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General Conversation

FOREWORD

This is the second volume of Basic Sinhala, a course
for the beginning student which is presented in three modules:

I Beginning Signs and Letters
II General Conversatiocn
IIT Sinhala Structures

A five part preliminary version of this series of lessons
was completed in 1968 as a basic course for the Peace Corps. Three
modules of that preliminary version have been combined as module
ITI in this revision. The Division of Language Training of the
Peace Corps, then directed by Allan Kulakow, supported the devel-
opment of the original materials under contract # PC-82-1944. A
trial version was utilized in training Ceylon II at Fresno State
College in Fall 1967. Olivia Silva assisted in the writing of
the preliminary materials and Sriyani Herath helped prepare the
final copy for submission to the Peace Corps.

This final version of General Conversation was completed
with funds supplied by the Foreign Service Institute and the Agency
for International Development. The Honorable Howard W. Wriggins,
Ambassador to Sri Lanka, supported the project and created an
opportunity to revise and complete the materials in Sri Lanka.
Kamini de Abrew, currently the coordinator of the Embassy language
program in Sri Lanka, provided continucis and invaluable assistance
in revising and preparing the final copy -
lamini de Abrew and I should like to thank our friend
Trelicia Gunawardana, actress, university lecturer and member of
the Embassy language staff, for the important part she played in
helping us assemble the materials. We should also like to express
our appreciation to Sally Barton for typing most of the English
portions and to Kamal de Abrew, Chula de Abrew and Kumari Edirisinghe
for helping proof the final copy. We are grateful to many members
of the Embassy staff, especially to Ralph Hartwell and Charles
Antholt for their support and encouragement.

]

I should like to acknowledge the debt I owe to Drs. Earl
Stevick and James Stone at FSI. The modular approach to the
presentation of second language materials is one which has been
explored by Stevick for a variety of languages, and this parti-
cular module is largely based on a format he developed called
"microwave." I had an opportunity to work with the format when
I assisted Dr. Stone in the development of a trial version of
"microwave" Hindi materials in 1966. Most of what I know or care
about in language teaching is traceable to my association with
Drs. Stevick and Stone, and I thank them for their inspiration
and patient attention to a fledgling linguist.
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General Conversation

I was introduced to Sinhala and Sri Larka by Professor James
Gair. Professor Don David de Saram taught me to speak the
language. My hushand Robert and my parents have always supported
and shared my interest in Sri Lanka, most recently by modifying
their own schedules to care for the children while I was away.
Mrs. M. Tiruchalvam has for fifteen years now brought me into
her own family in Sri Lanka when I was far from home.

on p. 258 arxe by Robert MacDougall. They have been reproduced
with permission. The photograph on p. 230 was contributed by
Trelicia Gunawardana. Bus route maps are by the Survey Department,
Government of Sri Lanka. A few of the smaller photographs such

as those on p. 175 were taken by W. Sugathadasa. All other maps
and photographs were supplied by the Ceylon (Sri Lanka) Tourist
Board

The dwelling plans on pp. 254 and 255 and the photograph

. me, Sri Lanka has been a fascinating and hospitable
plac. to live and work. Sinhala has opened the door to ideas,
life-ways and friends I would never have known without it. Kaminil
de Abrew and I hope that these materials will open similar doors
for others.

Itﬁéza, New York
April 1979
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TO THE INSTRUCTOR: HOW TO USE THIS BOOK
1. Cycles

The cycles consist of M-phases and C-phases. During the M-phases
the sentences should be repeated to the students by the instructor.
The students should mimic the pronunciation of the instructor

many times both chorally and individually. Sentences should be
practiced one by one until students can repeat them relatively
fluently and with good pronunciation. The instructor should
insist on correct pronunciation. If this cannot be accomplished
through repetition, the instructor should use the Sinhala writing
system whenever possible to show the students where they have gone
wrong. The use of the writing system is particularly useful in
iliustrating mispronunciations of vowels which result when the
English stress system is applied to Sinhala utterances, and in
illustrating the substitution of short vowels and consonants for
long ones and vice-versa, Grammatical questions raised by students
should be answered promptly and succinctly before going on to the
C-phase. The information contained in Sinhala Structures should bhe
helpful in preparing such presentations, o -

The C-phase presents an copportunity to use the language and to ex-
pand vocabulary. Since it is the part of the lesson students enjoy
most, there is always a temptation to rush through "M" to get to

"cr., Try to resolve all fluency and pronunciation problems before
going on to the C-phase., If too little time has been spent on

"M", students will not be able to handle "C" comfortably. When
students request vocabulary items, they should write them down.

They should be given direct singular and direct plural forms of nouns
as well as the "class" (see Sinhala Structures, 1.) For verbs, the
basic present and past forms should be given.

2. Other material

Procedures for dialogues, drills and texts involve the basic tech-
niques of audio~lingual instruction which are likely to be familiar
to instructors using this book. To the extent that special in-
structions are necessary for exploiting these materials to the
fullest, they are given below. Many pictures and illustrations
appear in this book, and their implications for lesson material
have not been fully drawn out. Teachers may find it useful to
build new materials around them.

3. Additional suggestions

If the class is conducted at the Embassy in Sri Lanka, the language
staff should try to involve the Sri Lankan employees in helping

students practice. Organizing field trips -- to Sinhala movies and
nearby markets, for example, will enrich the course and make it fun.
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General Conversation SINHALA Cycle 1

CYCLE 1
WHAT IS THIS?

M-1
TO THE STUDENT
Repeat the following sentences after the instructor, Be sure
that you understand the meanings of the sentences and that you
ifi,able to repeat them without hesitation before you go on to

68 oocad. This is a pencil.

69 cwmod. This is a book.

68 cBuws. This is a table.

6B dereas. This is a window.
M-2
Proceed as for M-1

60 ctinde? What is this?
c-1
TO THE STUDENT

The instructor will ask students a question and supply them with
the formula for the answer.. For example:

Instructor (pointing to something): 8 e®inde?
Instructor: &8 ctuod

class. Next each student in turn should get up from his chair and
walk around the room. The student should point to various objects
(a pen, a table, a chair, a door) and ask the question in M-2

of the instructor, The instructor should give the answer in
Sinhala. After the student has learned three or four new words,

he should ask the same questions of the rest of the students.

C=2

Students should use pictures to elicit the words for items which are
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General Conversation SINHALA ~Svele 1: Notes on Structure .

NOTES ON STRUCTURE

1. Definite and indefinite forms of the noun
The nouns which have appeared in this lesson are indefinite
forms of the noun. The indefinite form of the noun usually trans-
lates into English as 'a something', whereas the definite form of
the noun usually translates as 'the sameth;ng.' In Sinhala
the definite/indefinite distinction is marked @nly in the singular.
The indefinite ending is & . The definite form is unmarked.
Compare the following forms of the words which appeared in Cycle
1-
definite form indefinite form
* ydoco (opfued) the pencil eyduscod a pencil
GMan the book GHHs a book
* oo (beded) the window dedeus a window
* oBwo (eBed) the table 8uus a table
Now look at the following new words:
definite form indefinite form
SR the chair ylos a chair
q1e the bed 311 a bed
CYeTe the door &S a door
DB the wall Bliot~] a wall
* 308w (mded) the room MO8 a room
586596:D the office nmdenis 05 an office

Definite and indefinite forms of the noun are treated in ?;nhala
Structures, sectian 1. 4. Paradigms showing definite and indefin

The nouns marked with * belong to Class D. The form in brackets
reflects correct pronunciation. The other form is the dictionary
entry form and the stem on which the indefinite form is based.

Lt
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General Conversation SINHALA Cycle 1: Notes on Structure

2,  The Sinhala scund system: single and doubled consonants

7 In Sinhala most consonants occur both singly and doubled
in the middle of words, and many differences in meaning hinge
on this distinction. Since no such contrast occurs in English,

enle what (singular form)

ctne why
The paired sets which appear below provide further illus-
trations of the contrast between single and doubled consonants.
ask the students to repeat them chorally. For example:
Instructor: On
Students (in chorus): on
Instructor: D55

Students (in chorus): a5

Next students should be drilled individually as follows:
Instructor: O
Student A: OB
Instructor: Dam
Student A: 9}
Instructor: That's not quite right. 9s»
Student A: 2}1n)
Instructor: Right.
NOTE TO THE INSTRUCTOR
Students should be told. that the minimal and near-minimal pairs
which appear below have been chosen primarily to illustrate phon-
ological contrasts. The words should not be taken as a list for

memorization. Some of the entries are literary items.
4
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General Conversation  SINHALA cycle 1: Notes on Structure

a. /k/ /kk/
al) one a5 with
s doubt (n) o8s jaw
& 2980 right side &5 herds (v)
b. /g/ /99/
cond lies down (V) cdodad causes to lie down
ed along edead porch of a temple
c. /c/ /cc/
6 fibs (n) Shp) unripe
RICY] word enddba train (n)
S8 suitable 5560 got broken
a. /r/ /TT/
809 to me myself 2009 leveler
970 sixty 0700 blouses
emd short G50 OO pillows
510 danced 2000 dancer
e. /t/ /tt/
o) might be 50 truth
12N book (n) et 5D skin (m)
55 spot (n) 5885 bitter

an hand (n) 3ot branch (n)

0O
&g




General Conversation SINHALA Cycle 1l: Notes on Structure

£. /4/ /ad/
36 white ude clean (a)
et gift (n) vded rocking
e united e tax (n)

g. /n/ /nn/
A1) going (a) (&3] go (inf)
Qun asking (é) quss . ask (inf)
%)) eating (a) koo eat (inf)
&nts scorches (V) o119 knows

h. /p/ /pp/
015D bit (v) 0y struck (v)
g2t water (n) g 830 hoppers
YOT Y cuts (v) 535D causes to cut
nonds bites (v) w3unds strikes (v)

i, /b/ /bb/
gd mustard @3 plumbago
o) truth 080 all

j. /m/ /mm/
) eyebrow N O® retaining wall
a0 bait 100 pain
®§ let's take ®3§ villagers

53¢ lotus »88c smithy
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k. /x/ /11/
Pl having loocked AdE dog
B spittle e girl
e creeper Q616 beach (n)
¢ flower (n) acde reed bag
1. /w/ /ww/
gd away (prefix) ¢85 sunshine
SOB D frowns (v) a8 frowned
m. /s/ /ss/
e venom Hedes twenty
qes eyve (n) qre3es eye of coconut
Ot mouth Otdes an ancient coin
03 soil (n) eaedes back (postposition)




General Conversation

CYCLE 2

WHAT IS THAT OVER THERE?

g3 ofucas. That is a pencil.

gdé Do . That is a wall.

¢d yQosl. That is a chair.

38 oy, That is a key.

¢3S GeIds. That is a door.
M-2

s chpsa? What is that over there?
cC-1
Students_shc:uld remain seated and point to objects around the
room saying: 7 ‘

¢ cnde”?

Others should respond saying:

28 (eeads)

NOTE ON STRUCTURE: demonstratives

The demonstratives 3, 'this’', and ¢d,'that', belong to a set
which includes the following: '

oY) this
Des that near you
ads that over there

9] that in question

Here and in Cycle 1 these demonstratives function as pronouns.




General Conversation

_ SINHALA

CLAS5RP00M EXPRESSIONS
The following expressions should be practiced for use in class.
l. Bu5s. Say (it).
2. @cod Busy. Say (it) again.
3. &8 Busn. John, (you) say (it).
4. 638 Bosm. Mary, (you) say (it).
5. @oeud Bods &? Should (I) say (it) again?
NOTE ON STRUCTURE: the infinitive
The verb form &uwzf» which appears above is the infinitive form

of the verb Zwn® 'say'. The infinitive form is used as a re-
quest form. See Sinhala Structures, section 2.5.

CYCLE 3
WHAT ARE THESE THINGS?
M-1
8 dedg. ' These things are vegetables.
B 618, These things are oranges.

St emesd cud. These things are bananas.

e wudy. These things are shoes,
8 &8¢, These things are socks.

68D n&%Q. These things are earrings.

0o
™




General Conversation SINHALA _ cycle 3: Notes on Structure

M-2
688 e ef What are these things?

5 cnd &7 What are those things?

.7 What are those things over
there?

Individual A: 68T ¢Tndy &7

Individual B: ety (nH@)

NOTE O STRUCTURI: demonstratives
The demonstratives above belong to a set which includes the
following:

SR These things.

20 . Those things near you.

g, Those things over there.

o[ Those things in question.
The singular forms of those given above are as follows:

8. This thing.

B . That thing near you.

aSH . That thing over there,

. That thing in question.

Two question words which pair with these sets are:
e What (plural)
e What (singular)
cdpode is the rapid speech form of e@ss + the question marker

e Further discussion of demonstratives appears in Sinhala
Structures, section 3.

10
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~General Conversation SINHALA  Cycles 1-3: Summary

SUMMARY

PRACTICING PATTERNS FROM CYCLES 1-2

A. Substitution Drill

The instructor should drill individual members of the class
according to the following model:

Instructor I eneoiend Those are bananas.
Student A I8 ensedend Those are bananas.
Instructor eI cod Heads of cabbage.
Student A I ey col Those are heads of
cabbage.

1 0 encodend (6wt emnd) [heads of cabbage]

2 5 et 60d (8 cod) [loaves of bread]

3 875 5 ool (sed 6ed) [breadfruits]

4 I ced cud (9008m 608)  [pumpkins]

5 99 DO08m cod (8 eed) [mangoes]

6 I ¢d eod

Substitut. rill

e}

Model: I G0 myFecant This is a pencil.
S 68 vucaes This is a pencil.
I 6&d Door.

5 68 6edd This is a door.

=
w




Conversation - SINHALA  cCycles 1-3: Summary

1 68 vrdocos (6&6) [door]

a8 eerds (cmv) [book]

(%]

3 58 emns () [pen]

4 co s (600w ) [table]
5 68 GOBy (3850) [wall]
6 8 FTBes

C. Response Drill

The instructor should drill individual members of the class
according to the following model:

Instructor goHh chod &7 What are those things over there?

Student I cvdn. Those things are shoes.

1 sty cHhad &7 O wodg. (shoes)

2 @St e &7 I eod. (socks)

3 gSth oD &7 - % 9@d@. (vegetables)
4 eS80 gy &7 50 e, (books)

5 gSDr cthod &7 gt sFendd:. (offices)

6 gSHh ehnd &7 39 61893, (doors)

a8t Gt &7 D) 5med. (rooms)

~J

8 gSDs c®nd &7 9 385, (walls)

16
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General Conversation ~ SINHALA Cycles 1-3: Summary

D. Response Drilil
Model: I @ cHhnth a? What are those?

S 3D oody. These are shoes.

1 3 oD &2 O wudy. (shoes)
2 50 eBpd &7 8 odmd. (glasses)
3 9 et &7 e wfsd.  (pencils)
4 D crady &7 88 5. (pens)

5 70 e®nd &? 68 emidu., (cups)

6 O e &7 c8D emd, (books)

I

Transformation Drill
Model I od oodpds This is a shoe.

S 68 vody. These are shoes.

68 voeos. 69 viud  (pencils)

=

2 6D 552 68 o8 (pens)

3 68 cBuod &9 edn (tables)
4 8 desews 68 dewd (windows)
5 8 ety 68 cms (books)

6 68 eads 68 e4cd@ (doors)

7 68 AFhud 68 395 (walls)

8 8 mmOSas 68 mag {(rooms)

17




General Conversation SINHALA Cultural Note

CULTURAL NOTE: Greetings and :ave-taking

One of the most common informal greetings in Sri Lanka is
the familiar woeed . AYRIcIo- 13} B literally 'may you live long',
is a formal greeting which is generally accompanied by a char-
acteristic gesture. The palms of the hands are pressed together
in front of the body in salutation. (The instructor should demon-
strate this gesture for the class.)

Initial greetings are often followed by inquiries into the health
and welfare of the addressee. For example:

Gracme &7 How (are you)?

o ©BHY GmemO &7 How (is your) health and welfare?

Typical answers to the above guestions include:
ubeos gind . I'm in good health.
DSest o, Not bad.

cmed . Good.

a
fu
9]
e}
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A visit between friends o
the following way:

99 &85 OFnd. I shall go and come.

cmed. ong OF. Good. Go and come.

The language given above should be practiced in class until stu-
dents can repeat it easily and without hesitation. Thereafter,
students and the instructor should make it a point to use it

as part of the classroom routine.

18
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General Conversation - SINHALA 7 ____Cycle 4

MORE CLASSROOM EXPRESSIONS

The following expressions should be drilled and memorized
in the classroom,

u

GoiGmn &7 Did (you) understand?

1]
[
(2]
LI

OB d 6FSm &2 Did (you) understand,

coimn dusfomd edsim &7 Did (you) understand, madam?

28. 90 cdsim . Yes. I understood.
1. 20 eoded ;. No. I didn't understand.
cod8 Soxs. Say (it) slowly.

NOTE ON STRUCTURE: sdedp®r, 'understand’.

Past tense forms of the verb cdesady 'understand', appear above.
This verb takes an actor in the dative case. For lnférmati@n on
the dative case and its formation see Sinhala Str ructures 1.32.

£
[y
M\
=]
pand
E
0
W
8
B
i)
"

ARE THE

wm

8. o8t ms. Yes. These things are coins
@d. 68» dSeciydd. Yes. This thing is a clock.
29. Bm Seud. Yes. This thing is a necklace.

98, @8 evoo. Yes. These things are boxes.

88. &8 oo, Yes. This is a ring.

. GO i ened3. No. These things are not coins.

68D 6udd.




5. 68 ondsd »ed3. No. This is not a key.

58 qReds. This is a padlock.

c8h 60dd &7 Are these things hoxes?

63 unds e? Is this a key?

students should continue to talk about objects in the classroom
and the pictures which are in the textbook or which have been
brought to class.

a. (ed onssd ¢7)

B. (889, &8 @Qjﬁ)

CYCLE 5

IS THAT ANSWER CORRECT?

A D18Ea. It is wrong.
85 wd. It is correct.

g efode DidEs. That answer is wrong.

g o8nde ©3. That answer is correct.

8 efnds wd &7 Is that answer correct?
M5 wd &7 Is that correct?
S D168 &7 Is that wrong?

8 ~85ds DisE &7 Is that answer wrong?




General Conversation SINHALA _____Cycle s

M-3
T 0168 & 88 &? Is that wrong or right?
5 ©0d & DsE &? Is that right or wrong?

03 ednds chnle? What is the correct answer?

Cc-1

This is the time to review the patterns which have been intro-
duced in Cycles 1, 2, 3 and 4, One student should ask a guestion.
A second student should supply the answer. The first student
should then check the veracity of the answer with a third student
in the following manner:

A. o8y (wpss &?)
B. (8. o8 onds)
A. I 03 &?
c. O ©3.

or

Students should use the pictures which appear below to review
the structures which have been introduced in earlier lessons and
to expand their vocabularies,

NOTE ON STRUCTURE: Variant spellings of Class D nouns.

l. sd5de » 'the answer', like most Class D nouns (see Sinhala
Structures section 1.2 for a sample paradigm) has an alternate
spelling as g8ped . The former spelling is the one normally seen
in writing; the latter reflects correct pronunciation.

21
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~General Conversation SINHALA

FOOD PREPARATION UTENSILS WHICH ARE FOUND IN SRI LANKA
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General Conversation SINHALA Cycle 6

CYCLE 6

MAKING REQUESTS
M=1
G&d @88p. Please open the door.
G& 6 Dwsy. | Please close the door,
dedca ¢35, Please open the window,
REOss . ‘ Please sit down.
8065 . Please stand up.
88ndy B8od 8. Please describe the picture.
yivas gy . Please ask a question.
e¥nde eeds. Please give the answer.
M=2

¢S QuEnwmd BasH Please tell that gentleman to
6ed ¢38n Bo . . open the door.

s Bodomd Bods Please tell that gentleman to
6538 dudn B . close the door.

¢S caimm Pusnmd Huasy Please tell that lady to come
cOm0d OF» B . here.

88 Dwdowmd Bosn Please tell that gentleman to
800 B . stand up.

c-1

Students in the class should practice making simple requests
and having others carry out the directions. If students do
not know the Sinhala for the directions they would like to
give, they should ask the instructor for it. At this point
students should try to collect and learn all the requests
they feel will be necessary for routine classroom use,

A. (=8 qd8m)

B. Carries out directions.
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General Conversation SINHALA Cycle 6

NOTES ON STRUCTURE : Bonth , 'say'; the particle Buca.
With Bo»d, 'say, tell', the person told is in the dative case.

Ba@ is a particle which follows certain types of subordinate
clauses, here, those involving reported speech. It has no direct
translation. Compare the following:

dnd By, 'cad q¢d8m., ! Please tell him, "open the door."

dnd busy 6&d ¢35y Boca. Please tell him to open the door,
or Please tell him that he should
open the door.

MORE CLASSROOM EXPRESSIONS: NEGATIVE REQUESTS

Request forms may be made negative by adding the word dm.
Look at the examples below and practice them in class. Students
should ask the instructor for any other negative commands they
would like to learn for routine classroom use. Nedative requests
are discussed in Sinhala Structures, section 2.5.

orn O . Please don't go.

son8n Oy . Please don't shout.

gofiBead nomodsy Om. Please don't talk in English.
8030 edBn ég{_ Please don't smoke cigarettes.
emd ¢d8n . Please don't open the books.

omacsn D, Please don't talk.

13



NOTES ON STRUCTURE:

Variants of the infinitive form (request form).

In Sinhala there are three dialectal variants of the infinitive
form:

anding

variant A 0 5380 to do

variant B bo[a) o latofR)

variant C Bm - Ta} 10

Further examples appear in Sinhala Structures, section 2,5.

Variant A is the regular form in many areas of the Kandyan highlands.
Many speakers who use it however, also use variant B, particularly
in more formal situations. In Kandy town variant B appears to be
the regular form,

Variant B would appear to be the most common form throughout Sri
Lanka. It is without question the variant which is usually heard
in Colombo, despite the fact that conventional wisdom holds Colombo
to be a variant C area. Instructors often argue against presenting
variant-B on the grounds that it is localized in the Kandyan high-
lands, an idea which is not borne out by inspection.

Variant C may be heard in Colombo, and it is also the dialectal
variant used in many parts of the South. Teachers prefer it as
the 'best' form.

Variant C is presented in this textbook because it is the prestige
form. There are many good arguments for using variant B, however,
including frequency and ease of pronunciation for American English
speakers. Variant C contains a consonantal sequence ( /nn/ ) not
found in American English and is not advocated for less experienced
language learners who have difficulty maintaining the contrast be-
tween single and doubled consonants. For these reasons, the class
may want to switch to variant B at this point. Classes which wish
to do so should review Cycle 6 using the variant B forms and con-
tinue using them for the remainder of the course.

27




General Conversation

SINHALA

'I: ELICITING VOCABULARY FROM SINHALA SPEAKERS

WHAT DO YOU SAY IN SINHALA FOR WHAT THE GENTLEMAN IS DOING?

On the following pages there are three short dialogues in
which a student elicits vocabulary items from a speaker of Sinhala.
These dialogues are intended to serve as models for eliciting
vocabulary. The sentences in these conversations should be drilled
in class and memorized. Drills and exercises follow the dialogues.

28



General Conversation SINHALA ) B Dialogue I

DIALOGUE

I~

WHAT DO YOU SAY IN SINHALA FOR WHAT HE IS DOING?

MARY
ot H6m IO Bwers What do you say in Sinhala for
Bases chnde? what the gentleman is doing?
VICTOR
BIOn . Reading.
MARY
Do 5eddesd cHnds? What is the gentleman reading?
VICTOR
viodas. Ind Budesd vdved A newspaper. For that (you) say
pa®. vdned Hoded "news- newspaper. pattaree means news-
paper."” paper.
MARY
Do ofndas Badnt. The gentleman is reading a news-
vd568 Bosed "newspaper." paper. pattaree means newspaper.
5 w3 &7 Is that right?
VICTOR
03030 w3, 688 fowe cmed Precisely right. You speak
HEABSHD . Sinhala very well Mary.

NOTES ON STRUCTURE: present £@rm55§ﬂ@a, Class C nouns.

1. Bosdesd, 'say', and Baddes, 'read', are emphatic present tense
forms of the verb. A discussion of this verb form appears in
Sinhala Structures, section 2.21l.

2. Bwudsd , 'read', and somodnty , 'speak', are 51mple present
tanse forms of the verb. The simple present tense is the form
which a Sinhala speaker usually gives when asked for the trans-
lation of an English verb. A discussion of this form appears in
Sinhala Structures, section 2.21.

29



~General Conversation SINHALA o ~ Dialogue II

3. When a meaning or name of something appears as an object of

the verb Bu»® , 'say, call', it is optionally followed by the

clause subordinator BoE: . Hence, 950 budes vdned boe,

' For that you say newspaper.' See Sinhala Structures, section 2.18.

4., »5dm O, 'the doing', is a noun derived from a verb form. It
belongs to Class C. Class C nouns are discussed in Sinhala Struc-
tures, section 1.23. In this lesson the noun form is in the
dative case. (See Sinhala Structures, section 1.32).

5. Students should review the section in Sinhala Structures
(1.4) on definite and indefinite forms of the noun.

I

td

D 0GU

el
(g

A

WHAT DO YOU SAY IN SINHALA FOR WHAT THIS PERSON IS DOING?

30
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General Conversation Dialogue II

cO m6d Ond Bowers Boes
cOnde?

Honds .

Den

dn Sases edind &7

d Buded el gg.

eSH0 bused ewmd ¢g Bom &7

w3, I cniE-qy.

D € Dandy &7

@8, O 599 Dovd.

MARY

What do you say in Sinhala for
what this person is doing?

OLIVIA

She is weaving.

MARY

What is she weaving?

OLIVIA

She is weaving coconut branches.

MARY

Do you call those things over
there coconut branches?

OLIVIA

That's right. Those are
coconut branches.

MARY
Is she weaving now?-
OLIVIA
She is still weaving.

Yes.

31
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NOTES ON STRUCTURE: present tense forms, SO,

1. Bodesd and Buded are emphatic present tense forms of the
verb. See Sinhala Structures, section 2.21. :

2. Fond is a simple present tense form of the verb. See
Sinhala Structures, section 2, 21

3. g0 means 'to thése things'. Here ¢d&® 'those things', is
in the dative case. With the verb ZupD 'say, call', the thing
called is in the dative case.

G mSH DD Gewers ednde Buses?
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- Dialogue

I

I

I _

WHAT DO YOU SAY IN SINHALA FOR

cmIe» 5SH OO

towecsd Buded cBimde?

cOn @iy &7

GOn cdhns »;.

D d88 msn OO

Buded chnde?

50 Budesd 93 cvdds Bue .

DIA

LOGUE IIT

WHAT THE FARMER IS DOING?

DAVID
What do you say in Sinhala for
what the cultivator (farmer) is

doing?

Working in the field.
DAVID
What else is he doing?
CHANDRA
Walking in the field.
Sowing rice.
DAVID
What else?
CHANDRA
Nothing else.
DAVID
What do you call the thing
he is using?
CHANDRA

You call that a sowing basket.

33
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General Conversation

Ssummary: Dialogues I~-III

Ai

Model: I

BQ

SUMMARY

PRACTICING PATTERNS FROM DIALOGUES I-III

Substitution Drill

cEndeh DD pSH.
S @b D 5Snd,
I Sonio,

S Owdng D0 sdnd.

e DD pSndh. (Dodvwn)
dusom DD 535D . (D)

den DD 5Sodh. (evdm Dosowm)
onien dudom DD 5dd. (99)
90 D néod. (6dw)

O DD BSHD.

Substitution Drill
Model: I Qudnw DD »SH .
S Dusow D nSH.
I Budd

S Pusom Dapds .

Dot DD 55 . (Band)

Dot Dunth. (g Budsd)
Do et 5D .

Pudnm 6cd gdnd.

(628 q¢3ndn)

(cwd8 ompdnHD )

The farmer is working.

The farmer is working.

The gentleman.

The gentleman is working.

[the gentleman]

[he, shel

[the lady]

S [x]

[this person]

The gentleman is working.
The gentleman is working.
Weaving.

The gentleman is weaving.

[weaving]
[reading books]
[opening the door]

[speaking slowly]



__General Conversation

B.

5 Qudnwn cvd8 ponpSHD .

6 Oudnw descs Dunds.

Substitution Drill

Model: I 3w flowers somnsnHds.

|42

D BoweEs DoAHSHD ,

e 0

W

D emed pmancHD .

BoGES DmBHSHD . (cmed)
(cuds)
(&)

(@reud)

Den

O ced momndnds,

D 6wdd vmocHD .

O &5 HHSHD .

D @Icasd smBHSH .

D. Response Drill

Model: I 99 86350 cthod.

S &F 8080 ey Om.

1 90 B0s0 chnd. &

2 80 vdns Budnds. e

3 99 ewm@ gn Sovd. e

4 08 & anbh. &

5 99 op 08 BSHD e

35

(devrs Donds)

Substitution Drill (continued)

[closing the window]

He speaks in Sinhala.

He speaks in Sinhala.
Well.

He speaks

- [welll
[slowly]
[n@w]_

[again]

I am smoking.

Please don't smoke now.

Bosd edn Om. [smoke]

vEnd Bodsdm Oy, [read the papers]

en@ ¢n Doxs Oy, [Weave coconut
¢ ea ’ branches]

offs den. [gol]

e D88 Sy dwm., [use the pen]



=

Dialogues I-
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General Conversation

SINHALA summary:

E. Response Drill

Model: I dudowm HSn OO What do you say for what the
chnde BaseH? gentleman is doing?

S dwdom vEpSe BwdHD . The gentleman is reading the
paper.
1. dudom Ddn O6d ednde Borded? Owndow vinds Budni. [readir]ug the
| paper]”
2. Budom ©5én Omd chnde Bured? -Ondom e Dundr. [g%g%ng the
3. dwdowm 5ép Opd cdhinde Huded? dudowm OEHD:. [walking]
| Dudom 5ép 0D cnde Hoded? O Sodes elpd. lopening the
4. Owdowm 5SH DD etinds Buded? dudsnm dedco géo. [i?rgg%ow?
5. Swdom Ddp OO edhnde Hused? dudom B0S3 cnds. [gl’é%g!ilg cigar-
6. Dudom HSH dD cdinde Boded? dudow Bnde 0OB6S pdHD;. [describing
] the picture]

F. Response Drill

Model: I Puwslon chod g What is the gentleman doing?
5osen?

S5 9 oD DD »dvdr. He is still working.
1. Qurlo ctind & Bdédes? - D 900 DD »SvDh. [working]
néFed? D 529 vdnd Bwdndr. [reading news-

) - i papers]
aletalcioNg Dy 500 dend Dwsd. [closing windows]

2. Oudomn cHnd &
3. Owdow ched &
4. Pudom cdhedh & nédes? den 59D q:DEmty. [walking]
5. dwdow chndh & 5STEH? D 500 pmndcndh, [talking]

néBes? D 90D Bwsd [smoking cigarettes]
cthnd .

6. Pwdn cihnd

iy

36

b




General Conversation

SINHALA  Summary: Dialogues I-III

G. Transformation Drill
Model: I dndom 20 oSnds. The gentleman is working.

S Onddocs DD ndes . The gentleman is not
v working.
1 Ondowm DD 53D . [working] Oudiow D10 sddes »:.
2 Oodow vdnde BadnHD. [réadi?g the dwdow ovdnde Budsesd »;.
paper. oot
3 dwsdnm 8058 cdhnd. ing . Pudme 8 P
Dudowm Bnsd edod. [g:{lg}g%g%tes] Dudowm Bnsd chded »;.
4 Do 6&d ¢8@@;.[§Pen%n§ the dndow 6&d g3ded »y.
door
5 dwdowm &8 omth, [going now] o e wes n:.
6 dvdom et amaautg%gﬁ%ng the  Sudowm st Duded »;.
7 dwdowm DooSmHds. [speaking] dudom sovnsSsed ;.
8 Quwdlswn thwe cfnd . [knowing o e eses ;.
Sinhala] ' ’
H. Response Drill

Model:- I cmdw 509 O Dycadh <? Is the farmer still sowing
) rice?

S dm i B dyddes o He is not sowing rice now.
1 Qoo D00 sowmcnth ¢? [speaking]l dm iF nmsncsHesd a;.
2 Owdom odd gf8mdy ¢? [walking] D &8 qI92568 ;.
3 o 50D O Dydody ¢? [sowing ricel dm ed O dysdes m:.
4 ey DD DD nSvth ¢? [working] D ed Od vsF68 ;.
5 Owdnm 5O Hudsty g? [reading] D &8 Buddes ;.
NOTE TO STUDENTS AND THE INSTRUCTOR
By this time students in the class should have mastered the usual
basic classroom expressions and enough 'survival' Sinhala (specif-
ically, that Sinhala necessary to elicit new vocabulary) to make
it possible to operate without Enclish in the classroom. Students

should be able to conduct the routine business of the classroom
and to ask for new words in Sinhale only.
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CYCLE 7

ELICITING

M=-1
dudom Gudds.
demde Sundi.

Den g8 cuiepdr.

o]
B

98 ndn Opd Goweesd buses
cOmEE?

60 535 0 Bowerd Buded
chnde?

cdemde nSp 5D towses
poses ehnde?

Cc-1

One of the students should perform an
opening a door, closing a window), or
in pantomime (sweeping the floor, for
ask the instructor the appropriate question from M-2.

should give a correct response
have an opportunity to be "the

VOCABULARY

You are writing, sir.

They are weaving.

She is washing (her) hands.

What in Sinhalsa

do you say
what I am

doing?
What
what

do you say in Sinhala
this person is doing?

What do you say i
these people are doing?

example) .
in Sinhala.
actor".

la for what

activity (pouring coffee,
pretend to be performing one
He should then
The teacher
Each student should
When a number of vocab-

ulary items have been gathered in this manner, students should

ask questions of each other.
A.
B. (dodown Gond).
c=-2

The

99 53y D0 Bomees pBudesd ehnge?

instructor and students should ask and answer questions about

the pictures which follow using the formulas which have been

learned in M-1 and M-2.

= e

[ '_j
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Cycle

GO

5on 950 Bowees Bures cdhnde?

40
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Cycle 7

cSem@e S Hpd toweey noded cHhnle?
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General Conversation SINHALA

c-3 Review exercises.

A. Using the following exchanges as models for conversations,
review the verb forms which have been learned up to this

time.

Instructor
Instructor
(to another
student)

Student
Instructor
(to third
student)

Third
student

etfis,ced Doy,
ctffis odp OmO
Sewecyd dodes
cthnde?

e Dumnd.

I 08 &7

®3. I 3.
I8 cod Dmnds.

John, close the door.
What do you say in
Sinhala for what John
is doing?

He is closing the door.

Is that right?

Yes. That's right.
John is closing the door.

B. Using the following exchanges as models for conversations,
review the verb forms which have been learned up to this

time.

Instructor

John (to
another
student)

Instructor
(to John)

John

eI, a6 dudond
Basts ecd tierln
Erea(3a

88, eed dndy.

88 »s» Opd
ey duded
cnde?

cad Dand.

44

John, tell that
gentleman to close
the door.

Please close the door

Jim.,

What do you say in
Sinhala for what Jim
is doing?

He is closing the door.
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CYCLE 8

WHAT IS YOUR NAME?

96F 50 IS 395,
D@ »® O8. 8. etenissn.
e »® . 3. ¢ 63D,

9cd »® g ATh.

dndnwmed »0 chnde?
eofm PDmdnmed 50 ehnde?

C~1

What is

What is

s Barbara Smith.
M.G. Seneviratne.
DeSilva

Ui‘Gi
; Loku Banda.
your name, sir?

your name, madam?

The instructor should ask the questions in M-2 of every student

in the class.

Then, each student should have the opportunity

to ask the names of others in the classroom.

Ai
B!

NOTE ON STRUCTURE:

dudomcd »e ethnde?
96 0 (8. 8. cuentddn)

genitive case forms.

'In the sentences in M-1 and M-2 there are a number of genitive

They are:

case forms showing possession.,

direct case form

8
eelmn Dutinm
Flsteln:) sir

The genitive case is discussed

madam

genitive case form

Ocd
ceim Owrpmoed

Dnsnmed

la Structures, sectionl.33.




General Caﬁversatlan SEHLALA Terms of Addfass

TERMS OF ADDRESS

As a term of address the Engllsh word you is virtually
all purpose. It is appropriate in all contexts, whatever the
relationship between the speaker and the addressee. Except
in very formal contexts, i.e., butler to employer: Would madam

prefer to have tea outside today?, other terms of address do not

substitute for you in American Engllsh. Would you please tell me..
could precede a question to anyone ~- a taxi driver, a shopkeeper
or an important government official.

There is no single word in Sinhala which is an appropriate
translatlén of the EnglLsh you in all cantexts. There are 1ndeed

in aﬁdr2551ng evarygne. They ;nclude.

o A very familiar term for you
used largely in informal inter—
action within the family. Definite-
ly not appropriate for all familial
contexts. Considered extremely in-
sulting in many situations.

)

A term of address which may be heard
between intimates (brothers, sisters,
for example) or which may be used by
a superior when addressing an infer-
ior. Considered rude in many

52

g

contexts.

»ietd Said to be a term of address between
equals.

Det Perhaps the most neutral choice for

a second person pronoun.

Actually, more often than not, Sinhala speakers avoid choosing a
second person pronoun. For exampie, they may omit the subject of
the sentence entirely:

=

amdy &7 Going:

u,j\

instead of

A opdr a7 Are you going?

Or they may choose a third person subject:

[
)

. £.4



General ?éﬂVEFSStiGD” SﬁjHALAii Terms of Address

Pudmm and &7 Are (you) going, sir?
instead of

T amTy ef Are you going?

General guidelines for choosing a term of address

I

1. Appropriate terms of address for equals and superiors.

In establishing relationships with persons of equal or
superior status, avoid pronominal terms entirely. When it is
necessary to address someone, use ezim Oudpws, 'madam’, or
Swxmen, sir'. The following people are equals or superiors:

AP

a. Counterparts and other professionals in the Sri Lanka govern-
ment. For example, government agents, research officers, health
inspectors and heads of government offices.

b. Individuals who have established themselves in positions o
authority or rank in their own communities. For example, post-
masters, schoolmasters, ayurvedic physicians and grama sewakas.

c. BAdministrators or managers in banks, large shops such as

Cargills, hotels and airline offices.
d. Teachers and administrators in the universities.

e. Lawyers, doctors and other professionals in the private
sector.

f. Adult kinsmen of the above.
People who are referred to as “wmmm O Grim e are
often particularized by a prefix., For example:
3T ETnrn) the ayurvedic physician
258 Togte Mr. Smith
mred Teurimen the postmaster

ofemizd Terma the schoolmaster

48
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General Conversation SINHALA Terms of Address

Students will notice as they listen to Sinhala spoken
around them that the terms ;;r, madam, and missy have been borrowed
from English. The term sir is used more widely than the other
two. It is a substitute for dungdnwm.

2. Addressing individuals who are lower in status.

The most diplomatic way of addressing someone who is lower
in status is to use the proper name. For example:
Ah emed & aser’ Where are you going, Banda?
Hau ehold servants, waiters, drivers, porters and others engaged

in providing personal services are often addressed in this manner.

ERIC

Aruitoxt provided by Eic:
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SINHALA Terms of

3. Addressing members of

Buddhist monks are

the sangha.

generally addressed as <7

A BUDDHIST MONK AND

ERIC

Aruitoxt provided by Eic:

DEVOTEES
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CYCLE 9

WHAT

a7 Unmrmeacd 53

ciiZTE mnlas.

Snamdce w3

ol
[0y

[ekad Fath)

3

837 .

7S Androied o

GEamees?

TS EHI™m

K
i3

Ly
oy

i

0]

=

soim Indomed a9 chnde?

0

G

68 dndnaned »o chmde?

IS HIS/HER NAME?

The name

there is

The name of that

is Mary Smith.

The name of this

Walter Herath.

The name of that

Silva.

What is the name

man over there?

What is the name

What is the name

51

{2
E‘C“

of that gentleman over

Robert Jones.

lady over there

-
)

gentleman

lady is Olivia

of that gentle-

o
Iy

this gentleman?



General Canv rsa ation SENH%;A_ 7?y3l279

c-1

Students A and B should discuss the names of the others in the
class. Each student in the class should have an opportunity to
carry on ,uch a discussion.

A, a8 Owdamed »0 edhadeg”

B. 28 Swdnmed »E (648 o*45d),

Cc=2

Look at the pictures of the people below. Student A should

ask an appropriate question from M-2 of another member of the
class. Student B should supply the correct answer. Each student
should have an opportunity to carry on such a discussion.

A. (pointing to picture): g3 Sndomed »® ehads”

B. 76 Podomed »9 (ed. mX., tedBDn).

Q

ERIC

Aruitoxt provided by Eic:
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0
=

| {1
'_I\

WHAT ARE THE NAMES OF THESE PEOPLE?

_‘m‘

B etise? Susown . This is Mr. Jones.

5

o

a2 2358 Zodnad This is Mr. Smith and
Hnad eninil. his wife.

68 dudnd: 5Ya? Who are these gentlemen?

Semideded »3 chinia a7 What are their names?

Y omim OuwdndHed What are the names of these

es?

[

sTmty &7 lad

ap
)

3

c8emideded nd ePind &7 What are the names of these

people?
c-1

Students should ask and answer questions of the type in M-2
with other students in the class.

A. cdemieRes nS o &?

=
5
O

[ 3]
ja
IR
o)
B
Gy
3
Ty
83
~—

B. o (388 2w

NOTES ON STRUCTURE: the 'and' particle; genitive forms.

1. In the sentence Gg‘? 398 dudomnd Owed i3 the 'and' particle
has been added to Owdnw and enim,. Further discussion of the
'and' particle appears in Sinhala Structures, section 5.3.

2. The following genitive plural forms of animate nouns appear
above: femdeded, cnim dudndded and edemacded,

A discussion of the formation of these forms appears in Sinhala
Structures, section 1.3322. )

53



c-3

Students should bring pictures of other people to class. These

ell-known people or of relatives and friends

students should ask each other who the people
A sample picture appears above. ‘

may be pictures of w

of class members.
in the pictures are.

HT. gédmad »id

. S Sl BT

Q

ERIC

Aruitoxt provided by Eic:

CYCLE 11

IS HIS NAME DE

SILVA?

name of the teacher

K.G. DeSilva.

The name of the teacher

(fFemale) is Sriyani Herath.



M=2

. emim Prdraed 5P No. The lady's name is not Olivia

e B3 6vedd. Silva.

ni. Pdnmed 5O No. The gentleman's name is not

6368 65633, Saram.

mr. endm dufomed »O No. The lady's name is not

P d Stnman 6MEDI. Kumari Dissanayake.

Frdnocd 50 Atmman &7 Is the gentleman's name

Dissanayake?

el »d 6HDE0D &7 Is my name Gunawardena?

dmed 0 nHd Smman &7 Is her name Kumari Dissanayake?

c-1
Students should use the information they have gathered about
gfggr class members to ask and answer questions of the type in
A, fwdomed 0 (Emman &7 )
B. O5. Owdnmed 59 (Emman),
or m;. Jofvwed »0 (Emwmmun) 656OE.

In Sinhala equational sentences (i.e., My name is Silva, This is

a door, It is mine;”Tha dress isigreeng egg.) %ack main verbsi
Such sentences are negated by adding 6»6®s , 'is not, are not',
after the predicate as in M-2 above.

55




_ General Conversation  SINHALA ___Cycle 12

CYCLE 12
WHOSE GOODS ARE THESE?
M-1 o8 RubudE enfmm Dwudnwmed. These documents are the lady's.
ed 3§ ded. These goods are mine.
68 cOod ded. This junk is mine.
68 wdE ded. This money is mine.

ad oms otifsd dudvwmed. Those books are Mr. Jones'.

68 plud med &7 Whose junk is this?

60 mf3 med &7 Whose coins are these?

8 »Fmd med &7 Whose glasses are these?
c-1
Each student should point to various items around the room to
find out who the owner is. If students do not know the
Sinhala words for various objects around the room, they should
use the Sinhala they know to f£ind out.

A. 68 (cDvd) med &7

Bs @f‘; C@aﬁja 5{3@)

56 .3
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Cycle 13

CYCLE 13

ARE THESE THINGS YOURS?

6o ded.

)
]

)
i

e m8md dcd.

p

GO cufm dwdnwad.

2. 68 ond; udowed.

mr. 68 wnd; 964 enedd.

B, GO coim Bwdow el
GD6AS.

. 68 BF08 Lwdowed
6HGOG.

68 33us enim dwdowed &7
c8th dudomed 7

a0 ded &7

c-1

Yes. These things are mine.
Yes. These glasses are mine.
Yes. These things are the lady's.

Yes. These keys are the gentle-
man's,

No. These keys are not mine.

No. These things are not the
lady's.

No. These receipts are not the
gentleman's,

Are these receipts the lady's?
Are these things yours, sir?

Are these things mine?

Using the formula given in M-3, student A should try to determine
the ownership of various items in the classroom. Other students
should answer the questions of student A using the formulas given
in M~1 and M-2. Each student should have an opportunity to ask

the questions.

A. (c8 33v8 dudvawed ¢?)

B. (88. &8 3Fs8 ded)

57
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General Conversation SINHALA

WHAT COLOR IS IT?

M-1 |
ed cwn oy 3. (opd) This book is black.
Podowmed 8&0 Do gg mO3.(ged) Thé gentleman's shirt.is white.
A5 eme 03, The wall is green.
OBEe 5O HOG. The pencil is yellow.
69m dn ®dd. (dnd) This thing is red.

M=2
68 ©v&0 O» ctip D &? What color is this shirt?
68 mfoce s wmd &7 What color is this pencil?
c8 ethy ethn Hmd &? What color is this book?

enlm Pudomed mdw cim O &?  What color is the lady's sari?

C-1

Talking about various objects around the room .....

A. (68 owd) c®n md &7

B. (ot ®d3)

NOTE ON STRUCTURE: the emphasizing particle .

In equational sentences (the type x is y) adjectives which end

in a vowel which £fill the "y" slot are followed by an emphasizing
particle & . Some nouns in this slot which end in a vowel are

also followed by 8 . md , 'color', above is an example. This
particle has no direct translation. It appears in sentence final -
~position. It does not appear before the question marker & . .

58
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General Conversation . _Cyecle 15

SINHALA

TALKING ABOUT MONEY
For the next several lessons, the class will need 10 pennies,
and a few nickels, dimes, quarters and 50 cent pieces. There
are 100 cents in the Sri Lanka rupee coined in the following
denominations: 1, 2, 5, 10, 25 and 50.

CYCLE 15

o]
[

YOU HAVE MONEY ON YC

o]
c
w0

. @ eo pdus oo Bewni:. Yes. I have a license on me.

28, & e udR s Baond:. Yes. I have a little money
on me.

D o 232 yod Seun. I have a lot of money on me.

have a pen on me.

@
3
51
3,
il
M
>
o
H

have a book with me.

@
]
<
)
5
&,
2
[0}
¥
3
&
o

&
e
a

S B, I don't have a book with me.

cdus oo »:. I don't have a license on me.

@
3
S

a@c 1. I don't have money on me.

¢
Q@
3

Qoo ¢t odE Hewsd &7 Do you have money on you, sir?

h
epim Dudowm G0 s Bewnh «? Do you have a pen with you,
: 2

Qodiocn co o cwod Bewsd ¢? Do you have a Sinhala book
with you, sir
m con od Beadesd? Who is it who has money on him?
c-1
Students should use the formulas given above to discuss the
belongings of others in the classroom.
A. B o udG Beoster?

B. (dortvn ) co.
59



General Conversation SINHALA ) B . Cycle 1

Cc-2
A. (Podnwm ) co Boug ctnd Beond &7
B. (& o Sowe cood Bewsndr )

NOTES ON STRUCTURE
1. Postpositions

The word @ is a postposition meaning 'on' or 'near' Postposi-
tions in Sinhala are functionally similar to English prepositions,
except that while English prepositions occur before the word they
govern, Sinhala postpositions occur following the word. Postpo-
éitions occur in construction with nouns, verbs and other parts
of speech. When in construction with nouns, they govern specific
cases. Most postpositions, like @& , govern the direct case.

Two irregular pronominal forms occur with ¢® :&, 'me' andm'who'.
Examples:

et GO On, near the farmer
dudnm B On, near the gentleman
& o Near me

GOMER RV Near Colombo.

2. The verb Bewnd, 'be'.

This verb occurs with inanimate subjects and means 'be'. For

example:
eny BELHD . There are books.
cnd Besnd:. There is a book.
& con @ bewsds. There is money on/near me,

(i.e., I have money on me.)

The negative of 5ewndy isy;. For example:

gy . There are no books.
& o 3G Di. 1 have no money on me.
The verb p5eup®h does not occur with animate subjects, See

Sinhala Structures, section 1.51.

phs]
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General Conversation SINHALA — __Ccycle 16

CYCLE 16
HOW MANY CENTS ARE ON THE TABLE?
M=-1
cPus ¢ vy cend Heond. There's 2 cents on the table.
efuw ¢ wn qoos Beends. There's 10 cents on the table.

cOnm 35 vnes Bewn. There's 50 cents in this spot
here.

D 2o 05 5ps Bewnd:. There's 3 cents with me.

M-2
6oty e oo Dol Beondh &7 How many cents on the table?
o ¢d on HIS Beand &7 How many cents on the book?

con so dos Beond &? How many cents in this spot
here,

c-1

-

Using the formulas given above, students should talk about the
money being used for classroom purposes.

A. (68w D) vn Bo Bewnd a?

B. (cBua &) v vons BewnD:.
NOTE ON STRUCTURE: postpositions

The word ¢® is a postposition meaning 'on' or 'on top of'.
It occurs after nouns in the direct case.

61
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Aruitoxt provided by Eic:

GIVE ME A

Geas Mo .
sed mmbBas.

uvncd mtias.

i

]

S5 sed moas.

"

cwcd mtiant.

Bt3as .

CYCLE 17

50¢ PIECE

]

o

2¢ piece.
5¢ piece.
50¢ piece.
25¢ piece.
10¢ piece.

coin.
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ERIC

Aruitoxt provided by Eic:

General CénVErsatiaﬁ ~ SINHALA Cycle 17

=
1
[

o oned mBes eesn. Give me a 50¢ piece.

')
cy

a 25¢ piece.

@
&

ve 96 ved miesd cars. Give me

o5 oel Bt cletnlol] Genm . Give me two 5¢ pieces.

@
i

three 5¢ pieces.

@
s

oo ved mB oof cern. Give me
c-1 |
Using the formulas given above, students should exchange the
money being used for classroom purposes.

A. 90 (vn ceos)miiad cedn.

B. e (wn ceest) miiad.
NOTES ON STRUCTURE: genitive forms; @3@5pm, 'here'.
1. Numerals such as 6@ above are in the genitive case.

2. c@dn ;s a word which means 'here' in the sense of the French
'voici'. It is used when handing something to someone. )

! SNAKE CHARMERS
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General Conversation SINHALA ___ cycle 18

CYCLE 18

o

HOW MANY 5 CENT PIECES DO YOU HAVE ON YOU?

M-1
D o oo 08 ved mius Bewnd. I have a 25¢ piece on me.

& G ©o vel mB cens Bewnd. I have two five cent pieces
me

ved mil ©wsds Beonth. There are four pennies,
0D Gees mios Bewdt. There is a 2¢ coin.

3o vned mE nps Bewnd:. There are three 50¢ pieces.

N-2

dudsw o 68 midus Bewmih &7 Do you have a pemny on you, sir?

Sudown G wed i3 B How many pennies do you have on
Beand =7 you, sir?

Qudow O ©wo cued mB Hos How many 10¢ pieces do you have
Beond &7 on you, sir?

Do co oo 6 vecd md How many 25¢ pieces do you have
B8 Beund &7 on you, sir?

= 2 )

xdnen co (o 98 vl mi3) Bud Reamt =7

(npdf) Bownd.
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_ SINHALA

_Dialogue IV

IN
MRC

e Pusmmed mdeTd
o3 CuBadEad.

MRQ

MR.

TN 6d FuBadE ethnd &?

MR.
3% Bubuflt Fed.
588 60 m8used ¢ib
98 Sam Endncand.
MR.
Y amn O» ODndomed A7
558 dndnwmaed &7
MR,
srin O 96d.
MR,
RN 351, ] méﬁﬁg GAF
umﬁ@gna GEIME .
MRQ
E@ﬁm. T dnO cesfy.
99 Gus O,
NOTES ON STRUCTURE: infle

The dialogue above should
duced structures. Some ne
on the following pages.
dative case forms of anima
and @mﬁmagga K 'ta a géﬁtl

uments

Tl

(SEE Slnhala Structures,

THE CONSULAR SECTTION

CARSON DIAL

Here is your passport and your
documents.

JOHN PERERA

= of these documents are not

your documents, sir?

PERERA
These documents are mine. But

this parcel belongs to a gentle-
man called Brown.

DIAL

Is this big one yours or Mr.
Brown's?

FEREERA
The big one is mine.

AL

\U\

I

\|"—'
rt
O

I'll give the other par
Mr. Brown.

PERERA

,,,,, Give it to him. I'1l1l

go and come.

Good.

cted noun forms.

serve as a review for previously intro-
w structures are reviewed in the drills
hey include definite and indefinite

te nouns: Qwsond® , 'to the gentleman',
eman‘ (see Sinhala Structures,l;BEE)
'from doc-

r

1. 3423)

65



| )

neral Conversation SINHALA Summary

A. Substitution Drill
Model: T 68 ANOET wdwds Ded. Some of these goods are mine.
S 8 29°FF udnsd 966 . Some of these goods are mine.

T RuBsiE Documents

S &Y RuFOTELER 32x88 d6d. Some of these documents
are mine.

documents
clothes

shirts

parcels

5 &t 2&a@0EF ududs fad. (om@d) packets

B. Substitution Drill

Model: T admd @ jg’)iﬁ?é Sed emncdd. Some documents are hnot

) ) mine.
3G Ded 65693. Some documents are not mine.

i3]
P
ol
5
=
[o 8
T
h‘v
ol
(53]
¥

|
)
&
a,

Books.

e 966 emedd3. Some books are not mine.

4]
o
Yl
et
Oy,

1 023nd Fudufic =ed ensdd. (emd) books
2 08 smd Jed emnedd. (ved) pencils

3 5308 wFed 268 enedd. (etfdmO) postcards

4 03958 euldmd d6d emed3. (wyd:) keys

w

3358 agdy g6l 6p6dd. (Byd) letters

6 wind Bgd® ged enedd.

~

ERIC

Aruitoxt provided by Eic:



E\.

Aruitoxt provided by Eic:

RIC

_General Conversation SINHALA - _Summary
C. Substitution Drill
Model: T 37 smEfRs 2f»<x "2 Some of these books are mine.

S #® mmeTard mimed Tad, Some of these books are mine.
I =~n5 Two
s =% =epdl o', Two of these books are mine.

1 =% st el whesd Ted . {zand [two]

2 37 2 RR send Ted, (Tfsm® [all]

3 =% “demd Rad, (nos) [three]

4 3% e Tex nngd Aad (ons) [five]

5 &R amstes ows Ted (S [some]

6 57 armBfRE Bt Sad

]

(W]

Model:

XA

G}
3

o]
]

&)
b

o)
120

I

S 69 zoan O 2ad.

L2
oy
&,
o,
Che
e}
'l
i

=
a3

én md om Iad, (ng »0)

pE 0 o dad. (py ®0)
pm m0 d» ded. (i)

emd O ded.

This big one is mine.
This big one is mine.

Good.

This good one is mine.

[good]

[red]

[black]

[vellow,

saffron co.ar]

[l1ittle]
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Conversation

General

E. Response Drill

Model: I 68 emd med &7

S 60 emy qdn 0.

e
are
meel
are
med
are
med
are
mes
are
beRclal

1 68 emsd
Whose books
2 6O swmd
Whose books
3 6d amd
Whose books
4 6B ems
Whose books
5 67 Gy
6 &8 emd
Whose books

F. Transformation Drill

I 6O s gdn §

]

]

Model

G emd q@dn
Bunneanl.

s

6% emd o5 5 SodomO.
books belong to Mr. Brown.
emd gdp gddy DudnwO.

to Mr. Gunaratne

cmd gdp cuenddds dudHmd

..:..t0 Mr. Seneviratne.

68 emd ¢dp & 3D dudemo.

.....to Mr. de S‘lva.

68 e gon 398 Dundownd.

.to Mr. Smith.

8 emd qdb sy dnSpmd.

(1]

<)

68

He A Be BSe 93

=
[

a8 8m

Y8 Boe

Whose books are these?

These books belong
to me.

®0.

belong to me.

ot Oudngmd.

belong to the postmaster.
®encsn usnwmd.

belong to Mr. Gunaratne.
A9 udnmd.

belong to Mr. Brown.

235 ity Busndnd.

belong to the lady.
0.

belong to him.

jay

o

i) ja
G

o
5 We U g

oy
o

o
% o%o o

Jige
1]
w oy W

1%
"'”’»I |
o
[T

n

#on0. These books belong to Mr.

Brown.

etnd ¢35 AYY DuE dudvcwnd.
..to a gentleman_called Brown.
cwmd gad g@csy Boe Dudnewnd.
.-to a gentleman called Gunaratne.
9 emd gop cwendddy Do Dndneand.
...to a gentleman called Seneviratne.
60 omd ¢ds & B3 HuE dwdnewnd.
...to a gentleman called de Silva.
0 emd qdn 3098 Hoc dwdnewnd.

.--t0 a gentleman called Smith.
60 cwmd qin 6dd8 Boc dudneand.

@
[

R

G

Fl

z



General Conversation

G. Transformation Drill

Model: I &8 mdensd Op

68 medeeid Om

S 68 m3edd O9» dvsomed e

308 dudomed &7

Rlalatalhiclo}
395 Oudnwad.

D5
Om

SHACIH @
me3eed
cmim Dosinmaed.
Do aed.

[l
[l

medeesd
meicedd

fed,
D3 e

Om
ata)

nedeedd
medeend

medeedd O gienicd dwSowmed.
mderdd Do sy duwdnwmaed,

33D dwdowmed.
Dhed.

tal=)
faln)

tne3G 8O
mdeuid

388 Owsnwmed.
enimaed.

D
Om

me3en?d
mdeesd

088 e .

S comzd. 6oF dFn.
9 &85 OFnd.
Dend BHasHE.

DeNd oy GeFHO.

Ansnaned.

[go and come] GWE&S.
[tell him]

[give him

This passport is yours,
sir.

07 dnwdnmed. This passport is Mr. Brown's.

Is this passport yours or
Mr. Brown's.

68 mdewid d» dwdomed ¢ 3/
Qudomed &7 (yours or Mr. Brown's?)

60 mtiect!d do 6vim dudowmed &

Owsomed &7 (the lady's or the gen-
) ) tleman's?) B

8 wmtlenid O ded & dmed &7

(mine or his?)

8 mtderid dp qulenied dudowmed <

c¥dy dwsnwmed &7 (the schoolmaster's
. ) or Mr. Herath's?)

68 mtletid O GED dndowed &

dmed 7 (Mr. de Silva's or yours?)

68 mdewesd O 395 Susvmecd &

eodmed] &7 (Mr. Smith's or the
lady's?)

I'1l go and come.

Good. Go and come.

ons 085 .
DO Bears,

G .

GmEd. Dmd vm 6eEn.

the pen]

3

&

W]



H. Response Drill (continued)

4 38 5218 Dwdnd. [close the door] ocmed. 66 Dosn.
5 89 derdry qdgnd. [open the cmed. Herlro qdsn.
window]

6 93 PnBond smnssed. [speak to ced. Jufomd
the gentleman] BMHSHD .
I Transformation Drill
Model: I cO8n dudowmed Gubot g Here are your documents.
cOry Qurawmed mdew’d~ Here is your passport.
O . o
S cP8n dwdowmed FubwdEE Here are your documents and
m3enid Ond. your passpost.
1l c38n 2ofovwed FudsdE. [your documents, 628» Jwdnced GubaBEs
98 Podvwed mdeufd- your passport] wdeti0 Omd.
OB . ) B
2 adsn vad, [a pen, a 6O UnG VIFBEERS .
388 opfueos. pencil]
3 &ddn dedg. [vegetables, 6ddn» dcded ¥ cudund.
e¥8n my euvdas. a loaf of
bread]
4 odn ewmd. [books, c08p ctnnd ddvnd.
o08n ddvd. receipts]
5 GO pdess. [paper, 608 5DHBE vlued.
c®8n vifod pencils]
6 cd8n vudy, [shoes, 698 vudnd 68ya.
cd8p 3. socks])
7 ¢O8n oo ved mbod. [a five-cent piece, 60y vo ved mBund
cOs i cwed mmtiad. a ten-cent piece] ©p &wed mmBond.
8 odln wp oqed mBud. [a two-cent piece, 6®dn vy cged mbund
eAFm o vey miod a five-cent piece] wp ved mtiondg.
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General Conversation SINHALA Cycle 19

CYCLE 19

w";l

"9 ge™3my mmd mSmeed I work in the American

r,m

D0 oSndr. Embassy.

I am Second Secretary of the

m
ol
(2

289 26355 mamud mEse

62388 adps. American Embassy-

28 363808 mmod mEmeed I am Third Secretary of the

American Embassy.

5 mEneed I am the cultural affairs officer

[N t J
\DJ\
\“'*-'I
\"‘

rodsabm 50y S BEM3m. of the American Embassy.

9 263308 mmwus mEmeed I am an economic officer in the

[

®:835 504y NS Behdeds. American Embassy .

dudnwmed Slnd cHods? What is your occupation, sir?
coim Dostmmed SInd edhads? What is your occupation, madam?
cdmed StInd chnde? What is the occupation of this

person ?

-1

]

Using the formula given in M-2, students shoul
occupations of others in the class are. Neede
be elicited from the instructor.

14 find out what the
d vocabulary should

72
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ERIC

Aruitoxt provided by Eic:

General Conversation

Cc=-2

The instructor should point to one of the pictures below and
ask the appropriate guestion from M-2. If possible, the
students should supply the answer. If students cannot supply
the answer, then they should repeat the question to the in-
structor who will supply the answer. Next, the students them-
selves should ask and answer the questions pertaining to the
pictures.

GO 5008 mSHD
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Aruitoxt provided by Eic:
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~General Conversation VisﬂﬁiALA 7 o Cycle 20

CYCLE 20

IS IT FOR THE SRI LANKA GOVERNMENT THAT (YOU) WOPK?

F 28 YA sdder mom Yes. It is for the Sri Lanka
) government that I work.

TR, AR 00 sddes emmed. Yes. It is in Colombo that I
work.

AL Yes. It is in the Health Depart-
ment that I work.

No. It is not for the Agriculture
Department that I work.

No. It.is not for the American
Government that I work.

K Is it in the S5ri Lanka government
g3 &7 that you work, madam?

&
Posmg D) 53H6H wves &7 Is it in Jaffna that you work, sir?

Doy D0 mdsled emed &7 Where do you work, sir?

c-1

Students should continue discussing the occupations of others in the
classroom using the formulas given above. It would be useful for
the students if other Sinhala speakers could come to class for the
C-phase of this cycle.

Ny,




General Conversation SEHiALA 7 o Cycle 20

C-1 (continued)
A. (Dofos DD adtsr emewd «7)

B. (®® 90 ns¥es wves. )

NOTE ON STRUCTURE: neg

ating present tense forms.
58968 is an emphatic present tense form of the verb. For the use
and formation of emphatic present tense forms, see Sinhala Struc-=
tures, section 2.21. Sentences with emphatic verbs are negated by
adding 6m60d after the emphasized word., The students and the
instructor should discuss and review negation of present tense forms
(both simple and emphatic) at this time. Refer to Sinhala Struc-
tures, sections 2.24 and 2,25, - ’

78 Q-
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ERIC

Aruitoxt provided by Eic:

THE NAMES OF SRI LANKA GOVERNMENT MINISTRIES AND DEPARTMENTS

Below are the Sinhala terms for various subdivisions of the
Sri Lanka government administrative system. Students should
learn the Sinhala for those ministries and departments which

are of interest to them.

A Ministry of Local Government,
1520093 Housing and Construction.

03 Ministry of Public Administration

3N iom . and Home Affairs.
PR m&Pann @M minondg . Ministry of Plantation Industries.
s 6t afhmisien . Ministry of Social Services.
wodmatin mdgn AP mmend . Ministry of Cultural Affairs.
yhawnn @fmimerars, Ministry of Transport.
DB t30DBID m Ministry of Agricultural
Slefc Cj’@ g hmmoacs . Development and Research.
P 2en80n ¢ hmmoen:d. Ministry of Rural Development.
BIDS; @Ramiaone . Ministry of Labour.
G118 O FamsIend . Ministry of Health.
Mo Jgf rocdm Ministry of Posts and
im0 . Telecommunications.
6ty nEhaly g hmmona. . Ministry of Textile Industries.
5,&,—(‘ [ PR g s b 7 P L] - S s = _ ! -
DAL DUGR RThoens ., Ministry of Foreign Affairs.
20 ¢ Pyminomes . Ministry of Justice.
A9 W 3PS gthmmond . Ministry of Food and Cooperatives
nSnrin m 3w mdgn Ministry of Industries and
A Ph D 18300c3 | Scientific Affairs.

79
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General Conversation SINHALA

DG B¢ @ T 130 eSiommond ., Ministry of Power and Highways.
el o 5 ©Omed FDIoRS. Ministry of Finance and Planning.

oD3 m gD t1edEDH Ministry of Lands and Land
I %0@S . Development.

W
Q
Hh
=

D0DE t3DEIn gdhmsoh . Ministr Mahaweli Development.

033698y 50y m Ministry of Parliamentary
Foms00s . Affairs and Sport.
GOel  mis gSipsona. Ministry of Trade and Shipping.

of Education.

‘Nﬁ ‘4‘

(‘FLLJJE fj'k_»-jnli,ﬂi- 56T . Ministr

ened zQwer 2Mmisiona, Ministry of Higher Education.

008 qgtansond . Ministry of Fisheries.

P8 58T wedEIH Ministry of Rural Industries
T DO BIRS « Development.

W
s}
jo 1)

6w90n mOgy Ministry of Youth Affai
dpSser gSimsIona . Employment,

S5 Finmong . Ministry of State.

i ,l
osp

emed 89De ed&Tud M
H

5 ry of Colombo Group of
g 515700 . als

3
[t
ﬁ'r‘r
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General Conversati

Cycle 20

26c8 ectdnelsind
D8nBo cemEnedigd
Ce @icﬁﬁﬂséﬁqa

008 wedE0n sigﬁgﬁsa@ﬁfqa
nth o8&y camEneSrigd

05 w0 @dden cemEnsdsnd

66l M sembnedigd

26cT D80 eemEnedsigd

s 64t 8nedigd
D00 ccmnedsigd
Yyt GemEneSigd

68 cemEnedind

Marketing Department.
Irrigation Departmei:t.
Forest Department.
Survey Department.

Land Development Department.
Small Industries.

epartment of Wildlife ¢
n :

Department
Marketing.

Department of
Department of
Information.

partment

Customs.



- Cycle 21

CYCLE 21

WHAT KIND OF WORK IS IT THAT THE GRAMA SEWAKA DOFS?

% odOn ndder What kind of work is it that
s3thn B¥ed 00 &7 the grama sewaka does?

Ay ewds vddun What kind of work is it that
n38c8 ey Jaed DD &7 the Public Health Inspector
does?

Eenvbnd nsres What kind of work is it that
3 "B &7 the Assistant Government
Agent does?

oo Budow HSH6 What kind of work is it that

conp daed D0 &7 the postmaster does?
O 5686 ctim 028ed DD &2 What kind of work do you do?
c=1

The officials named above are some of those who are likely to
have administrative responsibilities for small communities.
students should single out one of these officials and ask

the instructor, in Sinhala, what his duties are. The instructor
should give a short description in Sinhala. It is not likely
that students will know all the words which the instructor uses.
Students should use Sinhala to find out what the "unknown" words
mean. They should not use English. The instructor should

repeat the description several times. When all students under-
stand what the instructor is saying, one of the students should
try to tell the story to the rest of the class. While the student
is trying to tell the story, the instructor should not attempt to
correct him. Then other students should have an opportunity to
try to tell the story. Students should attempt to repeat the

story at a normal rate of speed and without grammatical errors -

in other words, students should try to tell it just as the
instructor did.

c-2

Class members may wish to discuss the duties of other government
officials. Use the procedure given in C-1l.




General Conversation SINHALA Cycle 21

C-2 (continued)

T2 THE INSTRUCTOR
These descriptions should be only five sentences long. They

should be short, simple, and include only verb forms which are
present tense. A sample vext is given below.

THE POSTMASTER

o Duwdnwm oynd HREEESGE The postmaster works in the
08 monih. post office.

Bad edenD. He distributes letters.
gded Inand. He sells stamps.

Ba® 68308 ndnd. He registers letters.

DBH® «Dnds. He sends telegrams.

C=3

Using the skills now at his disgasal each student should select
one of the numerous pictures in this book which shows p=zople at
work. With the assistance of the instructor, the student should

work up a description of the tasks being performed in the picture.
Again, the descriptions should be short and simple, A sample

text follows.
NOTES ON STRUCTURE: @@, 'what', and genitive forms.

1. The word e®» in M-1 above is an adjectival form meaning 'what'.

It precedes the noun it modifies.

2. The phrase ¢ 9263 D in M-1 above means 'work of what
kind". 8&¢ , 'kind, sort, manner', appears in the genitive case.
Like @0 , 'government', and eqmdneodnd , 'department', which
appeared in Cycle 20 in their genitive forms, it belongs to

Class B. At this time students and the instructor should review
the formation of genitive definite singular forms. Further
details appear in Sinhala Structures, section 1.33.

L)




~Cycle 21

k

ple
ing a task

is performing a task
e

ERIC

Aruitoxt provided by Eic:
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Aruitoxt provided by Eic:

Fpnéral C@nversat3an

,SE“IHALA , ) ~ Cycle 21

crmded osldes w08 nspi.

the horoscope

He is writing (casting) a
horoscope.

VELISEYA DAGABA,

(2nd CENTURY B.C.), ANURADHAPURA

85

o~
-
o

'



General Conversation

WORKERS WASHING GEP
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Aruitoxt provided by Eic:



ERIC
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General Conversation SINHALA Cycle 22

CYCLE 22
WHAT IS THE DAY TODAY?

ge BB . Today is Monday -

e OuSITIE . Today is Tuesday.
ge 2ere. Today is Wedne._day.
ze dwdoBda. Today is Thursday.
e Bnce. Today is Friday.

ge sangdhc. Todav is Saturday.

e Q3. Today is Sunday.

ge o5& &7 What is the day today?

TO THE STUDENT

uctor will ask you s o0& &7
orrect answers, On Wednesday, for

From now on, your inst
daily. Practice only
instance, practice

r
C

A. ge 50 &7

B. gc¢ (Bme),

87
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General Conversation SINHALA Cycle 23

WHAT TIME DOES CARGILLS OPEN?

88




General Conversation SINHALA Cycle 23

CYCLE 23
WHAT TIME DOES THE EMBASSY OPEN?

mmos mEncy ¢dTes ced ¢0O. The Embassy opens at 8:00.

59 cywnd By ¢3des ced ®nd. The Drug Fair opens at 7:00.

Gomn @prpd ¢dded 50wd. The Bank of Ceylon opens at
9:00.

Ben qovws ¢8d6d ¢d3 Bwd. The visa section opens at 8:30.

mzzmtz@ mEncy Dasesd vndd The Embassy closes at 4:45.

oG vrd.

68 pfendsd dwderd wodd enedd. This office doesn't close at 4:00.
, . :

5 Dwdes wwnd.

M-2
mmod mEnes ed3F68 Had &? What time does the Embassy
open?
mmos mEmes doded Hd &7 What time does the Embassy
close?
68 pFedsd Deded ved &? Does this office close at 5:007?
c-1

Students should discuss the local Gpenlng and closing times
which are of imrportance to them using the formulas given above.

A. (mmod mEmes dudesd Bsd &7)
B. (amnod m8wmes Dured wndd wocd ownd.)

NOTES ON STRUCTURE: emphatic verb forms; numerals and quantifying
phrases in the dative case.

l. The sentences abc\ve contain emphatic verb forms. Note the
negation with 69633, 'is not, are not'.

2. 'At such and su. an hour', is expressed by putting the numeral
in the dative case. Thus, 0 , 'eight'; g00, 'at eight’. Thé
quantifying phrase 5ud &7 contalns the datlve case form of Ba

'how much, how many', and here has the idiomatic meaning, 'at what
time'. Students wha wish to review the formation of dative case

forms should consult section 1.32 of Sinhala Structures.

89
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General Conversation

CYCLE 24

WHAT TIME IS IT?

This cycle is the first of a number of cycles which are
designed to teach time=-telling. For this cycle, discuss only

the times given on the 'clocks' below.

1

]

eO@d fvd. It i3 3 o'clock.
Bmd wod3. ~t is 4 o'clock.

6B@d demcnd. I+ is 11 o'clock.

5@ 58ud. It is J o'clock.

99




General Conversation SINHALA yele 24

M~1 (continued)
680 ¢04. It is 3 o'clock.
ed@md wad. It is 6 o'clock.
M-2

68@d Bw &? What time is it?

Cc-1

Discuss the times on the 'clocks' above.

A. GO0 Ba &?

91
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General Conversation

Dialogue V: Summary

)]

Transformation Drill

Model: 1 O o5 D2 odnd.

S O &8 D) ndeth
59, 90 Budp.
S 8 D) odnd.
He is working now.
D ud5d @rcas BADnHD,
He is reading the pavers
again.

Dend Den Ons Ivs.
He wants a visa.

nEenisd) & o .
The office is now open.

Tndnes OFed eepd.

It is at two that the gentle-

man is coming.
o emed.
That's fine.

Response Drill

Model: I ©9® caewd gtud
OElm &7

S dm.eecnd vded

055 .
99 cecwd gtind ddp &7
Should I come before 12:007
99 eend gdud d¥n &7
Should I come before

3%

: 0072

99 gpd @tud OFn &7

Should I come before 3:007?
99 wsd gtlnd dF» &7
Should I come before
99 g0 vhdd qtlud OFn &7
Should I come before 8:307

6:007

He is working now.

[

he is working now, tell

I
mf!

D ed DD 5D »8, 00 Budn.

If he is working now, tell me.

den s geod Hudad »d, 90 Basn.
If he is reading the papers again,
teii me. o

Dnd S Oos Wy 58, 90 Bode.

If he wants a visa, tell me.
pEesISd &1 @de »8, 20 BasH.

If the office is now open, tell me,
dudom dFes cend »d, DO Husly.

If it is at two that the gentleman
is coming, tell me.

5 cwme »d, 20 Bodw.

If that's fine, tell me.

Should I come before 12:007
Come after 12:00.

bon't.

ceacnd vded O,
Come after 12:00.

Den.
Don't.
den. eend vtled O,
Don't. Come after 2:00.
da. ppd vded .
Don't. Come after 3:00.
030 otled OFp.

Come after 6:00.

’@5:] .
bon't.
D, ¢d whdd vtled OFm.

Don't. Come after 8:30.
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Dialogue V: Summary

I Transformation Drill

Model: I dodowm csfed .

S 2wudow
99 Budnd.
1 dudow &5ed ;.
The gentleman doesn't know.
2 9 aned ®z.
He isn't going.

3609 D10 nddesd .
This perseon isn't working.

4950 Jen o O ;.
He doesn't want a visa.

535 cme 5.
It isn't good. .

6 D e, ©3E .
He has no money.

J Transformation Drill

I © o mats Inds
Beand .

S ® co Beades s

o S,

13 e =t 588 Bewnd .

I only have coins.

2 99 558 6ved wnd.
Only I am going home.

3 O oBenlsicd Sods DD vSHD.
He only works in the office.
4 DB B0s0 Snss c@nd.

The gentleman only smokes
cigarettes.

5 e lefc:cj Bocs Sngnds.

He only sells stamps.

Model:

6 dodlo Gowe Dnds voHcHD .
The gentleman only speaks
Sinhala.

~ses mooe,

The gentleman Jdoesn't know.

I'll tell you if the gentleman
doesn't know,

dudon cfed pifoe, 099 DTS,
I'll tell you if the gentleman
doesn't know. _ _

D offerd mfme, 09 Busnd.

I'll tell you if he isn't going.

6O D) pdEeE mfoe, 00 HusHO.
I'll tell you if this person isn't
working.

Dend Tn ot T oo,
I'll tell you if
visa.

s emeE& oo, OO
I'll tell you if

99 BuBsO .,

Bodnd .
it isn't good.

99 Burns.
he has no money.

den 0 wudE mooe,
I'll tell you if

I only have coins.
It is only coins that I have.

& 6 Beases mi Ondd.
It is only coins that I have.

coed oftesd 99 Bndd.
It is only I who is going home.
D DD nsserd viesidied Sndd.
It is only in the office that he
works. ' o
dudom ederd SusO Hndd.
It is only cigarettes that the
gentleman smokes.
D OIpgded §fas Bnsd. 7
It is only stamps that he sells.

- dudpn pmodses Sowe Bodd.

It 4s only Sinhala that the gentle-
man speaks.
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SINHALA 7 cycle 29

General Conversation

WHAT ARE THE BUSINESS HOURS OF THE POST OFFICE?

M-1

ol pEesis; a6 §60 gem
d @0 cdnod qides.

D80 9d 8yd v 8 vosd
s |

q603med @y mSvsend
cued Qe vw cdros §:16@.

comed den p6d gem Om
GPE 9150 .

760308 GuddE yivmeo
cwed Qe we ¢Nnos §18es.

v 418 o860isd @03 med

Post offices are open from 8
in the morning till 8 at night.

Dart Drug is open a full 24 hours.

In America banks are usually
open from 10 till 5.

In Sri Lanka banks are open
from 9 till 1.

The American Centre Library is
open from 10 till 6.

The Pan Am office is open from

B W83 mE ¢Dvod g:8c . 8:15 £ill 4:15.

M=2
sed g -~ from when
530/ 50 edond - till when

md 586076 Bed @EE B
cOmes i@ &7

What are the business hours of
the post office?

S8ed cemdnedly qide Hewdes
ned ggE 5030 &7

What are the business hours
of government departments?

c-1

Discuss the business hours of local establishments using the
formulas given above.

A. (@ pFenid;) Bed g Bo dond qide &7

B. (eed ¢cd gee 4 ¢0 cdovd qider.)
NOTE ON STRUCTURE: the emphasizing particle 3.
The emphasizing particle & occurs above after o0 98 wsnd,
twenty-four hours. Hence tya 885 0589, 'a full twenty-four

"hours.' Further discussion of ©® appears in Sinhala Structures,
section 5.5.
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~ General Conversation Cycle 30

CYCLE 30

WHERE DO YOU LIVE NOW?

et B8 gifed omed. At present I live in Colombo.

ey 99 ey aﬁgé"’%m@%, At present I live in California.
cd @S doddom gdes At p
n8d0s med. on T

a5t A9 offer cwIdpan. At present I live in a hotel.

=5 2% noiles ©dm. At present I live in a village.

e ey emey &7 Where do you live now?

36 ndowm B’ emed &7 Where does that gentleman live?
35 Omdnm qBey et What street does that gentleman
med &7 live on

w

a8 Omoow Qs cohn What city does that gentleman
poded &? live in?

c-1
The instructor should ask the students where they are living.
Then the students should have an opportunity to ask the
questions learned in M-2,

A, 43 Owdnw qrles emed &7

B, 7S Imdom ey (emed).
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NOTES ON STRUCTURE: @35 , 'be', and genitive forms.

1. gfes is an emphatic present tense form of the verb gsfa®
'be'. For notes on this verb, see Sinhala Structures, sections
1.51 and 2.23. For notes on emphatic present tense forms see
section 2.2.

@ , 6ved , culdces , ©dn ,

2. 668 , myBediBned , om
e Sinhala Structures, section 1.33.

a]
are genitive case forms. S

90 qcd3maeds. I am from America.
08 omncdy. I am from Sri Lanka.
99 BIcuifOEs. I am from New York.
90 emeds I am from Colombo.

90 »d3s. I am from Kandy.

Sudowg emens &7 Where are you from, sir?
cnfmm Dodnw emcwns &7 Where are you from, madam?
g6 Dwsnwm emews &7 Where is that gentleman from?

c-1

Each student should have an opportunity to find out where the
others in the class are from.

A. (Codowm ) emewes &?

B. (39) (qed3meds),
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General Conversation SINHALA 7 Cycle 32

NOTE ON STRUCTURE: instrumental forms.

g GR3m e 1 GO GOB rFiur)(“cJ::ﬁ‘W(_zﬁ ’ 53535(‘377 ’ EC\S ; and
emaus , are instrumental case forms., For in nformation on the
formatior. and use of the instrumental case see Sinhala Structures,

Section 1.34. —

CYCLE 32

ARE YOU FROM SRI LANKA?

88, 28 comeds. Yes, I am from Sri Lanka,.
55, 89 emeds, Yes, I am from Colombo.

geA3m e . Yes. I am from America.

2y
o
@
iz

AR, 29 58caldNEH. Yes. I am from New York City.

My, O eomneds HEIG. No. I am not from Sri Lanka.

mr. 99 ¢6d8medE 6v6dd. No. I am not from America.
Br. 00 oyptheds encdd. No. I am not from Canada.

»i. 90 gRfemedd ene . No. I am not from India.

Ao comeds g7 Are you from Sri Lanka, sir?
Dudom geddmeds &7 Are you from America, sir?
enimm dudow @EEmeds &7 Are you from India, madam?

S dwdom ¢edd3mmeds &7 Is that gentleman from America?

[

a8 ondm dudow cmeds &7 Is that lady from Colombo?

Cc-1

Class members should exchange information on where they are from.
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A. eoim oo emens &7

B. 99 (gcd8meda).

NOTE TO THE STUDENT

Review Sinhala Structures, section 1.34 on instrumental case
forms.
CYCLE 33
WHAT AREA OF THE COUNTRY ARE YOU FROM?
M-1 (For American Students)

am from the North.

b4

09 enedy.

00 cyoeds. I am from the South.

20 meonBads. - I am from the East,

20 AImBedsH. - I am from the West.
M-2 (For residents of Sri Lanka)

= Northern Province.

1t}
s
C
s
2
I
@
]
o,
9,
am ]
4
H
]
=]
H
-
i

am from the Eastern Province.

—

38 »160988 vEIeHT.
08 gy vEcoH, I am from the Southern Province.
D9 IdmBS v end. I am from the Western Province.

00 O v@end. I am from the Central Province.

90 ¢ndr O veIGHH. I am from the North Central
Province.

08 Dud vEeosl. I am from the North Western
Province.

90 £90 vEess. I am from the Uva Province.
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Aruitoxt provided by Eic:

General CDnVEfsaﬁléﬁ

")
=
o]
L
1]
|
[ I

M-2 (continued)

00 vddangdd vEend.

dudom ¢cO8mad
oy vEend &7

Do Rosncd
cthn vEmens &7

onim dudom Eom Y
cHn vEGEdE &7

c-1

What part of
from, madam?

America are you

Sri Lanka are you

wy
H

e
£

,anka are you

Class members should exchange information on what parts of
North American students may

find it useful to learn the names of the nine provinces of

their countries they are from.

8ri Lanka.

Ai

Bi

duriom comed et vEend &7

99 (g0 vEeos.)

INDEPENDENCE HALL, COLOMBO
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CYCLE

4

HOW MANY MILES TO KANDY?

GMED Qe [DSO
wmle ?Sﬁg'

]
]

53568030 wyodd 68
ome 3 Eh

GmeEd Qe mCnsd
w3® 35 8 958 Beand .

ERIC

Aruitoxt provided by Eic:

From Colombo to Kandy it is
72 miles.

3 3
[Ss]

Peradeniya it is about 68
miles.

From Colombo to Kalutara it is
about 35 1 ll es,



General Conversation SINHALA , _Cycle 34

emed oeE RDSD wmdd How many miles from Colombo to
Bor i? Kandy?

506 gEE 6d&h6eBud How many miles from Kandy to
030 b &? Peradeniya?

Fh

cmed oer mdeEd How many miles from Colombo

o0ede Do &7 to Galle?

>m Colombo

[m]
H
Q
3

emed grr HOHSd How many miles
95839 B &? to Kalutara?

c-1

between various points in Sri Lanka which are of interest,
A. (omed) gee (5dS) O wwed® Ho &7

B. (emed) gem (530 mded (72) §.

Bring a Sri Lanka road map. Discuss the distances between
ces of interest,

A. (ede¥) gem ( ) O w3 B &7

-
3




General Conversation SINHALA Dialogue VI

DIALOGUE VI

MRS. RANASINGHE
233 Qudbw @and &7 Is Mr. Dial in?
MR. PERERA
2. D p¥eniscd mi. No. He is not in the office.
MRS. RANASINGHE

dudowm 0868 Bwd &7 At what time will he come?
MR. PERERA
D33 Oudowm 6HBOFOED qaty Mr. Dial went back to Washington.
Bn. e e 4. He'll come next week.
MRS. RANASINGHE
@ ode @ies cded? - Who else is here?
MR. PERERA
59508 »z, 6oy AwsHw . No one, madam.
90 pBud® Q. I am alone.
, MRS. RANASINGHE
dewnd, 3D enfm Ddudowmd Then Mrs. Silva is not in the office
58653668 M. either.
~ MR. PERERA
83D oo Qodomd g BHE. Mrs. Silva is on leave today.
MRS. RANASINGHE
90 033 Pudowmd mHnd SE I want to speak to Mr. Dial or
el OuSomd DMHSED O, Mrs. Silva. They have my
D co 9cd mderid O» Bewnd. passport.
MR. PERERA
830 eoimm Pudnnd 5HOS O Mrs. Silva is not in the office
Beun Bth, ac DBEHSIGD 2. today, because she has work in Kandy.
99 mtierdd O» eefnd. I'1l give the passport, if you like.
MRS. RANASINGHE
chemd gtindd. 09 ghds Thank you. I want to take the
e BeDFOED up Bn, tederdd d» passport now because I am going
199 ¢dsd ofp Doz, to Washington the day after
o tomorrow.

NOTES ON STRUCTURE: the & form of the verb; an idiomatic use of
qoinds, 'be'; Bwm, 'went'; »fds, 'who'; -», ‘'also’; 2598, 'or,
otherwise'; plural third person pronominal forms; H5®f}, 'on

leave.’ -

1. ¢ forms of the verb as in @@» ey 93 , 'he'll come next week',
occur with second and third person subjects. They refer to future
time and usually convey a sense of uncertainty. The formation and
use of this forr are discussed in Sinhala Structures, section 2.13.




General Conversation SE“HALA - e Dialogue VI

, has the idiomatic meaning 'Is the gentleman
is ’:{p:essian is commonly used when telephoning
fi or residence.

2, dudnw QFfeth &7
in (or around)?' Tl
or calling at an of

3. = , 'went', is the past tense form of udd, 'go' It is an
irregular form. See Sinhala Structures, section 2.4.

4. o608 means 'someone'; 53G0F » , 'no one'. These are forms
of ofdt, 'who'. See the discussion in Sinhala Structures, section
3.22,

5. o is added to words to give the meaning 'too' or 'also!. For
examgle, 088 ond 'I am going too.' _Negatively, it can mean
'either', as in GE):TZSJ: dudnms nfenised » , 'The lady isn't in
the Ofiicé either.' For a discussion t::f this particle, see
Sinhala Structures, section 5.1. :

6. m558 means 'or' or 'otherwise'. See Sinhala Structures,
section & &,

7. Do, those people, they', is the plural animate form of
d» , 'he, she'. For a discussion see Sinhala Structures, section
3.22.

8. 5@:9 occurs above with the meaning 'on leave'. It takes an
actor in the dative case. Thus, Qwdomd BME, 'the gentleman is

on leave.'
SUMMARY
.PR’ACTICING PATTERNS FROM DIALOGUE VI

A. Substitution Drill

Model: I Owdnmd g6 BHE. The gentleman is on leave
- today.
S Qwdowmd xe 5. The gentleman is on leave
7 today .
I 330 enfm Dudow . Mrs. Silva.
s 83D eodm Oudomd gq Mrs. Silva is on leave today.

1 ?i@:s?ﬂcazi) ae Bhg. (83D eoimm Dwdowm) [Mrs. Silval
2 83% ondm Dudond e . (899) [I]

3 90 ge 0. (dm) [he]

4 Dnd ae BwE. (Ome) [they]

5 do@md gs Bhi.

=
T
")



____General Conversation SINHALA _Dialogue VI: Summary
B, Transformation Drill
Model: I O DD @Bd ndnds. He is finishing the work.
S O D @DS mS» Hetw. Because he is finishing the

1 9 DD QDF ndndh.
He is finishing the work.

2 O 7’5&@@@ c:.szs)aa.

3 Oundsw pmodss 008 ofvd.
The gentleman is starting to
speak.

4 90 DD Beadv,
I have work.

5 90 o osendSD0 s Fm:.
I want to go to the post

office.
The work.

C. Response Drill
Model: I dwpdnm OF6e8 mifed,
ctne? ~
5 99 90 @03 ndn Bem.

1 2u8nm OF6ed mifed ctne?
Why aren't you coming, sir?
2 Pwdnm Oded mifed ctineg?
Why aren't you coming, sir?
3 2uown Ofed mfes cine?
Why aren't you coming,
4 dudon dded mded eBine?
Why aren't you coming,

sir?
sir?

5 dudnw g6 mded ome?

Why aren't you coming, sir?

6 Pudowm Oged mdesd eima?
Why aren't you coming, sir?

work.

D DD @dS mSH .
Because he is finishing the work.

O BHHDO ov Ben.
Because he is going on vacation.

Sudowm pondsn ©dF o Heh.
Because the gentleman is starting
to speak

90 DD Bewud Hen.

Because I have work.

90 opord o8eIDO s Do Hen.
Because I want to go to the post
office.

Because of the work.

Why aren't you coming, sir?
Because I am finishing the wor

5CH HtR.
am finishing the work.

08 D @OJ
Because I

92 HEDD wm BHen.
Because I am going on vacation.

dusoc poandss vO8 oy Hea.
Because the gentleman is starting
A - P . to speak.
B0 D0 oewn nta. )

Because I have work.

90 opord 086G D0 ofn Do Hen.
Because I want to go to the post

office.

Because of the work.
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L

Response Drill

Model: I 63D eofmn Dwdnc When will Mrs. Silva take the
tadedd dn qdd ofed passport?
Do &7
S end gds wd. She is likely to take it
tomorrow.

83D oofm dudom mdesid dF  ewd g8 od.

eS8 odes o0& &7 When will  she is likely to take it tomorrow.
Mrs. Silva take the passport? . oem

O 5¥endcD0 O¥6ey »d&r &7 O gnée 0. |

When will he come to the He is likely to come the day after
office? o ) tomorrow. _ _

Ondin 60 paves Hde &7 Quing §& DS,

When will the gentleman tell The gentleman is likely to tell
us? A 7 - n o today.
D) QDS 608ed Hud &7 vnd Bad @dd 6dd. '
At what time will the work It is likely to be over about five.
be over? S ) e -~

8o mord 55cHSD0 oses 00 wvded wd.

5ud &7 At what time will He is likely to go after eight,

the gentleman go to the P.0O? . -

e ofesd ¢ed3md0? dodowe Inds wd.

Who is going to the United Only the gentleman is likely to go.
States?

Substitution Drill

Model: I 998 wdfs Acactachily I too am expecting to go.
s ggga:aﬁﬂ BDretethsy I too am expecting to go.
GOy,
I D, They.
S Do ofn Amememdy They too are expecting to go.

298 wsty éﬁ;?fﬂa;éiaﬁq cdath, (dm®) [they]

dm@md oy demehdy edods. (8wdo®) [the gentleman]

dud 3 odp dmemecdy ¢Dpth. (6dm) [this person]

s o dmemedhsdy ¢dod. (g8)  [ye]

288 orfs Amomehdy dnd. (858y) [people, men]

IBedyd sy dcacmecdy cOnd.

135
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_Cycle 41

CYCLE 41

WHAT IS THE DATE

M-1

gsefdy el plsdse.
00998 ™etd ondedia.
UG e DBotdedic.

Otcoidd e cnedses.

M-2

ge DeOBes &7

C=1

The

The

The

The

3rd of August.
4th of September,
25th of July.

19th of October.

What is the date today?

From now on, each day, the instructor will ask the students:

ge 5edBs &? and teach them the appropriate numeral. Both
cardinal and ordinal numerals are treated in Sinhala Structures
so if students are curious they can look up the appropriate
number before class. See section 6.2.

A. q¢ Hedde &7

B. (089308 @63 wndcdde.)

137
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WHEN WERE YQU BORN SIR?
AND WHERE?

89 quvged Ot »d8w woid ved. I was born in 1945.
89 quged dFetd 08w woiEt dedf. I was bosn in 1941.
.99 Quged Odad 5080 8 568, I was born in 1939.
90 quged Odet »d80 void ¢60. I was born in 1948.
90 quges eomed. I was born in Sri Lanka.

99 Quged Odud Unvgaed. I was born in the United States.

dudnm guges od&o &7 When were you born, sir?

. dndnan Quges otim ¢dcided &7 In what year were you born, sir?
enim Bwdowm Quged emed 47 Where were you born, madam?

Cc=1

students should use the formulas given above to construct conver-
sations according to the following model:

A, (dwfowm) quges emed &7

B. 80 quged (eosacd).
NOTES ON STRUCTURE: coésndy , 'be born'; expressing the year;
numerals in the genitive case.

1. @uaed is an emphatic past tense form (see Sinhala Structures,
section 2.42) of guZmth, 'be born'. The form is irregular.

2. Oee? 5930 above means 'one thousand, nine hundred.' At this
point students should memorize it as an unanalyzed phrase., It may
be prefixed to the numerals 1-99 to express the years of this
century. See Sinhala Structures, section 6 for further details.

3. The numerals above are in the genitive case to give the mean-
ing 'in such and such a year.' Thus, wsed Y68 , 'in '41.'
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~ Cycle 43

CYCLE

WERE YOU BORN IN THE UNITED

9ed a3 qugeds
O5ns dnvecd.,

Oed mdm qugedd

2603maed.

00 QuGGHS GHIOFDR.
M-2

m. 00 QULGETH 6HTOFIE
656dad.

or. 99 QvEGHS B0
enGdad.

D2, 90 QUEETT EotnGd
6063,

M~3

Ondow Qugesd
s dnveed &7

640808eal Quaedd de &7

¢S Owdnw QULEH

Ol dnveed &7

dned ceddBeud gueeds dew &7

c-1

Students should discuss the citizenship of others
according to the following model.

139
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STATES?

My mother was also born in the

United States.
My father was also born in
America.

I was also born in Boston.

No, I was not born in Boston

either.

No, I was nct born

in Washington
either. ‘

No, I was not born in Sri Lanka

either.

Were you born in the United
States?

Were your parents born there
too?

Was that gentleman born in the
United States?

Were his parents born there too?

in the class,

1|
<



General Conversation SINHALA Cycle

43

C-1 (continued)
A. (Pwdnwm) guvgesd (gomed) &?
B. (88.) 99 quger (eomed).
A. 6cd88ea? qugedd (eomed) &7

B. (88.) 6cd88ca? qugerss (eomed).

NOTES ON STRUCTURE: &, 'also'.

In this cycle D, 'also', is affixed to the verb form. For
example:

92 Qugess edI0FOE. I was also born in Boston.

A discussion of this particle appears in Sinhala Structures,
section 5.1.

MU
ii'_,.l



__General

Conversation

M=3

CYCLE 44

ARE YOU AN AMERICAN CITIZEN?

99 ¢68n8 yodBcus.

03, 20 £Beuafdsde gugn Hen

S0 @608y yodews.

a8. 1931 & ¥ed ¢8>0
ded ¢dd ysOBeas.

93. 99 mphcd Queps
99 ¢603n8 yédidews.

83. 99 camed 68dedm
8008 09 ¢coldns [ate Ll AICTAI

Br. 90 omed vldede
80w 98 Eumed qoticans
6»6d4,

dudowm comed yodiBewsd «?

Qugow O8wd dnvesd
yodtiensd &7

dudnwmed ¢8hd ¢cd3ms
yodews &7

Qudnwmed msms ¢ee3ns
yédiBens &7

142

I am an American citizen.
Yes. I am an American citizen
because I was born in New York.

Yes. My mother is a citizen
because she was naturalized in
1931,

Yes. Even though I was born
in Canada, I am an American
citizen,

Yes. Even though I live in
Sri Lanka, I am an American
citizen.

No. I am not a citizen of
Sri Lanka, even though I live
in Sri Lanka.

Are you a citizen of Sri Lanka?
Are you a citizen of the United
States?

mother an American

too?

Is vyour
citizen
American

Is your father an

citizen?

16y



Students should discuss the citizenship of other students in
the class using the models given above in the M- phase.

A. (o) (9:0857) yodBeas &7

Prel

28. 29 (comed) quend 29 (36d3sd) ySdiBeas.

NOTES ON STRUCTURE: the 'even though, even if! form of the verb:
the past verbal adjective with #e , 'because’; vEedel®m gin,
'reside, be residing';- Yyt de 3edn  , 'receive citizenship'.

1. The 'even if, even though' form is discussed in Sinhala
Structures, section 2.10. It is based on the past tense

(Sinhala Structures, section 2.4). 1In this lesson two forms based

on the past tense appear. The simple past forms, the first two

Of which are irregular, are given below along with the 'even if'forms.

simple present form simple past form even if form

ot poYan be Sl 08
ABERD be born QUEE quens

G160 receive Ci@m ci@ps
The 'even if' form is derived from the simple past by removing
finalgs and adding 8 .

2. The past verbal adjective is discussed in Sinhala Structures,
section 2.46. It may modify nouns. In this lesson it appears in
construction with Bew , 'because', to express past time. Note that
the form which precedes % is always (whether present or past

in sense) an adjectival form of the verb, not the basic form.

The past verbal adjective is formed from the simple past by re-
moving final ¥ and adding @ .

*

3. p2HeDe gdndy Means 'reside’. Its past form is 8Ec0c®E HO.

4. The verb 3;68p® means 'receive'. It appears here in t9Bmda
'b a6 Cece : 1% FE X
21609 , 'receive citizenship.' It takes an actor in the dative

case,

]
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CYCLE 45
ARE YOU MARRIED?
M-1
8. mme e . Yes, married,

B, Dthe &R Bi. No, not married,.

M~2
Oudng stne e &7 Are you married, sir?

coim uBnwm Dme e &7 Are you married, madam?

Cc~1

Students should ask each other guestions according to the model
below.

A. (Owtme )
pe e &7

B. (8. @9
otheE AeE.)
or
Bte @@ i)

[

-2
Talking about other members of the class:

A. (s ) )
pthe & &7

B. (p:. oene @ i)
NOTE ON STRUCTURE: gee Qe + 'be married, have married.'
die 1is the participle form (Sinhala Structures, section 2.6)

of 38pd + 'tie, bind.' This verb belongs to class 3. Mg A&E)
takes on the idiomatic meaning 'be married.'

145
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CYCLE 52

n

WHAT DO YOU CALL YOUR MOTHER'S MOTHER?

M-1
38ed 280 e8 Bosas We call mother's mother
@O BAE . aacci..
mdmed ¢80 05 28 Boser We call father's mother
@O0 B - aacci also.
2dmed mdmd q8 Hoded We call mother's father
B Ba . : siiya.

mEmed mmos ¢t nases We call father's father

B Boe . siiya also.

mEmed gEnd ¢8 BHATEH We call father's older brother
ey 800D DIE . loku appacci.

g3 e s OdenmO We call the person married
8 Bosted mimm BOG . to our aiyya, naeaena.

508 A @in OoiemmO We call the person married
B Bases OdBm DIE . to our nangi, massina.

M-2

aSned gdMm0 Hodr What do you call your mother's
cnde? mother?

mBmaed g3nd budes What do you call your father's
cnde? older brother?

gl A @fn ddevmO What do you call the person
Bases chode? married to your aiyya?

160
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c-1

This is a good opportunity for students to find out what the
various kinship terms in Sinhala are. Some have already
been introduced. The rest should be elicited from the

instructor. Different instructors may use different words for
father, for in-laws and for grandparents.

A. (4800 ¢820) Budes chnle?

B. (q:09) Bom Bond.

NOTES ON STRUCTURE: the present verbal adjective; @&® @85,
'be married'; the extension of kinship terms to non~relatives.

1. The present verbal adjective is dlscufsed in Sinhala Struc-
tures, section 2.3. @#» above in gdm oty & ey Q8D OBGHMO
'to the person married to older brother', is the verbal adjec-
tive of s, 'be'.

2. The participle plus forms of the verb ¢#5®, 'be' are durative
forms. The implication is that an action which began in the past
continues or continued. B@ la+le =@ @8pD , I've married and I

co

T
ntinue to be married now' is an example of such a construction.
discussion of this construction and further examples appear

n Sinhala Structures, section 2.612.

[

3. Kinship terms acquire an importance for the learner above and
beyond the description of his own family since t%:2 Sinhalese
frequently extend them to non-relatives. An old man met casually
on the road, for example, may be addressed as 'grandfather.'
'Son' and 'daughter' are sometimes extended as affectionate terms
to the children of é¢thers. Good friends of the family are known
as 'uncles' and 'aunts' to the children.

16l
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SUMMARY
TALKING TO A "MONOLINGUAL"

Using the language skills now at their disposal, students should
try to find out as much about the instructor as possible. The
instructor must play the role of a monolingual Sinhala speaker
students have met - that is, for present purposes, the
instructor has no understanding of English and is neither
interested in correcting the students nor able to do so. It
may be more interesting for the class if the instructor plays
the role of a fictitious person. If the questions asked are
intelligible, even if partially ungrammatical, the "monolingual”
should answer them. If they are judged to be unintelligible,
the "monolingual" should shrug his shoulders, look blank or
give some other non-verbal indication that he has not understood.
It may be necessary for students to try several times 1n orce
to get the "monolingual” to understand. They may discuss how
to rephrase the questions among themselves if their first
attempts to communicate do not succeed.

This exercise will give students a preview of the trial and

error situation which is found outside the classroom. The
important point of this exercise is that the goal in learning

a language is to get messages across. The most important
grammatical errors are those which obstruct communication.

Unlike the teacher, the average Sinhala speaker is not interested
in testing or correcting the learner, but in understanding the
message.

Ideas for the instructor. If the instructor chooses to play a
fictitious person he or she should think up an occupation, place
of residence, family history and a purpose for being in Colombo.
For example: a postmaster from the Eastern Province who is
married, has five children and has come to Colombho to see his
father who works in Customs; a schoolteacher who works in
Kandy who has come to the Embassy to obtain a visa, and so on.
The instructor should not wander too far afield from the basic
vocabulary which has been learned by the students. On the
other hand, the judicious inclusion of at least a few unknown
words will test their resources.

Ideas for the students. Who is this person? What is his or her
name? age? place of origin? reason for being in Colombo or where-
ever instruction is taking place? What kind of work does this
person do? Where? Is he or she married? Are there children?
When were they born? How old are they? Are the parents living?
Are they working? )




General Conversation  SINHALA

CONDUCTING AN INTERVIEW: THE FAMILY HISTORY

One class member, preferably the instructor, should be the
subject of this interview. The rest of the students should

find out as much about the family in question as is now possible.
One student should be at the blackboard to keep track of the
information. 1If possible, each student should have the
opportunity to be the subject of an interview in front of the
class, If the class is very large, students should form groups,
obtain the information, and report back to the rest of the

class. Students should give information not only on their

own families, but on those of their parents., Cousins, aunts,
uncles and grandparents should also be discussed.

Sample Interview

\. Oudvmed »0 cthads? What is your name, sir?
B. 26d »d Gtffs crifsd. My name is John Jones.
A, Doy Do &7 How old are you?

B. ¢cig 86 cend. 22 years.

A. cedBB8ea! gindh &? Are your parents living?
B. 3. cedmd gind. Yes. Both are living.
A. Fcmde ofcd emed &7 - Where do they live?

B. oGeaBxnad. In California.

A. 200 Doty Ba &? How o0ld is your mother?
B. und cens 9n8 cdE. Must be about 52.

- 7 How old is your father?

:U‘
g
o,
g
]
[SH
[ "l
i
33
£
Iy

B. ontd smd. 55,

b

A. OGwIades] gBad: &7 Do you have brothers?
B, 98. Yes.
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A.

£33

ceens QEnd &7
o ceens QEnd.
9B 6ernd.
gdu® nf cend.
otne e &7

PO ?

ad.

Bz, Bthe NE® D

gSncd g0 gD g7

@88 ;.

gdaE ohme ' &7
dBcmens othe A& .
dned 00 ctnds?

650 e,

D A gy Odcomed

50 conde?

c93.

cOd opih &7
yeos End .

gmd Dov o g7
cens Dod 60A.
sewfededd gimdh &7
90 ?

93,

Bls

lée4

How many?

m

There are five.

Two younger brothers.
And three older ones.
Married?

Me?
Yes,
No, Not married.

Is your mother's mother
living?

One is married.
What's his name?
Robert Jones.

What's hisg wife's name?

Are there any children?

There 1s a son.

How old is the son?
Must be about two.
Any sisters?

To me?

Yes.

No sisters.



Genar 1 Conver sat;u:m SINHALA 7 - Summary

A, ondow Queed emed &7 Where were you born?

B. mptnch. In Canada.

A. opthed yodBend &? Are you a Canadian citizen?

B. m. 29 opvhed yodBeos No, I'm not a Canadian citizen,
enedd. Even though I was born in
29 mpthed o g 966 Canada, my parents were
eed 5535;33‘ q G m‘? 3 Bexn American. So I'm an American
29 6088 yodidews. citizen.

A, dwdpwmed weuigsewms Are your brothers American
260308 yosOBead a? citizens too?

B. &d. Yes

ENTRANCE TO THE SIGIRIYA ROCK FORTRESS
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CYCLE 54

HOW DID YOU COME HERE SIR?

came to class by bus.

=

F800 @ed 83 dens.

@
‘w‘
a

99 6dmd gD endddeus. I came here by train.

99 emdd @el eododmeds. I came to Sri Lanka by plane.

=i

90 S3ndd 9160 m& dend. came to work by car.

0 @cd edey dend. I came by Metro.

m:. 90 GEmO ;ggs% No. I did not come here by
endddews e»6d3. train.

. 99 cdmd @163 No. I did not come here by bus.
@ dend 6pedd.

Do dmd @ed cthend <2 By what means (how) did you
come here sir?

¢S dadomn cdmd gi160 By what means did that 7
ctheny &7 gentleman over there come here?

Budoww 6dmO @60 33 devd &7  pid you come here by bus, sir?

c-1

Students should find out how the others got to the area in which
the class is located. Find out how they got from home to class
today.

A, Do 6dmd qed eHhensd &7

B. 90 cdmd gqaed (3 dDensl)

OTES ON STRUCTURE: instrumental forms; g6, 'came'; cdm, 'here';
. 6epy , 'by what means', and the emphasized nouns in M-1 are
n the instrumental case.

ped  is a past emphatic verb form. See Sinhala Structures,
action 2.21 on past emphatics. - '

. GOmd, 'to this direction, here', is the dative form of Godm,
'here, this direction, side'. See Sinhala Structures, section 3.

b=
=

et

- U B e
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USING THE COLOMBO BUS SYSTEM

M=-1

emdpB8ln adced g Ed0d
608 950 emOS Ity eoEed
9d deod ozln YyELY.

cdon Q&R 6nidd npoid
586d5D0 65:806 dmi3a
euced d Oend wiln yEds.

mE el gee emidd emSdS
ted dd dead wfs ypdd.

339808 mmmod mENEad

e 893 dBa eeod 3 dens oy
yeod.

emJed guie0udd em3ds doda
03 woed A3 dend odn yEdY.

M-2
8. 8. &. 950 093 8o
ned 33 densd oda Q.
o8 3@ 90 6mBS OB
wiom: e A dens asy 0.

M-3

00emcud emBdS dodw B3
q60 @ dens orn nEdF 4?
emddS dodn o ved dd deos
eui80s d6dd 90 wrfn yEdd &7
68 38 densd 3od Bod MO
oBn yEds &7

emO08 dnfio 5 cecd O Dens
hdds wd? e yEdy &7

You can go to Lipton Circus from
Colpetty Junction by bus number
140.

You can go from here to Thomas
Cooks by bus number 112.

You can
Fort by

You can
Embassy
You can

Railway
134.

You cannot go
by bus number

You
bus

Can
bus

you

Can
bus

Can

cannot
number

number

you go
number

you go

gc from Galle Road to the
bus number 100.

go to the American
by bus number 102.

go to the Fort
Station by bus number

to the G.F.O.
106.

go to Ward Place by
177,

to the University by
1387

go

to Horton Place by
1777

to the Regal Cinema by

this bus?

Can you go

to Jawacite Road by bus

number 132?

169
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__Cycle 55

M=-4
o4d el O5d ods yedd By what bus can you go to Ward
cHhn @d dear &7 o Place?

c-1

Students should use the formulas they have learned to discuss
the bus route maps in the textbook.

A, (e;n3@DT) o yeds et A deod &7

B. (O583a cemced) 3 dend oy yedd.

TRAVELING NEAR RAMBODA PASS
NOTE ON STRUCTURE: pyEds , 'can', and @, 'can't'.

0

yeods 'can', and @; , 'can't', take actors in the dative ca
See Sinhala Structures, section 2.14.2.

n
m
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GOLOMBO CITY AND SUBURBAN BUS ROUTES

PANADURA - PETTAH
KATUBEDDA - WATTALA
KOTAHEHA = LUNAWA
NARAHENFITA- FORT
BAMBALAPITIYA - WATTALA
ATTIDIYA - KOTAHENA
KOTAHENA- PANADURA
KALUBOWILA - ELAKANDA
KOTTAWA - FORT
WATTALA - BORALESGAMUWA
NARAHENPITA - BAMBALAPITIYA
MAHARAGAMA - FORT
JUBILIEE POST - FORT
PITAKOTTE - PETTAH (VIA PAGODA)
PITAKOTTE - FETTAH

{VIA JUBILIEE POST)
PILIYANDALA - MATTAKKULIYA
KESBEWA - PETTAH
KOLOMNNAWA - FORT
WISERAMA - HOLONNAWA
200 (KAHAGAMPITIYA) - MAWARA MANDIYA
PANADURA - FORT
ANGODA - GALKISSA
KOHUWALA- KELANIYA
JA - ELA - VIHARALANE
HOMAGAMA - PETTAH
PILIYANDALA - FORT
KOLLUBITIYA - KADUWELA
MARAHEHPITA - WELLAWATTA
HANWELLA - PETTAH
NUGEGODA - WELLAWATTA
VELUWANAPY :
MT, LAVINIA - s
ANGODA -MUTTIAH ROAD
AMBATALE - PETTAH
KOSWATTA - PETTAH
PITAKOTTE-JETTY
MT, LAVIMIA - KIRIBATHGODA
RATMALANA - MATTAKKULIYA
DEHIWALA - WELLAWATTA
BATTARAMULLA - RASAMUNAKAHDA

—
~
w

184

HIMBUTANA - TOWN HALL

KAGUWELA - POLHENGODA

MATTAKKULIYA < FORT

ANGODA MENTAL HOSPITAL - FORT

DEHIWALA - THOTALANGA

NUGEGODA - KOTAHENA

NAWALA - FORT

ATURLUGIAIYA - FORT

BATTARAMULLA - JETTY

MORAGASMULLA - BORELLA

PITA KOTTE - THOTALANGA

KOTTAWA - BORELLA

KOTTANGAHA JUNCTION - KOLLUPITITA
] R &

KARAGAMPITIYA - KOTAHEMA
KADUWELA - FETTAH
HARAHENPITA = MATTAKKULIYA
RAJAGIRIYA - BAMBALARITIYA R. 5,

HANWELLA - TOWN HALL
KANDAMA - HOMPANNAWEEDIYA
MEEGODA - PFETTAH

KACAWATA - BAMBALAPITIYA
RAGAMA - DEHIWALA
MUGEGODA - HETTIYAWATTA
KETAWALAMULLA ~MORATUWA
DEHIWALA - BATTARAMULLA
NITTAMBUWA - FORT
BIYAGAMA * PETTAH
SAPUGASKANDA - PETTAH
KELANIYA - PETTAH
HEGOMBO - PETTAH

IHALA WELIKADA - BORELLA
WATTALA - FETTAH
KADAWATA - PETTAH

RAGAMA - FETTAH

BOPITIVA- FETTAH
BOPITIYA- PETTAH
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MORE ABOUT BUSSES

The destination appears ... and the depot of
on the front of the bus... on the rear.

This is a converted double-
decker, known colloquially as a

wmm @ d», 'demon bus., '

175
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KNOWING LANGUAGES
CYCLE 56

DO YOU KNOW SINHALA, SIR?

I know Sinhala.

can read Sinhala.

=

=t

850 fHeoc oowndsn yEds. can speak Sinhala.

02 eed@ cfed Bi. I do not know Tamil.
90 @8 buddn d:. I cannot read English.
B0 cmed pmndsn ;. I cannot speak well.
M=3
dudon v cFoDr &7 Do you know Sinhala, sir?
coimn dudomd cede MHTH Can you speak Tamil, madam?

_yedd &7
Dudpnd gedtd Cudm yedd g7 Can you write English, sir?

c-1

Students should discuss their foreign language skills, using the
formulas given above.

. (Pwdowm Gove c8fod &£7)

(28, P8 tiowe eBadr.)

[#:]

177
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: — — Cycle 57

FIREWALKING AT HOLY KATARAGAMA

178
La;
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SIVHALA

General Conversation

KNOWING LANGUAGES
CYCLE 57

WHERE DID YOU LEARN SINHALA,
HOW? WHO TAUGHT YOoU?

]
[
e
")

M-1
99 fone 7603med gennmnsos. I learned Sinhala in America.
99 Bowe eomed gewnudou. I learned Sinhala in Sri Lanka.

6388 Bae defncod 90 Bonn A gentleman named Saram taught
DR me Sinhala,

M-2

DnFocn Gome 5m6Y ¢ spedesd? Where did you learn Sinhala?

33

0@ GG & QeWHOBGHT How did you learn Sinhala?

P i]

o0 DB QuEFned? Who taught you Sinhala?

i._.m

C-

Students should continue to talk about their language skills,
using the formulas given above.

A. dDwdowm e emed & geonndes?

B. 80 (pomed) geonodm.

NOTES ON STRUCTURE: new past forms; basic and emphatic past.

1. Twc new past forms have appeared above: geamcdm , the past
of geopor»ty , 'learn', and gorsinds , the past of sesfsnds,
'‘teach'. Both forms are irregular.

2. Basic past forms are distinguished from emphatic past forms
only by the final vewel. The basic form ends in ® and the

emphatic form in & . Further details appear in Sinhala Structures,

section 2. 45.

179
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CYCLE 58

DID ¥OU STUDY AT
WHICH UNIVERSITY?
STUDY?

IN WHAT YEAR DID YOU ENTER?

THE UNIVERSITY SIR?
WHAT SUBJECTS DID YOU

IN

WHAT YEAR DID YOU RECEIVE THE DEGREE?

somn DFEBemed Qeonadm.

MEpERS QERNRHTDI .
3 Pem Bxadd geopodm.
cay Jemd Qeanadse.

g188m Dewmd qgeonods.

Gl osy QEeHNSD .

studied

L]

studied

e

I studied
I studied
I studied

I studied

ri Lanka.

at the University of

agriculture.
science subjects.
home science.
economics.

English literature.

Cycle 58

Do 5980 00 ved 29 Hdd- I entered university in 1965.

Semedd g9 om.
ff;)z‘z?t%tj’ »d8s 00 26D 90 . O3, - I received the B.S. degree in 1968.
ctado Gi@se.

M=3

Did you study in the university,

dndom Dddfemed geunoadm &7
sir? Which university?

e 3DDewmed?
What subject? What subjects?

emd Do &? omd Jeedd &7

emd qdcided & qnd cen? In what year did you enter?

Did you receive a degree? What

ered gtale?
degree? In what year?

@@Smﬁﬁa%m 8?
emad gfdiqed &7
c-1

The structures above should be familiar to the students although
gome of the vocabulary is new. Many of the words here are very
formal, but university education is generally discussed in formal
terms. Students should take this opportunity to work up a des-
cription of their university experience.



General Conversation SINHALA Cycle 58

THE EDUCATIONAL SYSTEM IN SRI LANKA

In Sri Lanka, children begin school at the age of 6. There

are schools virtually evervwhere in Sri Lanka and most students
attend. 1In 1971, the student population comprised approximately
70% of all students of compulsory school-going age, i.e. 6-14.
Because of the availability of schooling for virtually every
child in Sri Lanka, most people are literate in at least one
language. Students attend a primary school from kindergarten

up to the fifth standard (fifth grade). After that, they
transfer to a secondary school which trains students up to
University entrance. After what would be grade 10 in the
United States, students sit for the G.C.E. (General Certificate
of Education) ordinary level exam. After this exam, some
students leave school or go on to various technical institutions.
All students who pass the G.C.E. ordinary level exam are

awarded G.C.E. ordinary level certificates. The students who do
very well in the G.C.E. ordinary level exams and hope to enter
the University, remain in school for two more vears. Students
who pass their exams at the end of these two years are awarded

a G.C.E. advanced level certificate. Entrance to the

University is now highly competitive because of the limited
nunmber of places in the entering class in any given year. Time
spent at the University varies. An arts or a science degree
takes three years. Engineering takes four years. Medicine

and Veterinary Science take five. Those students who do not
seek admission to the University often enter technical training
colleges, teacher training colleges or agricultural colleges
after completing the G.C.E. ordinary level.

NOTES ON STRUCTURE: the past of ¢9»®h , 'become'; qind cDod,
‘enter'; oemad, 'which'; 7
1. @9»%*h , 'become', has the past form gm . It is irregular.

2. a3 eO»th means 'enter'. The place or institution entered
is in the dative case,

3. oemd is an adjective meaning 'which'., See Sinhala Structures,
section 3.

[
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DIALQGUE VII

:D\
o
H

TAKING A RIDE IN A COLOMBO T

JULIA

58308 md 5D, 6 &7 You know Thurstan Road, don't
you.

TAXI DRIVER
98, emimm g, emed Yes madam. I know it well.

e .
cuir: Susow guged Goms 8 =7 Were you born in Sri Lanka madam?

JULIA

. 00 ac@é’mcmﬁ 29 No. I'm from America. I came to
EoDO 6D Bu gicided 94. Sri Lanka just last year.

TAXI DRIVER
erimn Owndog tebE cmed You speak Sinhala very well.
S55HSHD . 7
BHowe cmoed & Qeopases? Where did you study Sinhala?
JULIA
PP GoE ComGD QEEBOEmM . I learned Sinhala in Sri Lanka.

ARn BEDH Bom oxdm dudnses A lady named Olivia Silva taught

TAXI DRIVER
St Baddn yEds &7 Can you read Sinhala?
JULIA
99 gpd :a‘fmih 90 0dtedio I know my letters. I can read
Budds yeds. 00 aldqenfecwd signboards. I can look up words in
D0n emmdcds yEds. T gmd the dictionary. However, it is
Bone ond Buddn w3 ehcd. very difficult to read Sinhala books.

vdod Buddes 6@t bz, and its not easy to read the papers.

182
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TAXI DRIVER

J5 cdnine. That's for sure,
JULIA
03D omd Htnd@E & cFed? What languages do you know driver?

t:b@g @3t eemd conds . g gm0 1 know Sinhala and English. But

70 Babsn 5@‘8*«’}’ thone Desd. I can read only Sinhala.

JULIA
8t Buddy geunarles »fed Why don't you learn to read English?
ey &?

TAXI DRIVER

qd@méé' cdm 55 Bew, 9O Come on! I can't study English
eGt3 Qeonnsn d;. because there's no time.
JULIA

eended goft geomeded »84? Didn't you study English in school?
TAXI DRIVER
nr. gmm 00 @it uSndr. No. My father taught me English.
NOTES ON STRUCTURE: o8 &7 , 'isn't it?'; the negatives »:and
in interrogative sentences; negatives before %tn , '‘because’;
the particle ® . & gm0, 'nevertheless, but'; an interjection.

and also equates with English 'don't

1. 68 7 means 'isn't it?’
you', ‘'aren't you' and similar expressions.

2. In an interrogative sentence, 5 becomes m&g and & becomes
3. Before 5ty , 'because', »: becomes 55 and 3 becomes 3.

4, When the emphasizing partlcle occurs in sentence final
position, it takes the form 83 . The numeral cem: 'two' + B3
means 'both'. It is inanimate. gesm® 1is the animate equivalent.

5. & gmd is an expression which means 'nevertheless, but.
6. gdemtd is an interjection which conveys a sense of disbelief.

Literally it means 'father’.
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Dialogue

SUMMARY

PRACTICING PATTERNS FROM DIALOGUE VII

e

Response Drill

I Qudowm Sewe gFod,
cn &7
s a8.

Model:

1. Oudow teoe efody e &7
You know Sinhala, don't you
sir?
2 Owudnw
You read
sir?
3 codm Oodowm cwed wnd, ef &7
You are going home, aren't you
madam?
4 anim Dwdog DD 5D, ef &7
You are working, aren't you
madam?
5 Owdow comaeds, &8 &7
You are from Sri Lanka,
‘ you sir?

sd5d 5adnd, ef &7
the papers, don't you

aren't

6 Owdom qeddps yédiBews, 8 &7

You are an American citizen,
aren't you sir?

B. Transformation Drill

Model I 9w Sowe cHed m:.

S D tlwe ey mfed
e &7

1 dn Bowe efes »:.

He doesn't know Sinhal

2 Owdpm D0 noses .
The gentleman doesn't work.

99 tove ¥,

You know Sinhala,

Yes. I know Sinhala.

a8.
Yes. I

Boe =5 .
know Sinhala.

88 Badnd .
read the papers.

as.
Yes. I

®5.
Yes. I

cned andh.
am going home.

3.
Yes. I

D0 oSnd.
am working.

a5,
Yes,. I

Gomeds .

am from Sri Lanka,
a8.
Yes. I

260808 yoviBbeas.
am an American citizen,

He doesn't know Sinhala.
Why doesn't he know Sinhala.

den Bowe efed mfed ctm &7

Why doesn't he know Sinhala.
oo O noded mfed etin &7
Why doesn't the gentleman work?
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B.

3

4

5

6

Cé

1

2

3

4

5

Transformation Drill (continued)

den comed geonnses .

He didn't study in Sri Lanka.

den 6ede Beddn geonuded ;.
He isn't learning to read
Tamil. )
enfon Dwdow 160 B:.
The lady didn't come.
emim O Dyusdes =:.
The farmer isn't sowing
rice.

Transformation Drill

Model:

SemBm qe DD nddes

mEE?
eI ge DD ndder ;.
The farmer isn't working
t@dé;. L
JemiEe offnd padsdes »;.

They don't read the papers.

dudnwm o wdlR ;.

The gentleman doesn't have
money.

Quniny mthe D& Dr.

The gentleman isn't married.

5dcolsd ¢Ded ¢dded ;.

The office doesn't open
after lunch.

The Embassy doesn't close
after lunch.

D comet geonunded mpler ctin &7
Why dids’t he study ir Sri Lanka?

D 6ede DIDFH @envedey rifes

e &7 Why isn't he lesarning to
read Tamil?

enim Cofow 6d mbesd ctim &7
Why cidn't the lady come?

emBn 8 dycdes mided e &7

Why isn't the farmer sowing rice?

i

IemBd g 2i0 ndded »;.The fermer isn't working today.

Isn't the farmer working today?

e qe DD ndser mpfe?
Isn't the farmer working today?

Jemde vdod Bodsesd mle?
Don't they read the papers?

ufom B AR »:fe?
Doesn't the gentleman have money?

Ourinw sthe e 51887 _
Isn't the gentleman married?

pienls:d cDeD 2356es mle?
Doesn't the office open after lunch?

i

mmod mEmnca £200 dnded mple?
Doesn't the Embarsy close after
lunich?
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Substitution Drill

o]

n write the Sinhala

Model: I @0 Gowe q{d: Gusdd
' 3] ers.

uEon.
S 90 fowe RSt Sy I can write the Sinhala
yeds . letters.

ca
ett

= -

i

KR Mother.

)

a8 d fewe endt Basy Mother can write the Sinhala
yeds . ) letters.

190 fowe ¢nc: Godn yEdH. (¢ ). [mother]

2 a3nD G ¢nd; Guds yrds. (dw) [he, shel

390 thowe ¢nd: Budn yeds. (dwdsw) [the gentleman]

4 Qudpnd Bowe gnd: Gudn yEds. (esfm) [the lady]

5 eoim0O Howe @nd: Godn yedB. (208) [younger sister]

6 5000 Bowe gRS: Gudly vEdH.

E. Substitution Drill
Model: I 80 &1 6oecd ofn Q. I can't go home now.
S 90 419 cwed wBn ;. I can't go home now.
I 563 . (My) younger sisters.

HoBE0 ed 6wed @¥» &;. My younger sisters can't go
home now.

[y

180 &8 ened ofp . (moBe) [younger sisters]
2 500 &1 6oed sy . (Dosfys;) [gentlemen]
3 YD 1f cued odn . (o) [the son]

4 ymd &ff coed ofn . (D) [the daughter]
187
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—General Conversation  SMNHALA  pialogue VII: Summary

5 500 &F 60ed oy . (oeend dwdom) [the postmaster]

6 @ dudond &8 eoed oy Q:.

F. Transformation Drill
Model: I dm0 Bowe Bwddn yeds. He can read Sinhala.

S dmd fowe Bedsn yeds® &7 Can he read Sinhala?

1 900 Bowe Boddn yEds. dend Bowe Budds yedd &7
He can read Sinhala. Can he read Sinhala?

2 90 33 devd odfp yEdd. 20 23 densd ofs yedd &?
I can go by bus. Can I go by bus?

3 Dudomd 6cde vmnddy HEdB. D0Bo»d 650C dmndsn BEEYT o7
The gentleman can speak Can the gentleman speak Tamil?
Tamil. - ) . o ,

4 qod 60ed ofn yEds. god cned ofn yeesd &7
We can go home. Can we go home?

5 %3@63(‘5’@3?6 Bowe goonosy yEdB. JewmdcdD Bowe @eunOTD ueds 6?
They can learn Sinhala. Can they learn Sinhala?

6 DusndF0 D0 nddy HEds. 2udnc$0 D nSn yrDY &7
The gentlemen can work. Can the gentlemen work?

G. Transformation Drill

Model: I Budomd ccOE HMHSHD The gentleman can't speak

S Pudnmd GEdE HMIHSHD Can't the gentleman speak
8 &7 Tamil? .

1 dudnnd c&de pmodEs d:. dsnd ccde poendsdy N3 &7

The gentleman can't speak Can't the gentleman speak Tamil?
Tamil. i ) , i

2 90 »BenisD0 odn . 90 pfends00 s M3 &7

I can't go to the office. Can't I go to the office.

3 dnd @l otsdsn Q. Dnd ofit omenddn 03 &7

He can't speak English. Can't he speak English?




General Conversation

4 Dnd emed DD nSHn 3.
He can't work well.
5 dnd BHEDD wdn 0:.
He can't go on vacation.
6 80 DO» emimdesd .
I can't look up words.

H. Substitution Drill
0

mD Bew, &
(Y s

olclutalut.)

H

Model: ed®

®0

-
)} 4e)] Ef& s €
@Zg

S 6@
& QEOBOTH

Bowe
I 38 9.

E)zg Bea N
REOBOTD

S g

29
Boto

@E:

Dnd cmed I 5csy 3 &7
Can't he work well?

D0 HFHYOD wiin N3 47
Can't he go on vacation?

90 DOp» cmwmdesdn 93 &7
Can't I look up words?

study Sinhala
no time.

I can't because

there's
study Sinhala because
no time.

I can't
there's

There are no books.

I can't study Sinhala because

there are no books.

9@ =B B, 90 Hewe goonods . (emd »:). [There are no books.]
otnd mB Ben, @0 Bowe geoneds . (606w dded »:). [The teacher
doesn't come.]

§SD6n Oded nH Hn, 90 Bowe @ewdedy . (qKdSewd m2). [There
. is no teacher.]

@&1D8ews mB B, 90 B gevnadn . (glesded dudiow 60 ™).
) [The schoolmaster didn't come.]

edended dudow @ed mp Bwm, 00 Bowe geosesn @ . (dodom B0
soomdsss »:). [The gentleman won't talk to me.]

Dusom 90 smodsdes mB pw, 00 Gowe @evnndn D

Transformation Drill

I D S 90 On Hen

, 5) He can speak Sinhala because he
B mnddy HEDD.

comes to class.

Model:

g D et 0 OFey
b B, oo mm-—

he doesn't come to class.



_General Conversation  SINHALA _Summary
1 9 Bt 90 Op Ben, Howe den Hmed D OFfed mp BHem, GowE
DMBSED ggaﬁ'! He can speak somncdy» @:. He can't speak Sinhala
Sinhala because he comes to because hez doesn't come to class.
class.
2 D em&d Qeuneds B, Bewc D cwed geunndes md Hthn, one
Bodds yEds. He can read Sin- Budsf» @. He can't read Sinhala be-
hala because he studies well. cause he doesn't study well.
3 9 comed BiD adp B, dn EomeD &R ndn Bm, Sone
thne QEOROH ggam. He can eemeHsy» @:. He can't learn Sinhala

learn Sinhala because he works because he doesn't work in Sri Lanka.

in 8ri Lanka. ]

4 OGBS OB Ben, , gud gnd: QSDGw OFer mb Hes, L0 s
Qeonosy yedB. We can learn @60peds @& . We can't learn the let-

the letters because the teach- ters baecause the teacher isn't com=

er is coming., B ing.

5 dndon emed O 5dm Ben, 80 oo emed D) noses md Hen,
Dend smbndss ggaﬂ. Because 90 Dnd pmsSHEH e Because the

the gentleman works in Colombo,gentleman doesn't work in Colombo,

I can talk to h;rn I can't talk to hl.rn

g @0 ":ézi)rﬁ cidp B, 683500 00 PGB8 ciRed B B, ¢cO3mDO
ofs yEds. I can go to Amer- ofy . I can't go to America

ica because I received a because I didn't receive a transfer.

transfer.
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CYCLE 59

IN WHAT LANGUAGE IS5 LANKADIPA PUBLISHED?

o83 533 vived ¢8f wnsed

@@megﬁ

ot oined ¢ awdes Swecd.

comlo vdned ¢df owdesd
N GER .

dsedud vined ¢dY cwses
¢ Oery.
M-=2

tom ovned ¢§§ ouses
Gthn NnedY &

aaéﬁ OfF Becld vined
gt g oosey 6oy MHwmedd 7

0% vined 308 wwsed
ey Hhwnedd &7

c-1

TN 'W\a\m\\\\\\\ TR

The Daily News is published
in English,

Janata is published in Sinhala.

Lankadipa is publ;shed in

Sinhala.

Virakesari is published in
Tamil,

In what language is Janata
published?

In what language is the Times
of Ceylon published?

In what language is Silumina
published? '

Using the formulas given above, discuss the information given
below under Newspapers Published in Sri Lanka.

A. (6808ea) viped qdd ovses ey Hwmedd &7
B. (Bovees)



General Conversation Cycle 59

DATILY NEWSPAPERS PUBLISHED IN SRI LANKA

Year Language
Name of estab- of Average
Newspaper lished Publication Circulation Publishers

(1) Morning daily

Dinamina 1909 Sinhala 104, 305 The Associated
Newspapers of
Ceylon Limited.

Lankadipa 1947 Sinhala 33,751 The Times of Ceylon
Limited.

Virakesari 1930 Tamil 17,584 The Express News-—
- papers (Ceylon)
. Limited.

Thinakaran 1932 Tamil 17,261 The Associated
Newspapers of
Ceylon Limited.
Ceylon 1918 English 54,752  The Associated
Daily News Newspapers of
Ceylon Limited.
Daily 1961 English 15,995 The Times of Ceylon
Mirror Limited.

(ii) Evening daily

Janatha 1953 Sinhala 11,703 The Associated
Newspapers of
Ceylon Limited.

Mithran 1966 Tamil 9,665 The Express News-—
papers (Ceylon)
Limited

Ceylon 1834 English 5,757 The Associated
Observer Newspapers of
Cevlon Limited

Source: Sri Larka Yearbook, 1975.
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Cycle 59

TEXT

THE NEWSPAPERS IN SRI LANKA

The following text material should be drilled in class
and finally memorized by the students.

comed pos vdos ¢ ownd.

Afemd vind ¢8Y owvsed
a5 .

I 98 comned 0 SEDHO
@600 Thed Bewdnd.
308 vdnd ¢df owdes twecs.

sducs 88 onder cedecs.
39068 @08 onded gofiBcud.

Ty

5

%

[l

¥

%
5,

%

i

¥

X

¥

3

They publish a large number
of newspapers in Sri Lanka.

All of the papers are published
in Colombo.

Nevertheless, they have news
from every area of Sri Lanka.

Some of the papers are
published in Sinhala.

Some are published in Tamil.

Some are published in English.



General Conversation SINHALA

Cycle 59

NOTES ON STRUCTURE: ®® ... ® , 'each and every'; dgdem® , 'all';
®®st  , 'many, a large number'; o o8, ‘'nevertheless'; instrumental
forms.

1. ©:® means 'every'. It occurs in construction with a following
nominal plus the emphasizing particle ® and takes on the meaning
'each and every.' Thus, 919590 » 'every day, each and every
day'; Commonly, the nouns which occur in this construction are
indefinites. Thus comed wd vEHHD , of each and every area of
Sri Lanka.'

oth

hrases

2. Odem® , 'all', is a pronoun which may substitute fo
animate and inanimate nouns. It also occurs in quantity
where it may precede or follow the noun.

H

b
p

3. god is a quantity word which means 'many, a large number'.
Its antonym is Onsf , 'a little, a few.'

4. 9 ¢p8 is yet another expression which means 'nevertheless.’

®wedd  , 'in ..... language', which occurs in Cycle 59, M-2
is an instrumental form as are the emphasized words in M-1.
See Sinhala Structures, section 1.34 for a discussion of the
instrumental case.

AMBULUGALA VIHARE

1

(]
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CYCLE 60

SIR, WHAT PAPERS DID YOU READ THIS WEEK?

99 FBeels 03843 vdned Sewudd. I read the New York Times.

89 =d8 vdnel Bewds. I read Dawasa.
98 038 a§ 86cis voned Hewdth. I read the Times of Ceylon.

read Lankadipa.

=

3 pamév vdved Bendd.
M~2

Rlalollen 68 y»ed vns Sir, did you read the papers
Bewdd &7 this week? o

dudom Bewded en vIHS &7? Sir, what papers did you
read?
c-1
Using the formulas given above, students should discuss the news-
papers they have read recently.
A, (Dodom 68 gded odnd Bewdd g7)

B. (90 comis odoed Bewdh.)

NOTE ON STRUCTURE: the past tense of#=dadh , 'read'.

The past tense form of Hudndh , 'read', is 56005 .
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CYCLE 61
WHAT HAS BEEN THE LATEST NEWS IN THE PAPERS?

M-1

21800 530 ;p @S B . There was news about the economic
situation.

eSS od qaced By . There was news about a theft.

Co.®.D. md §50 B, There was news about the C.T.B.
(Ceylon Transport Board).

BIND 565 DD oup gD Bam. There was news about the work the
government is doing.

M-2
Eond od About Sri Lanka.

Ja00med o About the university.

S0l sdlthad® op About the rugger team.
5IB5ED DD oo About the agricultural work.

ododoe Bewn ¢ed® qaded s@»®h  What has been the latest news in
q? the papers?

Comd mn odndde Bewn g What has been the latest news in
qided cPndh &7 the papers about Sri Lanka?

c-1-
Using the formulas given above, students should review the main
news topics of the week. Necessary additional vocabulary should
be supplied by the instructor.

A. (Comd o 08589c Bown qeE0 @600 ePhadh &?)

B. (@dRd odp D0 oup qaced Bdm . )
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CTURE: the present verbal adjective; superlatives;

NOTES ON STR
of Beandh , 'be'; qided , 'news'; oy» , 'about'.

u
the past of B

1. Further examples of the present verbal adjective (Sinhala
Structures, section 2.3) appear above. They include:

sE5SDE Bewn §1ded. The news being in the papers.
PdED pdn DD, The work the government is doing.
2. Adjectives may be given a superlative meaning with the )
addition of the emphasizing particle® . Hence g¢8, 'new'; g0
'newest, most recent.'
3. The past of Beund, 'be', isHm . It is an irregular form.
4. @de means 'news, tidings.' It is a plural form. It often

figures as a conversation opener in such expressions as g@8
@188 e &7 , 'What's new?!

5. o» » 'about, concerning', is a postposition which follows
nouns in the direct case.
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SINHALA

Cycle 62

THE DAILY ROUTINE

CYCLE 62

WHAT DO YOU

99 &0,
09 moah.
90 &8 chodnd.
99 ec6d 50 sod.
30 vdedd, 99 oo QEUHOFHD .
80 vddedd , 99 e®eds wnd .
00 b0 ;& On ODedad.
99 Gotne vBBLD wids,
80 ovdet?, 99 penisicd DD
@d@aﬂ;
o86as, wel DD 5STn
seand .
wd0d £0d0c, 09 du30dnd wnds.
M-2
Budow , ¢ed ndses ctind &7

codmm Owdnw, hddsewsd g6l
Dones ety &?

Qudowm, qud BuFs 6l 5SH6n
GO & B .

c-1

O IN THE MORNING?

I get up.

I bathe.

[

put on my clothes.

I eat breakfast.

After that, I study Sinhala.
bfter that, I leave the house.
I drive the car to the office.
I go to Sinhala class.

After that, I work in the office.
Usually, there is urgent work to do.

On some days I go to a meeting.

Sir, what do you do in the morning?

Madam, what do you usually do in
the morning?

Sir, please tell us what you do
in the morning.

Each student should give an account of his morning routine, using

the formulas given above. If the necessary Sinhala does not
appear here, students should ask the instructor for it.
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Cycle 62

A. (Oxfom) ¢ed nédesd c@indy 7
B. 09 (m»dh). &0 vded, 20 (5@ vod).

NOTES ON STRUCTURE: basic present forms.

The verbs which appear in M-1 are the familiar basic present

forms. Some of them are new words. This cycle provides an
opportunity for students to expand their working vocabulary of
verbs considerably. The Sinhala for shave, turn on the radio,

turn off the alarm, listen to the radio are additional examples
which could easily come up in connection with this cycle. Students
should begin keeping a list of the verbs which they learn in this
manner since it will be necessary shortly (see Cycle. 63) to add
additional information about them, namely their past and participle

forms.

NOTES ON STRUCTURE:, CYCLE 63: A 'when' form of the verb;
@feud® , 'before', and vded , ‘after', with preceding verb
forms.

1. 1In Cycle 63, M-2 opposite, a 'when' form of the verb appears.
It is made up of the present verbal adjective form (see Sinhala
Structures, section 2.3), plus emd , 'when'. This form is
discussed in Sinhala Structures, section 2. 9. It is used only
if the action in the 'when' clause is simultaneous with that of
the main clause. These matters are drawn out in greater detail
in section 2.9. :

2. g@feud® ., 'before', and oddetd, 'after', occur in construction
with dependent verb forms to give the meaning 'before d@ing
something' and 'after doing something.' See the examples in

M-1 and M-3 opposite. The former occurs with preceding infini-
tives. The latter occurs with past forms in the dative case.
Students should begin reviewing past forms in Sinhala Structures,
section 2.4 at this time.

(%]
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CYCLE 63
DO YOU STUDY SINHALA BEFORE YOU EAT BREAKFAST, OR AFTER?
M=1

268 mm0 nEn gdcude, 99 Sone I study Sinhala before I eat
QGORATHD . breakfast.

cd 5:0 ;0 oded, 22 vdnd I read the papers after I eat
Ged B I re:
BADDH . breakfast.

50 oded, 88 scd mO sdr. I eat breaxiast after I bathe.
M-2

99 el m® pnemd, Gowe I study Sinhala when I am eating
QRGCEROETDD: . breakfast.

I am bathing.

=4
i}
|
5
Q
£
=
D
!

99 mnemd, Bog Dundi.

99 odendc;D0 m& On dcDnemO, I listen to the radio when I am
cited On qund. driving the car to the office.

M-3
dudom ofnd Badded sed md Sir, do you read the papers before

o gdeud® &, :hd oded &7 you eat breakfast, or after?

eadm Owdnw Gowe Qeonazey Madam, do you study Sinhala before
pFeodsD0 wds edeud® &, B0 you go to the office, or after?
oded &7

Cc-1

In the preceding cycle students have already described the events
of the morning. Now, using the formulas given above, students
should ask questions about the sequence of events.

A, (Pwdom cel o ndes mip glend® &, D otdet? &7)

B. (30 vded 29 ged md ovd. )

(Bg]
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AT WHAT TIME DO YOU EAT BREAKFAST?
M-1
99 ged 50 nded »DaD. I eat breakfast at nine.
29 580568 ©ad. I get up at six.
09 vdBud dfed ¢ wHhSD. I come to class at 8:30.
29 o cwicdes wod Dvs. I wash my face about 7.
M=2

oo vifbud Oded Hwd <7 What time do you come to class,
sir?

ot 5605868 Bed &? What time do you get up, sir?

Qudlow ced 5@ pFfes Hiwd &7 At what time do you eat
breakfast, sir?

C-1
Using the above formulas, discuss the morning's activities.
A. (dudom ¢l 0 vfesd Had ?)

B. (eed 0:® nded ¢dd)




THE DAILY ROUTINE - I

CYCLE 65

WHEN DID YOU GET UP TODAY?

99 nsd 956 5;800. I got up about six.

99 no N3O mBHOD. I got up at 6:30.

99 03wdd® wnd 500 . I got up at exactly seven.

99 qd0 Too 2H00 . I got up about 8.

elei ol Z:EJ 9568 980 . John got up about 6.

g8 dudowm BYSHED 2B . That gentleman got up at 5:30.
M~2

206 B0 &7 . What time did (you) get up?

dudowm dod mB0ed Bwd a? ;ﬁ;géejﬁ%gﬁpdi—zfgﬁﬂ get up
c-1

Using the f@:mulas given above, students should construct con-
versations of the type given below.

A. (ondom Sod mB060 Bud &7)
B. (89 ©wad I8 m&0d. )
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THE DAILY ROUTINE
CYCLE 66

IT SEEMS THAT HE EATS BREAKFAST AT 8:00.

M-1 )
D 68 m;® nden g0 (3. It seems that he eats breakfast
at 8:00.
D qe 68 ;D 5e0 Bod 3. It seems that he ate breakfast
i today at 7:00.
tmEnsead, Do ged 50 srey It seems that he usually eats
oy ©230 3. breakfast at 7:30.
M-2
0. D Bad & 2E0Fed Buc, Yes. 1 know what time she gets
90 eslndh. up.
5. Owfod B3d 568056 Bes@), No. I don't know what time the
29 eded m:. gentleman gets up.
Br. O m@:musaﬁ acd mmd No., I don't know what time he
5868 5D & BoE, 20 efed m. usually eats breakfast.
M=-3
o v & ¢S OvEnw Do you know what time the gentleman
50 o8ed BID & BoE? eats breakfast?
Slalotats:] izﬁ@@: ¢ ad enim Do you know what time the lady

Dusnm D0 & 560868 B ? gets up?
c-1

students should use the formulas which appear in this cycle to
construct conversations of the type given below.

SAMPLE CONVERSATION

A. Owdswm cund & Ui dndown Do you know what time Mr. Jones
gs@muscsﬁ &6d o® oves usually eats breakfast?
Bad & BoE?
B. ;. 92 ees m. No. I don't know,
204
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90 dmees gusn &7 Should I ask him?

or
99 dmoens ¢urno. I'll ask him, if you like.
88, dmcesd guin. Yes. Please ask him.

it Oudow, thSvseed Mr. Jones, what time do you

eed o mies 5D &7 usually eat breakfast?
monseay, 99 ced 50 pres I usually eat breakfast at 7:00.
050. )

Dy 050 5:0 I 3. It seems that he eats at 7:10.

OTE ON STRUCTURE: 'it seems.'

article @ means 'it seems', 'evidently', 'apparently.'
3ion appears in Sinhala Structures, section 2.16.

CLOCK TOWER, KANDY |
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THE DAILY ROUTINE
CY¥CLE &7

AFTER YOU GOT UP THIS MORNING, WHAT DID YOU DO?
M=1
60, 90 . Having gotten up, I bathed.

»B0c, 00 o fer. Having gotten up, I brushed my
) teeth.

m®O®m, 20 qmd qeedm. Having gotten up, I got dressed.

B, MmE, &8 DiEcr, 29 I got up, bathed, brushed my
¢Z§§ G =o850 . teeth ani got dressed.

gég aecom, 90 ed m® 5. Having gotten dressed, I ate break-

fast.
M=2

codmn Pudnd, B0, 44 Madam, after you got up this
cold cOmdr 6 onSLed? morning, what did you do?

s, 6031, ¢& 564 sir, after you got up this
oot & 6HSHGD? morning, what did you do?

enim Qudow, qud Bodsn_ Madam, tell us what you did

ge a6 cPidd ¢ ended B this morning.

c-1

Using the vocabulary and the formulas given above, students
should give descriptions of their early morning activities,

A. (9odowm, 5:80®, @4 ¢6& oD ¢ ence8?)

B. (580, 99 )
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THE DAILY ROUTINE
CYCLE 68
WHAT DID YOU EAT FOR ;BRE,AK;?AST?
M-1
39 Idns md. I ate eggs.
90 533y IFos ceps o . I ate two boiled eggs.
20 s cepd p8de o, I boiled two eggs and ate them.
89 cBns cob cend Hdh. I ate two slices of bacon.
09 Goyed cens mth. I ate two sausages.
99 and nnd dyd mid. I ate rice and chicken.

99 53 o8 enddvws IV, I drank a cup of milk coffee.

M=2
£68 00 et ¢ meb? What did you eat for breakfast?
0@ 520 eadr & 5687 What did you eat for lunch?
d 20D ded ehndy & met? What did you eat for supper
yesterday?

c-1
Each student should be given an opportunity to describe what he
ate on the preceding day. Necessary vocabulary should be elicited
from the instructor.

A, (d 5:00)d6d & & m5,cd?

B, 08 (8853) o,
NOTES ON STRUCTURE: past forms; the 13 form.

1. One new past form appears above: &9 the past of e®hod,
'drink.’

2. @%@g is the participial adjective or & form of m@f‘e)mﬁ:
'boil.' See Sinhala Structures, section 2.7 for a discussion of
this form.
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THE DAILY ROUTINE
CYCLE 69
AFTER YOU ATE BREAKFAST, WHAT DID YOU DO?

M-1

studied

[

98 ¢ed 510 e 0w 6D o8 After I ate breakfast,
o QGODOTD: . Sinhala till 9.

=

P9 ced md m@ g gdudend;th. After I ate breakfast, made

the bed.

(]

89 6l 5® s (308 FOD. After I ate breakfast, I wrote

a letter.

@
®

e6& m® e OFBWD G . After I ate breakfast, I went
to class,

28 eed md me o gdulend;th. After I ate breakfast, I
straightened up the house.

99 ged od® ey oo After I ate breakfast, I
o865 D0 G . went to the post office.

M~2

ead md m@E 65616Y et &7 After you ate breakfast, what
did you do?
c-1

A. 26l 5® e ence8 e &7

(59800 Hen)

o

NOTE ON STRUCTURE: the past tense and the past participle.

Structures, section 2.4 on the past tense and section 2.6 on
the participle,

209
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Conversation

E DAILY

CYCLE 70

WHO USUALLY

M-1

(@
@

thEnsead, &ed oo

el utaola1-I

@

meancas, 90 ~cd 0@ cilb

nSeEmn .,

taEnnean, cGd P cun-=

osnD .

580 , @9 el o coE oo,

M-2
ctfisg 26 m® we® e,
608 rolf m® o e,

Dndnm 50 @3 5de cepd.

88 pod 5@ ecor onds,

M=3

50 wees cerdy BE 6pedns Bi.

D 9968 50 3B nSaTHth.

M-4
668 m® wem egded 5ye?
eDE m®7?

Ad md?

MAKES

(X
m—]
[

BREAKFAST?

I usually make breakfast (for

myself).
I usually prepare breakfast (for
myself).
I usually cook breakfast (for
myself).

After I get up, I cook and eat
breakfast (for myself).

John makes breakfast (for others).

Mary cooks breakfast (for others).
The
oth

ntleman prepares food (for

rs).

M g
1]
o)

i

I cook and eat breakfast.

is no one to prepare break-
(for others).

They prepare their own food.

L§

Who makes breakfast?
lunch?

dinner?



0® we@ cedn dfeoens @¥nth &7 Is there a person to prepare food
(for others)?

dudem odfed fed 5© me®dmnts Do you make your own breakfast,
¥4 sir?

c-1

Using the formulas given above, students should construct con-=
versations according to the following model.

a. (g2 m® fsc:@: c~def 5927 )

B. (688 ¢6f m® wem Geod.)
NOTES ON STRUCTURE: reflexive pronoun; complex verbs; Bt, 'no'.
reflexive pronoun o8 , 'oneself, himself, themselv

es'
( nhala Structures, section 3.27) appears here in its geni-
tive c:rn“ Examples:

\UW

D ndded DD ST, He does his own work.
DenE poEded DD adasni. They do their own work.
Sometimes this pronoun appéars in a reduplicated form and takes

on the special meaning 'each, his own, each their own.'

denm o8 5dFed 50 3B They each prepare their own food,
5SOsH0 . A i.e., they do it separately rather
- than collectively.

2. A number of complex verbs with Ggm®s, 'give', and asnth , 'take,

get', appear in this lesson. Thgse with cepd take on the meaning
'to do something for someone else', and those with ofnd take on
the meaning 'to do something for @neself.‘ Examples:

99 53 38 werodnd, I make milk rice (for myself).

99 B3 8 weicends. I make milk rice (for others).
or optionally

99 B3 28 wem GEoda.
This pattern involves a limited number of high-frequency verbs.
Some other verbs show only a partial set, often with semantically
specialized meanings. For example:

212
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e see, look at Do

O pﬁt, place o Jok 11

Band say Bcenh

look after,care
for
put on (as with
clothes)

inform, explain

3. 53 , 'no; not any', appears.in the phrase B5i3 epend m,

'no person.,' It appears before singular indefinite forms o

the noun. Examples:

58 evens ¢:93@ . No one has come,

D BB 008 6pdied . They did no work.

It occurs in sentences with negated verbs,

UPCOUNTRY PADDY TERRACES

(%
=
L

ERIC

Aruitoxt provided by Eic:
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STREET VENDOR MAKING TEA

B8 @, GHrn 5053, Having put sugar, I like to drink
it.

53 ey, cdafn 5953. I like to drink it with milk.

%, GBI I like to drink it with sugar and
little milk.

23
B 3
.q“ GJ
) oy
£33
b
By
3
3%}
2
Ca
il

85 o8 wides cier, oy 9@53. I like to drink it with a teaspoon
of sugar.

: I like to drink it with two
OB . teaspoons of sugar.

214
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eoimn Budow 68 ehdn MmO How do you like to drink your tea,
ememd &7 madam?

Do 68 chdn 505 eomew® How do you like to drink your
&7 tea, sir?

cod & eddled, e6d &, What do you drink, tea or coffee?
epit &7

c-1

Using the formulas given above, students should ask and answer
questions as follows:

A. (c8 e’y 505 cmmemd &7)

B. (88 &e, ey o5053.)

ADDITIONAL USEFUL WORDS AND PHRASES
( ) = plural form

endtde  (enddo) the cup

wite (o) the spoon

8538a (838) the saucer

500 ed OB the plain tea

53 owd O the milk tea (without sugar)
codd oo we® 668 6nd. Make me a coffee, will you.
e o wer cenn 65d. Make me a tea, will you.

ond o8 o8 weE 6oBpn eod. Make me a plain tea, will you.

85 mnd onid Ood ecdn God. Give me a coffee without any sugar,

. a
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NOTES ON STRUCTURE: g;®53 , 'like'; the part

jat]
o

ciple.

1. m:®83 means 'l
case and with depe

Structures, sectio

ike' and occurs with dependent nouns in the dative
ndent infinitives. It is discussed in Sinhala
n ; =

2! 4!l‘

)
=

. 5 St 'put', and is one
of a number of participle forms which have now appeared. Studernts

now review Sinhala Structures, section 6 on the participle.

iy

b
QO
n
=
jo T
o
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DIRECTIONS FOR PREPARING TEA

Below, there are sets of drills which are preliminary to
three texts on how to prepare tea. The drills should be
practiced chorally and individually until students know
the meanings of the sentences and are able to repeat them
without significant hesitation.

68 i35 53m» 0

1, (O8mcHD ) Pouring

O DS . Pour the water.

- the coffee.

m-n
Q
ot
¥

omi8 DomSHn .
e DE8ndsH. Pour tﬁe oil.

A%eoE DnSHn. Pour the kerosine.
cti@enid Dndsn. Pour the coconut oil.
¢:3Ons DnsED . Pour the cold water,

eH0ns DEHSHD . Pour the boiling water.

2. (0D ) Stirring

05 S e . Stir it once.

cedas wlfmdn. Stir it twice.

8 e 0Emss. Stir it three times.

ey thdes wEmss. Stir it two or three times.
om0 w€mdy. Stir it well.

1608 des v Ewds. Stir it again.

(48]
[ o
~J

24
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4. (qf5th) Wait ...
955508 Bnd qFn. Wait a minute or so,
988y ecens Dod @i. Wait two minutes or so.
958y vos Ood goln. Wait five minutes or so. )

OBy Bves . Wait several minutes.

5. (&0 vded) After that ...
30 vdetd cefdfosd odn. After that, get a pot,
30 ovtded efvcas ©fn. After that, get a kettle,
30 ovded 68 cudn Oo8 on. After that, get a tea strainer.
30 uvded wipes odn. After that, get a spoon.
30 ovded enddvas odin. After that, get a cup.
30 veleed Bmas 05lp. After that, get a plate.
30 otled IS eensd o, After that, get two pots.
&0 vdetd clod ceps odn. After that, get two kettles.
30 vdetd vl cens oxn. After that, get two spoons.
30 velet? ofwlf eevd win. After that, get two teaspoons.

80 ovded Dgsd8 adn. After that, get a glass.

6. (B3 &nt™) pdding the milk ...
53 0o e, ’ Put in a little milk.

65 Ood edp. put in a little sugar.
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G GmE SEn. Put in loose tea.
o8 Do csn. Drink a little tea.

53 Do ey, Drink a little milk,

7!

GUdE, B3 o as. Having strained (it), put in
a little milk.

. 85 @@ cussn. Having put sugar, strain.
cdfus ¢ss, Onsd qdn. Having gotten a pot, wait a little.

85 @, B3 @@, chdn. | Having put sugar, having put
milk, drink (it).

B8 S8 65 cadn, Having gotten a spoon, put in
sugar.

NOTE TO THE STUDENT AND THE INSTRUCTOR

On the following pages there are three texts describing how to
prepare tea. Using the same vocabulary, the information is
essentially repeated three times in slightly different ways. This
material should be handled in the following way. First the in-
structor should read an entire text aloud. Then the students
should repeat the sentences after the instructor. Students should
make sure that they understand the meanings of the sentences.

When the entire text has been practiced in this manner, students
should close their books. Then the teacher should read the entire
text once again. When the material in all the texts has been
reviewed in this manner, the instructor should close his or her
book and describe the process of making tea. Each student should
then be asked to repeat the instructions,
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TEXT
HOW TO MAKE TEA -1

VERSION 1

eBoced 3088 & @,

ced Borln.

s epcdmemO,
ctffdus on.
etfddus qds,
el GmE SBn.

efl emeg wiFed S,

o S o .
O8dn ceps Oos qds.
30 ovdedd o8 cuvdsHEn.

B33 653 Qe cdhdlm,

Having put cold water in the
kettle,

Keep it on the hearth.
When the water is boiling,
Get a pot.

Having gotten a pot.

Put in tea leaves.

Having put in a'teaSQccn of
tea leaves,

Stir it once,
Wait two minutes or so.
After that, strain the tea.

Put in milk and sugar and drink.
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TEXT
HOW TO MAKE TEA - 2
c¥ocw0 3RS i, Having put cold water in the
kettle,
Eeglggﬁa. Keep it on the hearth.
O9s emed ERonemO, When the water is boiling well,
68 cudfdud odn. Get a teapot.

c8 eme eduder coitdud ads. Put a teaspoon of tea leaves in
the pot.

cndn Od enddu ceps DEBSE , Having poured in two cups of
boiling water,

cBBeBs s 0 Eme , Having stirred it once with a
teaspoon,

OBy ceod Sod gun. Wait two minutes or so.

40 oded o8 cudn dobE GLSE , After that, having strained
it with a tea strainer,

68 @ s, Put in sugar and drink.
53 ef 508 20, If you like milk tea,

8 s 8. Put in a little milk.

o
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TEXT

HOW TO MAKE TEA - 3

cBoea0 130ns s, Put cold water in the kettle.

Bed Budn. Keep it on the hearth.

Bed Bae, Having kept it on the hearth,

DRs cQdnemOd When the water is boiling

68 cdddusd wdly. Get a teapot.

ed emg eduies ed etdddud Having put a teaspoon of tea

&, leaves in the teapot,

cnon s endds ceps DEndEn. Pour in two cups of boiling
water.

O odus ©:8mes . Having stirred it once,

cdds grn. Wait a little

off cudm. B8 G, . Strain the tea, put in sugar

and drink.

NOTE TO THE STUDENT AND TO THE INSTRUCTOR: OPTIONAL WORK

The skills which have been developed in the preceding exercise
should be transferable to understanding other simple descriptions

on similar topics. For example, preparing rice, making hakuru
from kitul syrup or making curd. ‘Directions for preparing other

foods such as milk rice or pol sambol are also possible topics
but involve more steps and more ingredients. If the students

and the instructor wish to pursue this type of exercise with a
new topic, they should do so in the following way. First they
should decide on the food or dish to be discussed, and then the
instructor should supply the class with a list of necessary in-
gredients. Then, slowly and succinctly, the instructor should
describe how to make the dish. Students should find out the mean-
ings of the words they do not know. Then the instructor should
give the description several more times. When all students feel
that they can easily comprehend what the instructor is saying, one
student should try to repeat the directions to the rest of the
class. Then another student should try, and so on.
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THE DAILY ROUTINE

CYCLE 72

HAVE YOU RECEIVED ANY LETTERS RECENTLY?

M—-1

8 com @8 g8 weddredd
eg@ﬁ Ci@m .

80 3dCend BN o8 crdm .

90 e8qedd wiucas ci@m.

Ootsn Apyedd Gdgﬁﬁﬁ IR Tl
Ce@m .

comm Dgcdc dddeeas Sydst
G .

aEdfend By8 ci@m.
Mw2
seBcond ¢ddmennd Gu8 ci@m.
2dncopd mimeond Gyls
Ci@om .
M-3
68 ged
68 &ned
s
ded
Bo ged

B3®8 cider moeod &7
& ,

I received a letter from the
Sri Lanka Broadcasting
Corporation.

I received a telegram from my

younger brother.

I received a parcel from
Customs.

Received a registered letter
from the People's Bank.

Received a letter from the
Ceylon Electricity Board.

Received letters from friends.

Received letters from nan,l
and mother,

Received a letter from my
mother and father.

This week.
This month,
Today.
Yesterday.
Last week,

From whom did you receive a
letter?

Qy;le 72
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THE DAILY ROUTINE

M=3 (continued)
ggas; ci@dm g7 ; Did you receive a letter?
890 ci@dm &7 Did you receive letters?

dudond ceE fgd cidm Have you received any letters
Bewund &7 . recently, sir?

Cc-1
Students should ask each other questions using the formulas
given above.

A, (gg) Cuod ci@ed mend 47

B. (meBcost) Gqs ci@om.

NC)TES ON STRUCTURE: 'raceive'; instrumental forms.

l. (6@»D , 'receive', occurs in its participial form in this
lesson ( @i@® ) and in its past form ( @@m ). It takes
an actor in the dative case. Another, less formpal verb meaning
receive is ©92 6dod . Its past form is @g@ & e
Examples:

90 Gys cend cidm. I received two letters.
90 Bys eopd wld com.

2. With 'receive', the person, institution, etc. from whom

the item hééibeen received is in the instrumental case. In
this instance, the instrumental translates as 'from such and
such a person or institution.'
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CYCLE

73

WHAT DO YOU DO WHEN YOU HAVE FINISHED WORK?

M-1

09 D) @D mSyw?®, cngd wvd .,

S onces, 38 of dod wer,
0ot ofod Badni. _

RE® 0@ 99 wlubd wnds.
2Ond 50800, 99 Spudus Ay
. o

Sed & 99 DD FBY, eadd edd
etdded & mmd oD,

58 £03DED, B2dn cdond, 99
Boo @Enba. ‘

80 wvidet? 99 d 5:® mE, Beyods
(A7.19: T

M-2
dodn O gdS BSHwd, hdmesd
cnd & pdsen?

eoim Qudow D) DS nHSywd,
et & pdden?

c-1

When I have finished (my) work,
I go home,

I usually make a cup of tea and
read the evening papers,

Now and then I go to a party.
Some days I go to see a movie.

Last night I went out and ate
supper at the Galle Face Hotel.

Other days I just sit around till
I get sleepy.

Then I eat supper and go to bed.

When you have finished (your) work
sir, what do you usually do?

What do you do when you have finished

(your) work, madam?

Students should take this opportunity to discuss how they usually
spend the evening and how they have spent recent evenings.

Additional necessary
instructor.

(dndnen

A!

B. (emwes aond).

[ ]
%

vocabulary should be elicited from the

) 0D gdS oSywd, oPndr & niHer?

LrN
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NOTES ON STRUCTURE: The ®® form of the verb; compound verbs
with ©O»dh , 'become'; B®me , 'just, for no particular purpose.'

1. The ®® form of the verb is one of the 'when' forms. It is
discussed in Sinhala Structures, section 2.91.

2. B20n cO»dy , 'become sleepy’', is one of a large number of
compound verbs with adjectives plus eD»D , 'become.' For
example: _

odn 6DD become angry, get angry

Dzl cOnd get tired
Do GO get scared, frightened

Further discussion of compound verbs appears in Sinhala Structures,

section 2.17.1.

3. The word Bme means ']
when followed by the emphas
Examples:

ust' or 'for no particular purpose.’
izing particle © it becomes B3

dne Boe @b, ‘They are just being, i.e., just
hanging around without doing
anything.

D BHOD NS . He just died, i.e., from no partic-
ular illness or cause.

oo
b
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THE DAILY ROUTINE
CYCLE 74

THERE IS A GOOD MOVIE SHOWING AT THE LIDO.

M-1

Getd de8f eme Jyudu There is a good movie showing at
cusoadh. the Lido.

9] §c’e’3 950 Buses DOFD Buac . The film is called Maduvanthi.

o) €93 B ?d’@ O 383 A film called Gehenu Lamay is

dDes cuslnnd. showing at the Ritz.

I8 chowmd eme Ge It is also very good, it seems.

vdes cel O vI8 o6’ w©sd. The evening show begins at six.
M-2

emd Sowe ?6@ & cudnes? What Sinhala films are showing?

em3 6cd¢ 838 ¢ cvdned? What Tamil films are showing?

63 @S §d@ & Gcusnes? What English films are showing?

emed &7 Where?

emd eadd dest? In what Eictﬁre hall?

ce! 608 ofes Bsd &? When do the shows begin?

®de eef 9 vdd eded BusD 4?  When does the evening show begin?
C-1
Students should use the newspaper copy on the following page to
construct conversations using the formulas given above. Students

may also use copies of current Sinhala or English papers to broaden
the information available for the C=phase.
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A SCENE FROM GEHENU LAMAY, A POPULAR SINHALA FILM OF 1978,
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THE DAILY ROUTINE
CYCLE 75
HAVE YOU SEEN THAT MOVIE?
M=1
09 In empe BB, I have seen it.
ctffs cp0d O & Beund. John has already seen it.
D G hdar S Beend:. He has seen it twice.

M-2

=

99 9 Bpvds e i have not seen that movie.
ctfid 5 pdd awE . John has still not seen it,
M=3

dudon O Ogude ey Beonty ¢? Have you seen that movie, sir?

85 2efy 688 Bewsd &7 Have you gone to see it?

]

c=-1

Using the movie ads in a current newspaper, students should
discuss which films they have and have not seen.

A, (dwdnm O 9gude cwe dewnd &?)
B. (9 Op e 5r).
NOTES ON STRUCTURE: perfect forms; 'see'.

1. The ..rb forms which appear above are perfect forms. See
Sinhala Structures, section 2.6.

2. ¢&bod is another verb which means 'see'. It generally
occurs only in its participial form ( &idG ) or in its past
form (&Bmm ).
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M-1
Bpodest dcds od. Let's go see a movie.
oo €893 ety of. Let's go see Gehenu Lamay.
cmed., of. Good. Let's go.
99 TOp 5D&OY & D, I've never seen it.

M=2
9] S@aamacﬁmm@éé: &, Let's not go to that picture.
99 b e BDeend. I've seen it.
nod €33 emd@ @E:Q Let's not see Gehenu Lamay.
¢ 0D cm Bewdb, John has already seen it.

M-3
ood) €03 AcTdD of &7 Should we go see Gehenu Lamay?
cdn Bpvles AcH &7 Should we see another picture?
dudom I pdadd ey Heondy Have you ever seen it?
e?

c-1

Using the formulas given above, students should make plans to
1t ee a picture together.

NOTES ON STRUCTURE

1. Perfect forms (Sinhala Structures, section 2.6) continue
to appear above.

2. The § form, meaning 'let's do something', is a first person
plural form with ¢8 as the stated or 1mp11éd subject. See
Sinhala Structures, sec .ion 2,11, The formula for its negative
is @m + participle form + @& , 'let's be'. This construction
literally means 'n«:t having done something, let's be', i.e.,
MTet's not do it. The participle form which appéars in this
construction 15 sometimes the full form as in emGBAEE @ag,

'let's not go', but in most cases it is a stem form of the parti-
ciple which is not treated in any detail here. viz., emd® @2g,
'let's'not see.'

33
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General Conversation SINHALA

THE DAILY RQUTINE
CYCLE 77

HOW DO YOU GET FROM HERE TO THERE?

Turn left.

D90 wmedsn.
&g ©688D . Turn right.
GOETO oiD. Go straight.

[
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M-2
o5y 080 widm wsn. Turn left and go from there.
Dby &nedd 08 odin. Turn right and go from here.
M-3
pamnad cnd vBes. The rest house is on the right.
5953 ewdOed med D8 uifed. The Queens Hotel is on the left
vea side of the road.

wFesd ghd, cned 655 . When you come to the junction,
turn right.

BEd88 mdO hd, D00 w6edsn. When you come to Bullers Road,
turn left.

@ odenicid eed ®n®, &g When you go up to the Post Office,
el mds Deond. there is a road on the right,

cd0ed0 683m, D3O wde, Go up to the hotel, turn left
GOEH® o, and go straight.

M-5

cOnn g owddedd ewldedD Tell me the way from here to the
up 00 00 Berls. Galle Face Hotel.

cOnn Qe B06mIDD wy ©0 Tell me the way from here to the
90 Burts. Pettah.

emes Qe pEenis DD Dwdnw How do you go from your house to
aBles Gmemd &7 the office, sir?
c-=1
The instructor should describe how he or she goes from home to
work. Then students should describe the route to each other,
Next, students should describe how they go from their own homes
to work, using the formulas given above.
C=-2
Using the maps which are included below, students should practice

asking for and giving directions between points of interest.
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NOTES ON STRUCTURE: verb forms

Giving and understanding directions is often thought of as an
elementary language skill, but it a difficult task in any language
because it requires close attention to detail on the part of both
speaker and listener. In addition, the grammatical structures
involved in giving and receiving accurate directions are numerous,
as the Sinhala given above should suggest.

1. Verb forms which appear in this cycle.

a. The infinitive (command) form. See Sinhala Structures,
section 2. 5. Examples:

\;:_‘ﬂ J\

DA messn . Turn left.

en@d 0685p . Turn right.
b. The present tense forms. See Sinhala Structures,
section 2.2, Examples: )
eng, tifed tads Beant. There is a road on the right.
Dudnwm ofed emoemd &7 How do you go, sir?

c The 'when' form. See Sinhala Structures, section 2.8.
Example:

0HEA0 @hd, anadd 96885, When you come to the junction,
) turn right.

d. The participle form. See Sinhala Structures, section 2.6

DR, Ekggﬂiiﬁﬂa Turn left and go.

e. The present verbal adjective form. See Sinhala Structures,
2.3. 1In this cycle the verbal adjective form modifies the
plural noun g;8, 'means', and takes on an idiomatic meaning.

Examples:

\l—‘

a5 970

.., how (you) go.

ng means; the means, manner of
ng,

P

g
on 00 90 Buss. Tell me how (you) go.
Similarly: ‘ , .
wen O 20 Budh. Tell me how you make it, i.e., give

me the instructions.

B8 a8 cun 00 90 Bor. Tell me how you cook milk rice.
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OLD DUTCH CHURCH, GALLE

wcht Bastion

10 CHAINS

GUIDE MAP TO GALLE FORT
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AWEL! AAWILMADA
MAHAWEL! MAWIL!
REACH

WATAPULUWA

A

MAHAIYAWA

ARUPFOLA

o Suipenzion
= Bridie

$ |
Q&* BAHIRAWAKANDA

¥ HOTEL TOPAZ

. #ov 808 3
“HOSFTAL H 04s.

ANGIPAR]

<3

RAJAPINILLA
(King's Bath)

- CHALET

AMPITITA

SUDUHUMPOLA

KANDY GUIDE MAP

ERIC

Aruitoxt provided by Eic:
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MONOLOGUE

WHAT I DID YESTERDAY

Each student should be giﬁen an opportunity to tell,
in some detail, what he did yesterday. Students who
do not know the vocabulary they need should ask the
instructor for it. Other students in the class should
be free to ask questions of the student who is giving
the monologue. When each student has finished telling
his story, a second student should be assigned to

retell the story to the rest of the class.

On the following pages there are sample texts pertaining
to the daily routine. The two texts differ in their
vocabulary but present a wide range of similar structures
which should by now be familiar to the student. These
texts may be used as models for the monologues, and

otherwise as the class chooses.
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General Conversation  SINHALA

THE DAILY ROUTINE

WHAT DID YOU DO TODAY?

TEXT

ge o6e 99 55360 vund Ind.
g mE, 6f Ood A, [RSO
Biey «
ge ¢6d 993, 93GI, cdo nYd
mss oddason . '
8 cno ooy gRcde Bid pder,
68 Oogd 3B,

03 cOony QRRSIOC Ol endiDs.

cdd, ded g0 picd 9 camd .

a8 0 mE, Ousd gidwm.
OB ¢S, @B wnd cdrns wd.

w560, 838 sqecd Goc, @8
Uy 000 B .

g8 @uy 020 93, 2120 -

5D Bk .

a8 mer, 660c8 683 d m:® d.
a8 5 mer, edeniecd H8C® .,
c8bewd On qoOt.

a8 gdendecd a9, Boody .

I

This morning I got up about
five.

I ate rice, drank some tea and
went to the field.

This morning, my younger
brother and I began to plow
the upper fields.

We worked in the fields till
10 and then drank some tea.

We worked in the fields till
noon.

At noon, my daughter brought
rice to the field.

Having eaten, we rested.

Having rested, we plowed till
four.

At 4, we untied the buffalces
from the plow, and returned to
the village.

We returned to the village,
and went to the tank to bathe,
We bathed, we went home and

ate dinner,.

Having eaten, we went to the
school and listened to the radio.

We came back from the school
and went to bed.

0O
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SINHALA

THE DAILY RGUTINE

WHAT DID YOU DO TODAY?

TEXT I1

ge ¢6d 88 »%Je0 wnd Bnd.

89 580, Mm@, G6E8 50 Dibh.

99 o3 eGond meda.
5D e 99 mOSed B,
mOdud BdE, 99 ot O

0S8 Bowe QeEnOTmM .

QEONGE™, 09 uF¥B3D B,

09 80 ¢6d0 wvrbed BOm .

ceerd, 80 Gad oddis ol
5865600 e .

90 ¢Bnees Fuds Ei@m.

00 wewledwmd s pwid epdith.
30 vded 99 edd m® mioh.

e03 o® me, 90 DIHC Bw.

0800 BEEE, 29 5EDdED s
9. pacmE OGROM .

80 vded 29 andp Aedn BHw.
w530, 99 comd oy Dyoded
Aedy B .

242

This morning I got up about
seven.

I got up, bathed and ate
breakfast.

I ate eggs and bacon.

I ate and returned to my room.
Having returned to my room, I
studied Sinhala for one and a

half hours.

After studying, I went to
class,

I was in class throughout the
morning.

At 12, I went to the post
office to bring my mail.

I received a letter from my
mother.

I posted a letter to my brother.
After that, I ate lunch.

Having eaten lunch, I went
to my garden,

Having gone to my garden,
I watered the plants. I
uprooted the grass.

Then, I went to look after
the chickens.

At 4:00, I went to see a film
about Sri Lanka.

g
=5
il
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THE DAILY ROUTINE

TEXT II (continued)

00 vl & 50 mE, vy cOvoy I ate dinner at 6, studied till
20856, COIHSD Baesy Fu. 7. and went to bed at 10:30,

UNDERSTANDING CONVERSATIONS BETWEEN SINHALA SPEAKERS

For the purpose of the present exercise, two speakers of
Sinhala should be in the classroom.

The first instructor should describe what he did yesterday
to the second instructor. The second instructor is free to -
respond by asking questions of the first. The instructors
should speak rapidly and carry on the conversation, as
nearly as possible, as if the students were not there. The
instructors should assume that in this rapid first telling
students will not be able to understand everything which is
said. When the second instructor gets all the details, he
should tell them slowly and carefully to the class. Students
should find out the meanings of vocabulary items they do not
know. The the second instructor should tell the story one
or two more times. When all students have understood, one
student should volunteer to tell the story to the rest of
the class. Then a second student should try to tell the
story faster and with fewer errors than the first student.

A third student should try to improve on the second telling
and so on.
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WHICH.PILE IS BIGGER, THIS ONE OR THAT ONE?
244
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M-1

Gsnes e 0 8nu0d, 75¢ a pound.

08 Oor 98 vod oand. Rs. 26.50 a tin.
Do 35 WSS, 10¢ each.

6808 dnd wrmtnd. Rs. 1.75 a measure.
B0 Don ©vod VBB, Rs. 7.50 a packet.
&$Hdocs Ond vHBvd. Rs. 1.50 a pound.
coears S18ae3. A rupee a bottle.
M-2
and Odocd Difieas @36 8 @4, Pork is cheaper than chicken,

086 QPED Ndes 6D e, Green beans are more expensive
B than brinjals.

245

2600

a_,

b




General Conversation 7 SINHALA ) Cycle 78

6ot Gdoes Bo &7 How much is a pound of green bheans?
Q08 GdoE Hows Ho &7? How much is a half pound of butter?

it nf) Hdod med Ba e? How much is a quarter pound of
coffee?

Gg B &7 - How much is salt?

G Bo &7 How much are onions?

m@ 830 Bo e? _ How much is rice flour?

(=d) (53g) 89 Bs &? How much is wheat flour?

edme Ba &7 How much is pineapple?

33 eod 008 Bo o7 How much is a gallon of kerosene?

a gallon of gas?

[
0

0:06¢ o8 B &? How much
M-4

e & oad, 063 &, Which is more expensive, gas or
283 end &7 kerosene?

cod ¢ g, m3d 89 e, Which is more expensive, rice
of 89 &7 flour or wheat flour?

e & @, @8 ¥F e, Whic¢h is cheaper, pork or chicken?
aR¢ 8d &7 . , ,
and 280c0 Ofew &g 93 @@ &? Is pork cheaper than chicken?

c-1

Students should elicit the going prices of major foodstuffs from
the instructor. If the class is conducted in the United States,
dollars should be substituted for rupees. If the class is con-
ducted in Sri Lanka, the C-phase of this cycle provides a good
opportunity to visit shops which sell fruits, vegetables, spices
and Sinhalese medicines. Many of the items sold in such shops
will not be familiar to the learner. This is a chance to learn
to identify them by shape, color and smell and perhaps to make

a few purchases,

A. (qgfmB) Bo &?
:B.” (908) (eend ovnnd).

NOTE ON STRUCTURE: the comparative. See Sinhala Structures,
section 4.1. )
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ADDITIONAL VOCABULARY: FOODSTUFFS
A list of some of the foodstuffs marketed in Sri Lanka appears
below. Names of foodstuffs in Sinhala are generally plural forms.
All forms below are plurals unless otherwise noted.
1. Vegetables (dedg thb)
gE evend 7 ash plantain Rleflud drumsticks
e uad ash pumpkin Goats jakfruit
GeD beans elrim ladies' fingers
Yl bitter gourd cs leeks
ceid breadfruit o:10) radish

D3e@ g brinjal vesic snake gourd
(eggplant)

oIt cabbage ' 0 3 tomatoesd
5180 carrots

By cucumber

2. Yams (ge &B)
g0 @p) bombay onions O e tim manioc
Ged qE . dehiala g8 potatoes

85 go garlic 35 @5 red onions

=
s
]

@EHE innala sweet potatoes

53 ac kiriala

OO
"
o,
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3. Cereals and pulses

23

folale]

& 0

nedos (nswes)

@36

4, Fruits
s31eT6)

edd

ad

IAL)

o 3

amu millet
Bengal gram
green gram

kurakkan
millet

maize

Cﬂeqéz thd)

apple
avocado
mango
orange

papaya

5. Spices and condiments (fO28)

Onend
Bo%G
emBnddE
Qoow 58
olulel/

Gel

&80coD

cardamom
cinnamon
coriander
curry powder
ginger

lime

Maldive

B8
emetEend
SHOS
¢33

23d

¢d

e Eefisn
®883¢3
88a3
2l
D53

0=
as l__,\’

mineri
rice
thanahal

wheat

pineapple
plantain
rambutan
rose apple

wood apple

mustard

nutmeg

pepper (black)

pepper (red)
saffron
(tumeric)
salt

vinegar
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6. Meats, fish and eggs

vy O beef o0 &3 mutton
0ss By beef liver e o pork

anid O3 chicken olalcintg | prawns
om0ed] crab cla:tel : seer fish

Sloiote] eggs

7. Dairy products

8 53 buffalo milk ey, O cheese

Blale] butter 80 B3 powdered
- milk

de B3 cow milk geady B3 yoghurt

8. Ingedients for beverages, prepared beverages

e arrack el antsls soda

s beer 8 eme tea leaves

eniB g0 coffee beans 1o toddy

e5iB nf) coffee powder das wine

eotlends coffee powder
("imported")

9. Prepared foods

Benind (Bd- biscuit (cookie) YR jelly
eoidy pl.)

st bread Gl kokis

my 6oy (sing.) bread, loaf of 203 oil cakes

et buns L 23[aMe) pickle

6,8 jam
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THE LAND AND THE PEOPLE: FARM AND HOME
CYCLE 79
WHAT DO YOU CALL THIS THING HERE?

M=-1

50 Budes nde Bacs. For that you say winnowing basket.
I60 Bodesd g& Boc . For that you say charpoy.

I50 Bodes cHEZOn B . For that you say pestle.

M-2

cOon Bown Ond 6Bnds Boded?  What do you call this thing here?

don Bews Ind ePnde Bades? What do you call that thing over
there.

c-1

Students should use the dwelling plans in the textbook to locate
and name domestic articles.,
A. GOop Dean O5D chnde boded?

B. U050 Budesd 8 cndo Bac.

NOTES ON STRUCTURE: verbal adjective and verbal noun; location
words.

1. Beon Do ,_ 'the thing being or located', is a verbal noun
derived from Bee®nth , ‘'be'. It is made up of the present
verbal adjective plus dm . Discussion appears in Sinhala
Structures, section 2.19.

2, 8@ , 'this place', and 99» , 'that place', belong to a
location set which is discussed in Sinhala Structures, section
3.24, - '

250
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KEY TO DWELLING PLAN AND AXONOMETRIC [ () = plurall

a. Architectural elements and permanent fixtures.
1..8c (88) s toop

2. om0 Bp Ca?) half wall

3. 5) D (903). deded (den@) window

4, 0] 5;5:55755}‘ oc (o) broken rotary quern

5. eé@ (8@) gutter

6. ods pSd (5d:) corner post

7. mdza () post

8. - /St d(9ditn ) cross beam; king post
9, ags ?:‘ga top plate

10. 0 @a (&) ridge pole

11. ewid vhed (ohe) hip rafter

12. @Bs  (@8) hearth

13, pd 56D (od) salt stand

14. ¢33 oc . (o@) saddle quern

15. 3338 o (o@) saddle gquern

16. D cmOdy o (od) stone to pound paddy
17. nddod eoc (o) rotary quern

18. 55 Ortles (@zt&) smoke shelf

19. g (c:B) ~ storage shelf

20. 5 (3;(3‘(3 (eiB) lamp shelf

21. (cn) line

22, EDZED (azaag) fence
b. Baskets and mats

1. cuddw (3533) large type of rush basket
2. 3 (2:03) smaller type of rush basket
3. a%a.:; (E)éag large flat rush basket
4. pogd (083) smaller flat rush basket
5, D0 evdde (6udd) type of storage basket
6. &dc (@) woven bag

7. o5d (orede) mat

8. ndec (n@) winnowing basket

c, Wood and wooden articles

1. cudds Ce@gﬁ) box

2. Do eode (eod) mortar

3. c®don (ediwd) pestle

4. oddaw = (e0ided) pestle

5. @D (o) bench

6. GEmGEHAD (emeed) stool

7. &8ed = (e8v) table

8. g - (qwes) bed, charpoy

9. é _ lumber
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Elm

T B L N
LI L] " L] L

6.

Articles made from shells,

908 emed (emg)
60 (emy)
emey emed (eme)
c3 s@ﬂm (enf)

i@ mra (mg)
cn@ »Q wde ()
aodp (&qog)

Unglazed earthenware

¢5ﬂé3?§(%ﬁaée)

emdn( emdt?)
BB (233 )

Metal articles

639D (@m%ﬁ%
ey 55 D (0dg)
GHO @53 (m@
Qé@a C

MmAE) 5)3(5(3)
vecotis (emnd)
éﬁm@é (GS@?)

1 )
ES! E@tﬂégm 5( Gcedd0 )

=)

Foodstuffs and medicines

S
éqmuj
géﬁ 5
by e®
%qé{ ¢8)

g®d q:60 (qz0)
cRcnd

Clothing

3650 (6khd)
5d0a (588)
60a (89)
s ,
edde (ed)
07060 (E‘)zga)
c6de (edE)

gourds and leaves

arecanut leaf

basket made from arecanut leaf
wrapping leaf

vessel made from gourd

half coconut shell

spoon made from coconut shell
pot cradle

pot used for cooking vegétables

pot used for cooking rice

all purpose large pot

pot for separating stones from rice

small brass vessel

betel tray

griddle

pot used for cooking rice

pot for separating stones from rice
water vessel

kettle

lamp

teapot

box

millet

rice

maize
chillies
arecanuts
kitul honey
mango seed
medicine

sarong
shirt

belt

chintz cloth
bra

blouse



[N

OO0 w3 T LN B LD b e
[ L] L] L

Miscelleneous

- 20 Go (8)

&s

sodded (endde)

Bonn ()

o8 o ()

G&Hﬂxsé (G@‘f@")
3963 O (¢ Gﬁﬂ)

@ﬁimg (eels)

QGE (@ﬂ)

mm @558@ (3555)
5)(5(5)6:

@::5? @&ng)
3555 %3‘ (emm0D)

hollow stick used as bellows

firewood
cup

plate

tin can
bottle
suitcase
gunny sack
umbrella
bag

box of matches
scissors
needle
thread
pillow
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THE LAND AND THE PEOPLE: FARM AND HOME
CYCLE 80
WHAT IS5 IT MADE OF?
M-1

8dc w&e Beodes ¢DD,dDREY. The winnowing basket is made from
cane.

cudd RORET ne@ Hewnd. Boxes are made from wood.
300 0088 weE Heond. (Rice) pots are made from clay.
M-2
nE 9&e Bewdey cHadhdEs o? What are winnowing baskets made of?
800 wem Bewded cPhaddEd &? What are (rice) pots made of?

C-1

Students should continue discussing the domestic articles in
the dwelling plans.

A, (B0 cof)) wem Bewded c@nDdRS &?
B. (Do c0d) wee Beuded (3DEH).

NOTE ON STRUCTURE: review

If students find it necessary, they should review instrumental
case forms and perfect forms of the verb in class or as home~
work.
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THE LAND AND THE PEOPLE: FARM AND HOME

CYCLE 81

WHAT DO YOU USE A WINNOWING BASKET

M=1

I5 2090 nésed D cteds.

95 pddes gddds DS ndnd.
I 3 gor IDT sdnda.

I 95d Bwmods w8 nsed .
M=-2 .

D Dudds @B eein O EOEST wey
Eaégcﬁ 2890 55, D Bused
98 608ddy.

8 Oog nédn 18 200D snsded
e@nd vl emcdET nay cwdd.

8 fsn bnodsn ©dws dFdy O ¢
m%é% BB . R

s Bamarss Jem@Ee neemd
2090 5SoD.

8oy ddsn Jemdc oY
ocses posins OEs.

M-3
8800 2808 nédfed c@nd &?

nics md3d sdded cDnd 47

M=4
mln 5008 nces einde?

REFes eRcsy w8 noder
chndes”?

o]
o
pj\
LI ]

* winnowing paddy.

[
W
H
n
=
n
o
ol
Hh
O
H

is used for grinding millet.

L
+

- cooking rice.

Iy
(o]
1

is used

=
o

It is used for storing water.

For sowing paddy we use a big basket
made from ecane. You call that a
sowing basket.

For storing paddy we use the biggest
baskets made from rush.

Some people use rice bins for stor-
ing paddy.

For keeping water those people use
the water vessel,

For grinding millet those people use
rotary quern.

il

What do use the (rice) pot for?

S
]
=

What do U use a winnowing basket

for?

<
)
b=

What do you use for plowing?

What do you use for grinding millet?
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Students should ask and answer questions pertaining to household
or farm articles using the formulas given above.

B!

(285) 000 nddesd ctinde?
(m8m) (

L

g8) (p5es) mE80 ndnd.

R

it

WHAT ARE

LB

; i;
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General Conversation

THE LAND AND THE PEOPLE: FARM AND HOME

CYCLE 82
WHAT ARE THE VARIOUS THINGS USED TO STORE PADDY?
M=1

RAS mED BEEE YBOSS* DS Plows and tractors are used to
HSnds . plow fields.

09d Bmars HEE3 neemdd @wO8  Buckets and water vessels are

nond: . used to keep water.

0 don oéde D ¢J3 w003 Rice bins and baskets are used to
@030 mSpds. store paddy.

08 cody 7139808088 wey §003 Alunminum pots and earthenwarc pots
2:00G8 wey 8003 =TS sy, are used to cook rice.

M-2

5 Oon 69> 289 What are the various things used to
5Sn T cHhadr &? store paddy?

Bect mn? plow fields?

q” Oudn? sew clothes?

ond £pcEn? boil water?

Q3 m0Fgn? bathe babies?

ed 928n? brush teeth?

g pudn? cook rice?

G8 we&dn? make tea?

emued puds? cut paddy?

w3 57 measure rice?

e 808 cwIB nddn. prepare a betel chew?

53 g wedn? make milk rice?

259
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c-1

Using the formulas given above, discuss the tools used to carry
out various household and farm tasks.

A. (87 codn) wIS0 pds I cSnd &7

B. (28 rofn) §00 =D noond.

260
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THE LAND AND THE PEOPLE: FARM AND HOME
CYCLE 83
MAKING SUBSTITUTIONS
M=-1
wm@ gf o If the rice is low....
533 B0 »8.... If money is scarce....
533 92 »8.... If money is insufficient....

H
H

odG qib 5d... money is sufficient....

=
Hh

853y 5:05 9. ... people like....

M-2
8208 ¢ my cIndd OF ovds. Some people eat rice instead of bread.

9206 go @F edpd0 pdded sadr. Some people eat millet instead of
rice,

demide

w2

g cdpdd @36 ond. They eat maize instead of rice.

Jemde 655 6DR2D wnc; wdHD They use hakuru instead of sugar.
DEHnia .
800G ;% 30 edpdd, Jemdc Instead of earthenware pots, they
730003038 wey I 55 use aluminum ones.
5@;‘)2:.
@t t“i_ﬁjja Sem@e B8 Instead of lamps, they use lanterns.
30T 5SHD .

M-3

Jemde 08 568 cdwd O5 Sed. They eat rice once a day.
Jemde ?d oded ¢Dwd 6d wiSwd. They eat rice twice a day.
Tamde 000 I ;80508 A5 They eat rice at least once a day.

ond .
Jemdz mO&0 ¢0dcod . They eat Maldive fish every day.
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M-4

= =

coaGt oiGd @F oD &7 Does everybody in Sri Lanka eat
: rice?

Yolerted 282cpd oDy &7 Does everybody eat Maldive fish?
M-=5

95y 08 oded midfoe, O cOpD0  If people don't eat rice, what

G|

Gnts & DBGH? do they eat instead of it?
98dy cdoci® wdBY ndded mdse, If people don't use lanterns,
JD 6200 c&hndr § =88 sddes? what do they use instead of them?
c=1
students should use the formulas, vocabulary and general informa-
tion presented in the M-phases to ask questions of the instructor
about differences in dietary habits and in the uses of domestic
articles and agricultural tools.

A. comed 5868 5 onth &7

B. 0dnd g @8 c0pR0 wsd ond.




General anversatlcn

~ Cycle 84

THE
CYCLE

MAKING OBSERVATIONS AND

M-1

8dud gol enssd@e I ¢
Beundh 3.

¢55 qud D ¢d b G

0304 ¢ud D ¢ Besed edoe,
25t0] @aazmﬁrﬁ e, Baeesn

yeod g7

0dnd g O ¢Q0c O doy 53D .

658 ga I 2dE00 B s @&,

o®nd g0 D edde O dog nddss
cohne, ¢E§ e @aE)00 Ongfes
cOine, Dncasn aeos &7

ud0s ¢o & ofumdad Tnend.

258 ¢ Yo enennd Onend .

©du8 ¢o B ufumdad Ingdes
ctine, @55 qo gaxG 606550
Onapdles) e@ps, Bweedn yEdE &7

LAND AND THE PECPLE:

FARM AND HOME
84

GETTING EXPLANATIONS

Apparently some people have rice
bins in their houses.

It seems that other people don't
have rice bins.

Can you explain to me why some
people have rice bins and other
people don't?

Same péaple keep their rice in
in it seems.

It seems that other people sell

it to the government.

Can you explain to me why some
people keep the rice in bins and
other people sell it to the
dgovernment?

Some people sell the rice to the
cooperative.

Other people sell it to a merchant.
Can you explain to me why some
peaple sell the rice to the caops

to a me:r:t:lmzu'l*l:’:l
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29 32 D 2RF cmdrd 3. Some people pound rice by hand, it
seelis.

c¥ed gdd orby (. Some people take the rice to the
mill, it seems.

[

o2nd g

mSud g0 O abs emOres s, Can you explain to me why some
=88 qo O e¥fed ¢dd oren people pound rice by hand and
e, Dmeesn yEds &7 other people take it to the mill?

NOTE TO THE STUDENT AFTER M-1

The vocabulary and information in M-1 touch indirectly on matters
of rural credit. Students who have an interest in this topic

may wish to explore other aspects of it and elicit the necessary
vocabulary from the instructor. Others may wish to confine them-
selves to the vocabulary and information which has appeared in

the preceding cycles.

The purpose of this cycle is to illustrate one way of posing
questions which require the listener to make certain inferences.
First, the observations of the speaker are laid out in as much
detail as the situation reguires. Then, the observations are
reframed as a qguestion.



General Conversation SINHALA

CYCLE 85
WHERE IS RICE SOWN?

M=1

D dgosed RAGOE. They sow rice in paddy lands.
D codms nides RRSOE. They cultivate rice in paddy lands.

Sdnns alms DDFesd 68s Ba They grow kurakkan millet and corn
g’aéggm a5 @ in lands called chenas.

cu80es Ddded 58@5, 303 They also grow chillies, mustard
agmégcg; S E and cowpeas in chenas.

omd DOSes cedyde. They grow jak in kitchen gardens.

o8 Dddes £DSD 8 dnda. Tl?ey grow ’;éa in the Upcountry on
tea estates.

M-2

68 080, D Dyddesd emaonm g2 IR the villages of Sri Lanka,
Gon G0 ®ODG, 8 & where is rice sown?

emd @ddde &7 On what lands?

68 mEde &? In what places?

omd vEPde &? In what areas (of the country)?

c-1

The instructor should draw a simple map of a village area showing
the various cultivation areas. (The Survey Department:.also has
small-scale maps of villages which could be used for this purpose.)
Then the instructor should describe where crops of various kinds
are usually grown in village areas. When a few major crops have
been described in this manner, students should refer to the list
of foodstuffs on pages 247 and 248 and ask about the cultivation
of other crops which interest them.

A. Camed a8de fcdns Oded emnn &?
B. [ddny Ddderd e&HOe.




PREPARING THE TERRACES

266




General Conversation SINHALA

PADDY CULTIVATION
PART A

The material on the following pages is preliminary to a number

of texts on the cultivation of paddy. These drills should
be practised, individually and chorally, until students them-
selves can repeat them correctly and without hesitation. The
texts should be memorized.
1. ocme gdod @35, Look into a good day.

mms 08 AcT. Look into an auspicious day.

G mond Ot AcHD. Look into a good, auspicious day.

ome cded dc® Having looked into a good day,

s qotn QCE Having looked into an auspicious
day,

cme, ;o cus ACE Having looked into a good,
auspicious day,

2. 0gd pFse dddn. Send the water into the field.
9gd pASORO 9dFn. Send the water into the fields.

e pfddcd D5d O0En. Send the water into the upper
fields.

uBE QRSO0 9l ddFs. Send the water into the lower
fields,

3. oy sdud e QRGOS Look into an auspicious day and
dnd &0Hs. send the water into the fields.

4, BosdHE ¥&dm. Fix up the bunds.

Basdd smed ESH. Fix up the bunds well.
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General Conversation

PADDY CULTIVATION

008s qtitced®
D J0Es gLiudede
nRcO dnd oD @lndede

5%5@6@ dnds SOBn

iainlelclalee

eDn pRcdE0 dpd DI

etfdedE

sue ofddcd dpd OOy

edudedE

D edos eED QEndedE

BacsdE d€Fn guiusede

FasdE cmed 2Es™ gtindedes

RGO s DT @PuSedE

. 5audd .

nRSO gd DD elesedes
5ocsdE cmed EFm.

nRcO s DDy QUnded®
eme, cdus AREH.
nAcO dys s QUnsed®
s sdus Acsd.

QRSO dnd 0Dy @LladedE
et s Dol AcED .

Before
RBefore

Before

sending

sending the water

sending the water into

the field.

Before,

sending the water into

the fields.

Before

sending the water into the

upper fields.

Before

sending the water into the

lower fields.

Before
day.
Before

Before

Before
field,

Before
field,

Before
field,

Before
field,
day.
Before
field,
day.

looking into an auspicious

fixing up the bunds.

fixing up the bunds well,

sending the.water into the

fix up the bunds.

sending the water into the
fix up the bunds well.
sending the water into the
look into a good day.

sending the water into the
look into an auspicious

sending the water into the

look into a good, auspicious
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PADDY CULTIVATION
7. 30 vdetd fRSO 9ps ¢35. After that, let the water into
i the field.

80 vded SO0 Dgd After that, let the water into
g38n. ) the fields,

80 wtlet? BasdE €. After that, fix up the bunds.
d0 vdded cwme cdws Arsts. After that, look into a good day.

30 vdet? pymd ¢dud Acsy. After that, look into an auspicious
day.

8. o9 993 Oded Aubd. This water comes from an oya.
68 9ns Oded doud. This water comes from the oya.
a8 dnd dded weBH. This water comes from a river.
e8 d9d dded wowmsd. This water comes from the river.

68 78 ey AwDE wow. This water comes from the Mahaveli
Ganga.

o8 9o dder 9,054, This water comes from a tank.
68 Dqd dder ©;605. This water comes from the tank.

8 Ond dder 9088 ©3 This water comes from a tank or
0e5s ©d. a river.

c8 958 OFer woss ©d This water comes from a river or
Dosd 038, an oya.

68 998 dded DuBF w3 This water comes from an oya or
0:0858 wd. a tank.

68 dns_Oded woss ©d This water comes from a river,
Qubsd ©wd 9558 »3. an oya, or a tank.
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PADDY CULTIVATION
9. s gRvwd pHed HFmO After the water has been in the
videtd o ' field a week,

Ons s cens yRed HEmO After the water has been in the
vdedd. field two weeks,

m
i
H
o
rm-
fa g
]

®
o
x O
i

9d o cepd Ood pRed After the water has be
om0 oded ) field for about two w

10. w5y ooduss. Begin to plow.

©Eln sodosinds , They begin to plow.

ERIC

Aruitoxt provided by Eic:
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GETTING THE FIELD READY FOR PLOWING

7ESIOE0 5 d0Fn gtiudede
5aSDE cmed Ends.

30 oded fi  Ied DS dDndr.

e® dps dder Quhd wd

098 1w cend ol pGde
B5mO et mdls s0F0sTns .

Before sending the water into
the fields, they fix up the bunds
well,

After that, they send the water
into the fields,

This water comes from an ova,
from a tank, or from a river.

When the water has been in the
fields for about two weeks,

they begin to plow.

NOTE TO THE STUDENT AND TO THE INSTRUCTOR:
This text (Text I) and the one which follows (Text II) should be
practiced in class until students can repeat them with a fair

degree of fluency and accuracy. Then books should be closed,
and the instructor should provide an impromptu version of the
information which has appeared. When the instructor has finished,
students should give their own versions.



PADDY CULTIVATION
TEXT II
GETTING THE FIELD READY FOR PLOWING
e s cdud A Having looked intc & giod,
auspicious day,
RECO Ogs DB . Send ith: water into the field.
RSO Dps V0 gtlnsede Before sending the water into
53603 cmed AETH. the field, fix wup the bunds well.
69 dnd Ofed Bubd w8 cwss This water comes from an oya,
©3 agamﬁ 03, from a river or from a tank.
03¢ g@s eqod Ing RAcY When the water has been in the
o@md vdded mln s0505s. field for about two weeks, begin

to plow.

VOCABULARY EXPANSION: QUESTIONS AND ANSWERS ABOUT THE TEXTS

The following questions and answers about the texts involve struc-
tures which are familiar and some new vocabulary. They should be
practiced in class and then used to expand the discussion on
paddy cultivation.

qtiads first

@tiadd ey & nrded? What do you do first?
4 emd next

4 cod cdind ¢ nésed? What do vou do next?
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paeid wnd.,
08 Dond mnd.

Swos ey sqess mnd.

wégdeans VD5 .

eadeBs codnd .

ceig RAcs 58 QB0 Oobs
moh.

oS puEHET mnth.

pASt ey 50 QSOBOET wns.

880 c@n 59 pyddEs wmod.

™

HadDE '

clé’ fe3]0 g3

QRS ectfditmeE
etd&ic3eRy piRd: i

RAS: ©IDEBSE

euId &

273

The plow with a plow.
They plow with a tractor.

They plow with a buffalo
drawn plow,
They muddy with buffaloces.

They dig with a mamoty.

If it is a big field, they
plow with a tractor.

Or, they plow with a plow.
If it is a small field, they
dig with a mamoty.

If the fields are big, they
plow with tractors.

If the fields are big, they
plow with plows.

After having plowed,

After having fixed the bhunds,

After having leveled,

After having

After having
with leveling board,

[=1

After having smoothed the fields,

After having put on fertilizer,

29

leveled the fields,

leveled the fields,
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PADDY CULTIVATION

4. nAcS: wnd. They plow the fields.
RHG cuISimods. They level the fields.

ctf S GORS RRS; eI DD, They level the fields with
) leveling boards.

GmeE IS &Onth. They put on gresn manures.
Stnuby ctis &Onth. They put on chemical fertilizer.
cndcn &dad. They put on rice huskings.
2. e B ¥y nfc cidBa. Now the field is ready for
broadcasting paddy.
e O dusEe nAS cIHa. Now the field is ready for sowing.

ad euiSimsy s cIBa. Now the field is ready for
' leveling.

a8 mdp yAs cudhd. Now the field is ready for
plowing, '
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TEXT I

PLOWING AND GRADING THE FI

8o ey nd JWOLOET modds.

nd pQFOES wmds.
a8t ath »8 capdEs emOnd.

e Ddelim, stdfcimnda.
atdd; fesy cufdimndy.
odud g0 v edpdd emd cde
=980 ndodr.

dem0 cuis &S»d.

If the fields are big, they
plow with tractors.

Otherwise, they plow with plows.

If the fields are small, they
dig with mamoties,

Having finished the plowing,
they level.

They level with a leveling
board.

Some people use the hand-=held
leveler instead.

Next, they put on fertilizer.

Mostly, they put on rice huskings
and green manure.

D800 0868 coudmwd, eme eddd.

Some people put on fertilizer

odnd Ihdy mids gHudedm
before plowing.

s &Ond.

Now the field is ready fo:

&s O qBidy s cwlba.
broadcasting the vii.

NOTE TO THE STUDENT AND TO THE INSTRUCTOR:

The material in this text and in all those which follow should

be treated in the following way. First, the sentences should

be practiced in class until students are sure of their meanings

and can repeat them with a fair degree of fluency and accuracy.

Then the texts should be read through slowly and carefully by

the instructor so that students can get a sense of the sequence

of the actions. Then students should interview the instructor,

taking him or her through a particular cultivation process stage

by stage, i.e., '(When you plow) what do you do first? What do

you do next?'- and .so on. When the information has been gathered in

this manner, each student shuuld be able to give a complete version.
276
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PADDY CULTIVATION

TEXT

PLOWING AND GRADING THE

s emn o 28 JPBOE dend
.

8 »gE0Es mad.

wdnd 95ty ceRDES emOnd:.
mE @Ddedr, of dewd
lloltelarallcle: fel{u-F L I8

ceid; c:des wd80 ndnd.
Gt3S: e,

ctdd &3,

Di8a® cdFed eme etidsd,
AWGNG .

odns d5dy Smobn cofs Oad.

ad O Qs 3RS cwIBd.

v
FIELD FOR SOWING - 2

If the field is a big one, they
plow with a tractor.

Otherwise, they plow with plows.
Some people dig with mamoties.
Having finished the plowing,
they level to collect the rocks
and such in the field.

They use a leveling board.
Having leveled,

They put on fertilizer.

Mostly, they put on green manure
and rice huskings.

Some people put on chemical
fertilizer.

Now the field is ready for
broadcasting the vii.
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TRANSPLANTING SEEDLINGS

ERIC
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PADDY CULTIVATION
TEXT V
TENDING THE CROP - 1

J dndly etindedm Before broadcasting the paddy,
I cuetED S Having put them to soak,

O5 ¢dws dewds ¢35, Let (them) be a few days.

3 g0 DedaDh. The paddy seeds will sprout.

e 68 1 yRc6de oisn. Now, sow this seed itself in
the field.

008 BEddE 68 emmad In some areas, when this rice
oeednemo grows,

egoe B00n. (They) uproot and transplant.

630 e MGED At the time of the small rice
plants. (i.e. when the rice plants
are small)

aod 958 Seoudy 8. There should be a lot of water.

emad gf cens Iod clednemd When the rice plants get to a
height of about two feet,

¢ 5565 . Take out the weeds.
2908 ddman cdewnsd QBSH. Or spray weedicide.
cmudde 08 Fndh 8 If there are insects in the paddy,

50man cdcod qisn On:. You need to spray insecticide.
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PADDY CULTIVATION
TEXT VI

HARVESTING

emad ogmd vded
boss Oo;.

¢8p noded 95y Ob
ol lalelclut 8

GEEHN

cionB ¢ss

need Ao vios Qe 88 ond
DREOD onh.

Do cmud dogodm 80 a&s.

c8 80 ary omad 5ond
cOBLED .

THE CROP

When the paddy gets ripe,
You need to cut it.

You do this, having collected

a few people.

Having taken sickles,

Go from one side of the field

to the other cutting.

After cutting, collect the paddy
and tie it into bundles,

Take these bundles of tied paddy
to the threshing floor.

Wl
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PADDY CULTIVATION

TEXT VI

[

otdads, cmad 5900 add win.

First, take the paddy to the
threshing floor.

4 cod, »de8 g emd cusp. Next, stack the paddy in the
center of the threshing floor.

¥
[n]
3]

i P
Q(L;

e

Q
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8 cmO comd »D, Next, break the stack (having
broken the stack)

eomg 5068 {n HSTH. And spread the stalks on the
threshing floor.

&8, Suds DedD edner , GOUE Now, drive the buffaloes round,

oDstm . and trample the stalks.

sy emeE MHonsmO, When the buffaloes are threshing
(trampling) the stalks,

cueh oos go, . Having taken a threshing tool,

O cmdess. Shake them up.

9038 846: cOFnSTes cOewdd. This is how you separate the straw
from the unhusked rice,

&8 cod, D myeEe notn. Next, winnow the unhusked rice.

8 nee n8®, cHBEIRD &dy. Having winnowed the unhusked rice,
put it into gunny sacks.

e¥BOR0 &0@, GO coBwND. Having put it into gunny sacks,
take it to the house.

5968 D 5Sn emd, O BAE When you are working at the threshing

D06y Bussy . floor, don't say the word 'unhusked
rice.'

95 cDpdD Ao Bac Basw. Say baeta instead.

NOTE ON STRUCTURE: vocabulary

The vocabulary pertaining to the cultivation of paddy constitutes
an extensive technical lexicon, and only a portion of it has been
presented here. 1In addition many of the terms pertaining to tasks
that everyone everywhere performs vary from region to region.
Moreover, paddy cultivation is conducted in a variety of ecological
niches, under various systems of land tenure and with various types
of labor organization. These variations necessarily expand the
list of words necessary to deal with this topic completely and
accurately. When Europeans first came to Sri Lanka and began to
study paddy cultivation practices, they noted that this lexicon

was further expanded by a 'secret' language used at the time of
harvest, However extensive this specialized vocabulary may have
been at one time, it is now confined to a few words such as 3
above.
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PADDY CULTIVATION

SUMMARY VOCABULARY
Words marked with * are supplementary to those which appear in the
preceding texts. () = plural or past.

1. Cultivation tools

e?d; cide (@) harrowing board o (&ond) sickle
(leveling board)

eade (se@) mamoty coeh on (o) threshing

595 (593) plow P08 05 (Duef0B) foactor

2. Cultivation processes
comOnds (endDr)  dig emdcod (eudpd) shake
05D (D)D) grow (cultivate) ©dsc 5oy (o) smooth
D1eDoD (D19m) grow (sprout) R]sle2 13 (2wysedn) sow
, aoody (gfm)

ctfS; mmpdy (D) harrow, level 5d ossd (endiDs) spread
200Dy (rc0DH) muddy Bnds (gtin ) spray
800nD (5600D) plant cond ownd (omBH) stack
oty (02h) plow o5y (@zaa'.\) thresh

, o ond (0:9D)
vieond (vigm)  ripen coéot (G6h) uproot

eOFndntas (andiD ) separate Bee oS (emc®»)  winnow
* ctugndy (et )

3. Words for paddy at various stages of cultivation and
processing.

*amald med (@) young paddy 8 (pl.) unhusked rice

* 880 emad (pl) ripened plant * @ (pl.) husked rice

*D nde (088) paddy ear * 28 (pl.) cooked rice
Note: 1In addition to these words there are about eight named

stages of growth distinguished by cultivators. The precise terms
vary somewhat from region to region.

285

3019



rsation

nver

Co

ral

7Gene

E

Z0

DRY

IK IN THE

A T7

Q

Aruitoxt provided by Eic:

E



~ General Conversation  SINHALA

4, Topical features

B (2udgd)
Bod (Basdd)
536 (nfc)

om (oo)

5. Miscellaneous

8%s (80)
Icle 16

Sodn eudd

eme 6o

O (2ads)

PADDY CULTIVATION
SUMMARY VOCABULARY

brook
bund
field

river

bundle
fertilizer

fertiljizer,
chemical

fertilizer,
green

insect

287

D0 (9:8)
Bade (Gwd)
59n (0dd)

moOman cdend

Odman cdcod

od

tank
terrace

threshing
floor

insecticide
rice huskings

straw

weedicide

weeds



PADDY CULTIVATION

SUMMARY EXERCISE =-- FINDING OUT ABOUT SOMETHING NEW

On the opposite page there is a picture of an activity asso-
ciated with harvesting which has not been previously described

in the lessons. Students should use the Sinhala they have learned
to interview the instructor about the picture. What are these
two people doing? What do they have in their hands? What

is that machine on the left hand side? What do they use it for?
Do all cultivators in Sri Lanka have such machines? 1If they

don't, what do they use instead?
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TRAVELING BY RAIL AND AIR

CYCLE 86

AT WHAT TIME DOES THE PLANE GOING TO MADRAS LEAVE?

égﬁﬁc@a on qeododmd 508 edded  The ¢
¢od nod Bwd. at

emedd on qudodmd 808 eddesd  The pla
demend 5 vwd. at :
M-2

B0Bud o gudadmd emedsd At what time does the plane going
E"gd édfed Bud &7 te Madras leave Colombo?

@o6ed) on eodudmd emedd At what time does the plane going
808 edFed Bwd &7 to Jaffna leave Colombo?
C=1

Students should use the formulas given above to discuss the in-
formation given on the air timetable below.

A, 9gHBwd wn gudedmd 8508 edied BHwd &7

B. 9@ pod Bwd.

3y
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TRAVELING BY RAIL AND AIR

I‘\ITERNATIDNAL REGIDNAL AND DDMESTIE AIR SERVICES

U.K. — EUROPE — MIDDLE EAST — FAR EAST — CEYLON — MALAYSIA —
AUSTRALIA

A:s-!lITIIH SYEASEAT AIRWAYE CORFORATION (FA) GAMNTASL AIAWATS [L=142
Suprr V&I i:gl AL 1IN1IS & IA THT-BAC YC-19); =Bosing 707

AR CEYLOM (AE)

P ——— = S —— — S
ae | oo o | 0% oo L] L]
> % | ) ) | BT
AT ALVIB| OATH|QETIR|amp o B ICE I
YE ki V& a7 ENsctive April lat 1 vE & ¥ ¢
M x| %X | % | ¥ — - — ol % | % | x S| b-Uneil Hiy 25th sad from Sept. X2nd | hour sarfier,
% 13 ijl'f §4 43 ﬁlﬂ dab_ ﬁzﬁn Hasthrow .. " | ow 38 | 1% 53 | 1% 93 | 30 o0 | B-Uneil April 30ih and frem Oce liel haur sirfier,
AFF 4
et Fumich -In
1I0% A0 wrr| AGHE, Ligaarde da ViackFumiclng ...
29448 ;!ﬁ;‘;n [y oA »
ngg; are| CAIRD, Calrs Alrgsrt . Finlay Mouta, MeLead Ruad,
1 dup L U D S
11 arrt TEHENAN, Hahribad .. Iy BRLE ] at provided, repert st alrpare
[6] 1w dap 1563 | 1388 dm
[ 3] arr I .
i KUWAIT, Kuwait Alrpoft o setsnpsssseses
M ¥ il R _ i I
[ Y1) sfr| BAHRAIN BLAHD, Huhifrig | ]
& of 53 danj - #] 48
or 10| M srr) KARACHI, Ksfich Ci
oF 83 | o 48 dipf I I B
il o0 srr| BOHBAY, Janti Crul ... eS| 1y a3 Straan {E‘ 50 cants)
il 4% 1 l dap . xis| 1218 sxeapt Hiltan, lei
i3 53 Mmx|ilia LA o o1 15| 1018 | 18 18 | 18 | rhand
. COLOMBD, Exunsyiln x.xe Ji:] B ___ |AE LIS Vunlu. Sudddralarpdias { =& AUL 14)
1 are| KUALA LUMPFUR, Subsng . #.. Hnlo|on1s o818
13 dap a1 43 of i3
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ﬁi"‘n‘dﬂrlﬁﬂll. Ashak Bhivein, Junctisn R, not previded, Feparc it slrpoii &0 mina,
ars dem
Triacemslan, Caylen Jrwallivi, 457 Dockyard Rosd, W mina. (== CER 1.30)

)
o
Co

Q

ERIC

Aruitoxt provided by Eic:



General Conversation SINHALA Cycle 87

TRAVELING BY RAIL AND AIR
CYCLE 87
AT WHAT TIME DOES THE KANDY BOUND TRAIN LEAVE?
M-1

fnedd o» exdddw 808 cdded The Matale bound train leaves
203 med. at 8:15.

sﬁ%@aa o8 6nidda BOd edifed The Fort bound train leaves at
ond &mgd0. 5:18. '

Eggg 88 eadfte emJP0 odctdes The train from Kandy reaches the
0060, Fort in the evening.

M-2

50S0 an enftdy 804 edded At what time does the Kandy bound
B30 ¢? train leave?

5038 dn enddte em@dd At what time does the train from
oidedded Bad &? Kandy reach the Fort?

c-1

Discuss the information given on the railway timetables below,
using the formulas given above.

A. (@p6dd) oo e5iddo 808 edded Bwd &7
B. (®&56¢d0) o» enidde 80d edded g00.
NOTES ON STRUCTURE: ‘depart' and 'arrive'; the verbal adjective.

1. The following verbs appear above:
present form past form

depart 808 cOpdy sod &m

arrive 01 9GHn o Seipo

2. o» , 'going', and 9 , 'coming', above are present verbal
adjective forms. See Sinhala Structures, section 2.3.
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General Conversation SINHALA

Cycle 88

TRAVELING BY RAIL AND AIR

CYCLE 88
WHAT TIME DOES THE 8:00 TRAIN GET INTO THE FORT?
M=1
80dcdn 0D ¢03. The departure time is 8:00.
5086Dn @O0 B3, The departure time is 9:00.
808c0n cOmD 03 me3. The departure time is 8:15.
B80dcDn 65D wn 3. The departure time is 7:30.
M-2
s 8cdy D@D »dad. The arrival time is 9:00.
sdeds cBD On vdhdd. The arrival time is 1:30.
o et D@D cer BHDEE. The arrival time is 2:30.
M~-2
B808c0n 60D Ba 7 When is the departure time?
Octn 6B@D Bw ¢/ When is the arrival time?

260 eoidte emQJpd Ofer At what time does the 8100
B0 &7 ] train get into Fort?

c-1

in the text.
A. (263 onidfs emiddDd dded Bad 47?)
B. (demeEwnd)
NOTE ON STRUCTURE: the verbal adjective

s18e» , 'arriving’, and 808edn , 'departing', are present

verbal adjectives. This form of the verb is discussed in Sinhala

Structures, section 2.3.

b

.
[
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_General Conversation SINHALA _ Cycle 89

TRAVELING BY RAIL AND AIR

HOW LONG DOES IT TAKE WHEN GOING TO COLOMBO?

e s ond. It takes (goes) three hours.
o1 ey ondh. It takes (goes) two hours.

B GEIOSH Wi, It takes (goes) two hours and
a half.

one hou

N o . . a0 If you leave at 6:30, it takes
60 809 gemd, s onl. . .

I vy . . . If you leave at 12:10, it takes
gg’ﬂ%ﬂ“aggdgm%aﬁ cemd, ooRd an hour and five minutes.
If you leave at 11:45, it takes

demcnd wogs ond 50d comd, an hour and forty-five minutes.

vrons d8dy va@d ood onds.
M~3

GHnER Qe gada a5n IS How long does it take when
: going from Colombo to Kandy?

ey ovd &t
ey @F;%: cmedO oy How long does it take when
s ed®m ondy &7 going from Jaffna to Colombo?
c-1

Continue to talk about the rail and air timetables which are
included in the text.

A. (omgd) gax (nd6d) ofn emddd dm wodh &7
B. (o3 eend) ovdi.
NOTE ON STRUCTURE: review

The conditional form of the verb appears above. Review Sinhala
Structures, section 2.9.
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General Conversation SINHALA Cycle 9C

TRAVELING BY RAIL AND AIR
CYCLE 90

WHAT MEALS ARE AVAILABLE IN THE RESTAURANT CAR?
M-1
Dudnwd 0E @ oy yEds. You can get lunch, sir.
dudnmd e ofn yEds. You can get tea, sir.
om0 6l R0 68n8 cub For breakfast you can get
eeod, 390d eend, wyd, 6dd, two slices of bacon, two eggs,
ofs uEdB. bread and tea, sir.
M~2

6639680 mE ded vdn yEdF What meals can I get in
50 chad &7 the restaurant car?

00 gos MDD axn yEDdY c™aty 4? What can I get for breakfast?
eSS0 m& D68 gel 5@ o Can I get breakfast in the
aeds &7 restaurant car?

C~1

Below is the schedule of meals or tariffs according to the
Ceylon Government Railway. Discuss the information given
below using the formulas learned in the M-phase.

A, 568 mP0 ory gEbd edhad &7

B. e ;@0 6Bod evb cepd, Iod eepd, wyd, 6843,
o yEEs.
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Cycle 90

MEAL SERVICE IN RESTAURANT CARS (according to the Ceylon
Government Railway Timetable).

A8nd cend
=y (20%)
cs

08 cvd cend
358 cens

g (305)

e, &ndd

219

&0

Coy

Al
¢

O gy =9
Oe0E e&ps
215958

B c/vEe
o (205)
gl

eis, e

Two eggs
Bread (butter)

Tea

Breakfast

Two slices bacon
TwO eggs
Bread (butter)

Tea, coffee

299

Two vegetables
OR
Pickles/salad
Bread (butter)
Pudding

Coffee, tea 3.00

316



TRAVELING BY RAIL AND AIR

MEAL SERVICE IN RESTAURANT CARS (according to Ceylon Government
Railway Timetable) continued.

Rice and Curry

dedp 0 058 Vegetarian 1.25

o3, S :md Ood Non-vegetarian 1.50

)

0w &g Afternoon Tea

[

s (908) Bread (butter)

8 (eudddar) Pot of tea 0.75

d :® Dinner
83 Soup
&g Fish
12le13/¢/ Vegetables
yfe (dfemennd) Serving of Pudding

o Coffee 3.50

>

thd Spirits and Ales

DB Dgdi0 Glass of Whiskey 4.30
90 85608 Glass of Brandy 4,30
60 88 Dgsdd Glass of English Gin 4.30
cw&0 038 Dgsids Glass of Port Wine 2.30

S0 338 edveod Bottle of English 6.60
Beer

30 36 vddd dod Pint of English Beer 3.50
S0 3090 vddd oot Pint of English Stout 3.90

3 _
OD 3 1 ey

= 2 f




A LITTLE TAMIL FOR THE SINHALA LEARNER

D8 .

9860 ¢ud?

3c t308.

Bo0ed 603y ?
o8y 593 eodwg.

Greetings.

How are you?

Fine,

Do you understand Sinhala?

I do not understand Tamil.

("



__General Conversation  SINHALA

GLOSSARY

The glossary on the following pages summarizes most of the content
words which have appeared in this book. English borrowings as
class C nouns, however, have not been included since all forms are
predictable from the direct singular and the meanings in any case
are transparent. Basic present and past forms are given for verbs.
For nouns the direct singular and direct plural forms are generally
given together with the class of the noun. This information will
permit the student to predict all other forms. Past forms of verbs
and plural forms of nouns are enclosed in (). Numerals are cited
in their direct indefinite forms with the stem form on which complex
numerals are built enclosed in (). For certain entries, notably
demonstratives, interrogatives and numerals there are citations to
Sinhala Structures where further detail appears. For some entries
certain forms are lacking in Sinhala or rarely used. For example,
many of the terms for foods or food classes (meat, eggplant, millet)

are plurals and there is no corresponding singular. 1In these cases
the entry form is a plural and distinguished with the fcllaw1ng
notation: n. pl.

Entries are alphabetized according to the Sinhala system. Vowels
appear before consonants and consonants are grouped according to
point and manner of articulation. In this glossary nasalized con-
sonants immediately follow the corresponding non-nasalized consonant
i.e., § follows & , rather than the corresponding nasal, i.e, ®» .
The latter convention has been adopted by Carter (1936). Other-
wise the system here follows Carter 1936, a work which should be
consulted for full details on the order of symbols.

In most standard languac- “ﬁurses a glossary surveys the cgmplete
vocabulary which has besr 7~arned or taught. If the format in-
corporates a microwave ¢ .. onent however, the students and the in-
structor play a role in determining course content, and it is not
possible to anticipate which portions of the 1331can will be single
out for emphasis. It is therefore important that the student keer
a personal rezord of words which have been requested in class for
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SH I’Iilﬁ VLLJ, ,7L,

36 (gnde)
(qdne)

@eﬁﬁq Shedd/ @oa

eand &

edMSD (aBd:)

g0t onndr (opedth)

20 (gd)

gdo (e8)

gt

gg 559D (6mdDr)
gf) edndr (gm)
gon

ge  (2d)

g5

FOBILH (g0seom )
58

gnHeyed

end (en)

gﬁ@a

asmats

¢w .
2® eotlo (cod)
adSEr (g@cD)
[ 10-Yo 72

e m@

26e3n8 mmod mEnea
269300

a8& (g83m)

¢a_

gd5

¢§m (edae)

¢ém(¢é&)

Jefalo)

S5 ondr  (gad)
g8 vt (Hn)
gén (gSane)
gdey
e35D  (g:3wm)

gdmod

&c

2 eoevd cods (enf)

e und
aes

* The notation ss throughout = Sinhala Structures.

SINHALA ~- ENGLISH *

letter (n., B)

elder sister (n., A)
August (n., D)

Tuesday (n., E)

pickle (n., B)

print, publish (v.)

eight (ss. 6)

foot (n., B)

less (a.)

reduce, decrease (v.)

be reduced, decreased (v.)
that place yonder (ss. 3)
hand (n. ’ E)

teday (n., E)

education (n., D)

other, another ({(a.)
Anurachapura (n., D)
ninety (ss. 6)
last (a.)
pineapple (n.
we
April

pl.)

(n., D)
mustard (n. pl.)
mango (n. pl.)

mango fruit (n., B)
grind (v.)

difficult (a)

amu millet (n. pl.)
American Embassy (n., D)
America (n., B)
mother (n., A)

people (n., A)

belongs to

elder brother (n., A)
that yonder (a., prn.)

arrack (n. pl.)
bring (v.)

take (v.)

those people yonder
yonder (ss. 3)

open; let (v.)
potatoes (n.pl.)
yams (n. pl.)

ash plantain (n., B)
ash pumpkin (n.,pl.)
new (a.)

singular: e8m8 ceds

(ss.
that one yonder (inanimate prn.)

(animate prn.)
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zgciés (adces) year (n., B)

gnd (ag) , eighty (ss. 6)

g 53D (endih) arrange, tidy up (v.)

addDdn i harvest (n., B)

qondy  (qedd) 2sk, listen (v.) )
gududpd (godesmp) airplane (n., B) also gudagpd

250 (ped) religion (n., B)
7390 (@33@) grandmother (n., A)
00 (gef)) government (n., B)
716039 (@ aaed) revenue (n., B)
10y ) back

gy ood (Fn ) go back (v.)

gaca other, additional
q1c36N 0L greetings

?IGAY again

g3 S8 news (n. pl.)

7250 economic

@335 Demd economics, the study of

BmeS/mmds (pmd) food (n., D).

g _(a00@) body

4160/2:10a (8:0) seed / (n., D)

a3 4o , enough

qindedndy  (&m) enter (v.)

o Plar}ed truth (n., B)

e (qed) 7 bed, charpoy (n., B)
2r=GEH0 (Se,md'ﬁu) wear (of clothes) (v.)
2e5® (e piece of clothing (n., B)
ad apples (n. pl.)

9 why

o cold, chilled (as with water)
oeets  (qidea) walk, stroll (v.)

FE , June-July

g:6090  (gunma) listen to (w)

oG)e3 , , English (n., B and a.)
aeonesnth {(Qeonndo ) study, learn (v.)

ARdt . ginger (n. pl.)

0o (@d8) piece of land (n., B)

QB8 so, thus

geosnd (geodm) sit down (v.)

FEA from

Qe® B0 sometimes, now and then

G500 (982) necdle (n., B)

QP& India (n., B)

(alo}le) , innala, a type of root crop (n. pl.)
eind (50w ) be (v.) (animate subjects only)
Qod (@ded) tortoise; also padlock (n., A)
@3e maize; corn (n. pl)
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General Eanversatlan SINHALA
Qc October-November
R4 finished

finish (v.)

be finished, be over (v.)
school (n., D)
schooclmaster (n., A)

QD8 ©Snth (endd)

QDS cDed: (am)
edested (gfendc)
efeoied dnting (@mﬁqéz)

a8ctw® (@lectnd station (n., B)
e388mad (@53'5556(‘3) hospital (n., D)
odud before
atieds first, at first
edetid™ before
aten (@tloes?) shrimp (n., 3)

upper

QUVC )
B (gfm) spray, sow (v.)

4 co next

engy o (od) threshing tool (n., B)

cogendr  (@omsn) teach (v.)

cd on top of

GTEd Upcountry, i.e., Kandyan highlands (n., B)
eDS0 e name of an upcountry train

&4 warm, hot :

&nd ) , north (n., B)

ansntr (epaith) boil (water and liquids) (v.)
fo1: el northern

&gl B vEo North-Central Province (n., B)
&Qdt Bed Northern Province (n., B)
ednal/cfnde (&8848) answer (n., D)

6680 Cr:r:f)) help (n., B)

caide hoe, mamoty (n., B)

czgéaéa %@géz&
C,@P‘ ® ()

uproot (v.)
morning (n., D)
breakfast (n., B)

5, e November-~-~December
masfeé term of reference for Buddhist monk
(jfj :g:aa@ Assistant Government Agent (n., A)
colrdy (qoem) be born (v.)
cada ( c‘;aai%m academic degree (n., B)
cendr (@Fdh) cook (v.)
&t oo Uva Province
&Iy o3 pork (n. pl.)
donizdes England (n., D)
O (D) one ({ss. 6)

Aoy 555D (endD)
demcn (demoeetd)
D88 Ynven

collect, gather together, store (v. )

eleven (ss. 6)
United States of America (n.,
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SINHALA

OB o

DD (qad)
Ontnid

afa

D (D)

de ES@: Sﬂ@g?ﬁh)
égd

DEAl cma: (Ben)
ddesd (ddpd)
90Dy (DO

1910

Newnd

Bend

Ol

dg 53

80 2d

3

g ead

7 gmo

I35 (I)

Femde /Semder]

e ®
Odeedds Sacdd
2806

dnm

2850 (88y)

%)

e (Ded@)
aésga' D (adecty)
I a3)

ald

,g(?g

o (8tn)

o))

550D (ogtedd)
o8 (08)

50 (5093)

50ydn (20
&QD / 500 ?mé)
mi)aﬁ): (o))

8 (5093)
5§ﬁha@ (e s®)
oodnt (endit)
v5s (onde)

that place (we are talking about) (ss.
come (v.) 3)
cardamom (n. pl.)

don't; don't want (dative case subject)
he, she (ss.3)

drive (v.)

light, daylight (n., B)

go out (v.)

hang (v.)

send (v.)

that direction, that way (ss. 3)
in that case

like so, like that (ss. 3)

there (ss. 3)

cow milk (n., pl.)

mutton (n. pl.)

that (a. and prn.) (ss.3)
nevertheless

nevertheless

that (we are talking about) (ss. 3)
those people, that bunch, they (n., 3)

all (a. and prn.)
October (n., D)

that much (ss.3)

that place, there (ss.3)
deed, document (n., B)
that (ss. 3)

brook (n., B)

clock, timepiece (n., B)
head (n., B)

ves

there (ss. 3)

that (ss. 3)
want (dative case noun)

crab (n., A4)

cashew nut (n., B)

mouth (n., B)

affair, matter (n., B)
shell, thorn (n., B)
break (v.)

Bengal gram (n. pl.)
shop, "boutique" (n., D)
team; also regiment (n., B)
talk, speak (v.)
scissors (n., B)
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Genéral C@nvers atlan SINHALA

o5 (5:T:) eat (v)
)] till
vfesds:d (oslesdd:) office (n., B)
o8¢ (5;5\ hill, mountain (n., B)
o518 (o8m3) mirror; pl. eyeglasses; (n., B)
pond (o) cut (v.)
580 - threshing floor (n., B)
583 (58n) , shirt (n., D)
5éed pénty (endid) bother, annoy (v.)
nded ednd (&m) worry (v.)
:ﬁéai‘h (end:D) do (v.)
% (ns83) pod, earhead (n., B)
bitter gourd (n. pl.)
S;f’a 7 cloves, type of earring (n. pl.)
oD (mdy) post (n., B)
od time (n. pl.)
oFE d _ black (n., B)
o when, what day
II=19L)] someday, anyday, sometime, anytime
59c3 58D (endth) mix (v.) )
At who (ss. 3) 7
IaJalel (o) , everybody (ss. 3)
vtue dEnDy (Ffer) be married (v.)
bl tumeric (n. pl.)
5 0 yellow (n., B)
500 astringent, "black" (as tea or coffee)
necoda (and) water vessel (n., B)
5083 , Kalutara (n., E)
MG/ M6 (mB83) room (n., D)
s o5 car (n., C)
m<5dacp ér?izec) office (n., B) (elevated term)
guarter part
ib‘ﬂqé (';-’u ) time, period (n., D)
mBa (md) coin (n., B)
5038 53ed (endd) engrave, etch (v.)
n;m&a Canada (n., B)
m;c’.ﬂa like
qSC carrots (n. pl.)
el (e forest (n., D)
D050 %m;@z 5/) shout, yell (v.)
2nd (o3 ) food (n., B)
5); = (5);_ piece (n., B)
509D (5 environs, neighborhood (n., B)
E)Q@‘ ®n kitul palm tree (n., B)
s)cmi)a (z::; ) , say, tell (v.)
@mi)zﬂ@: (mcﬁa;) read (v.)
m@é;m&- (e8m ) tell, inform, explain (v.)
BSnts (BSt ) weigh (v.)
83 milk (n. pl.)
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58 ac
Eﬂ

rle)

(n ]

Bes

RRE é;qéa)

Q@

(g2)
E)é I-To15- 1
q@é (q@de)

o8

@_&it&u (ro&)
(el (=
E{ézgl i)lﬁm

Qﬁﬂm ?gﬁaj
D0 DO
ma@@am cleud
DaBmn®e

L )

encudends (eud))

Clojs!
edned (efod)
emoDd
(- 19) ,
et (endt)

Eﬁﬂgﬂ (smﬁ%ﬂj

emBed (e5e8d)
aesann

@M

GmE MWD

GoIE G4
35:&@;%%3 (emae83)
6o 338w

ool

GIIGEd

emacedl

coo el

emed emyod
ed88u (enddd)
it

endded (endde)
o0 (omdd)

o

o (mﬁm}
®d (03)
©398d

oec (od)
@ci)aé'.b (mpacdd)

od c3

a type of yam (n. pl.)
no, not any (a.)

few, several (a.)

how much, how many
chicken (n., A)
chicken meat (n.
umbrella (n., D)
potter (n., A)
paddy field (n., B)

kurakkan millet (n. pl)

type of basket; measure (n., B)
cinnamon (n. pl.) ,
Cinnamcn Gardens (ﬁ-, B)

pl.)

kltPHEﬁ (n.; B)
insect, worm (n., A)
insecticide (n. pl.)
agriculture (n., D)
straight

banana (n., B)

cheese (n. pl.)
kettle (n., D)

how much (ss. 3)
short (a.)

pound, dig (v.)

fort, enclosure (n., B)
(Colombo) Fort (Railway) Station
pillow (n., D)

where, what place (ss. 3)
whieh (a.)

green (n. , B)

green manure (n. pl.)
stool (n., B)
Colpetty (n., B)

jak (n. pl.)

how (ss. 3)

where (ss. 3)

Colembo (n., E)
Colombo Fort. (n., B)
train (n., B)

coffee (n., pl.)

cup (n., (n., D)
river (n., B)
expensive

take, get (v.)
village (n., B)

black pepper (n. pl.)
rock, stone (n., B)
take off, remove (v.)
papaya (n. pl.)
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oo (o)
owsdh (op@:8D )
mdEce

orh o
omEd (@e3)
o (o,

B

58 epvddws (e50d)
RGOS (qdiddeal)
Q603 C%ﬁ;agécﬁ' )
cods (ecwd))
cwed (emesdd)
eodond (ecanod )
e (e®d3d)
c@nth (coumbs)
cond (emddE)
Gcond ®mond (@g@;ﬁ&)
emd cde (@)
cedde (cods

dp0ds (Dgvd)

Unthd Sed
dedeo (dend)
thdas (hB)

45 Hed
On

ofm@

et Goog
n8ds (ndd)
DR

ndnf

ndant (5:83D)

el ,

nén eadnd: (cm)

ndon (odod)

nd

ndd

mfm  (mdo) ,
mmob mENes (mExe)
mMmOB )

pmed® (mmad)

o ndendsd (odendc:)
oo néetr (endiHr)

tree (n., B)

hit, beat (v.)

Galle (n., B)

about, concerning
gallon (n., B)

woman (n., A)

last, most recent
match box (n., B)
teacher (male) (n., A)
teacher (female) (n.,
fruit, lump (n.,'B)
house, home (n., E)
take  (v.)

house, room (n., D)
bring (v.)

heap, pile (n., B)
stack, pile up (v.)
leveler (n., B)

gunny sack (n., B)

A)

movie (n., B)
January (n., D)
window (n., D)
kind, sort (n., B)
June (n., D)

July (n., D)

a little

tomatoes (n. pl.)

grass (n. pl.)

thanahal (n. pl.)
situation, condition (n.,
alone

reflexive pronoun
you

boil rice, eggs and other solids (v.)
angry

become angry

ola leaf (n., B)

yet another (a.)

still

father (n., 3)

embassy (n., B)

ambassador (n., 3)

resthouse (n., B)

post office (n., B)

post, mail (v.)

D)

(ss. 3)
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mod Oudns (Bwdnd;) postmaster (n., A)
omn - place (n., E)
Bondy (88 ) , keep (v.)
Baafady (Baodm ) keep (v.)
Beunth (BFm) be (inanimate subjects) (v.)
83Q ) wheat (n. pl.)
8o (8g3) thirty (ss. 6)
o () three (ss. 6)
QPO 4§t curry powder (n. pl.)
gp B6nDy  (6ndidh) spread, thin out (v.)
eond oil (n. pl.)
clo] tea (n. pl.)
cd Gmg tea leaves, loose tea (n. pl.)
cd cudn 0o tea strainer (n., C)
e wide gmg) , teaspoon (n., B)
ededndh (edcim ) understand (v.)
chnth (&gEm) see (v.)
&neh south; right side (n., B)
ol - southern; right (a.)
&g oo Southern Province (n., B)
en (&) tooth (n., B)
&Ints g;zg on B0 ) know (v.)
&ond put, place (v.)
&S firewood (n. pl.)
&o@ ) middle of the day; noontime (n. pl.)
f,t';)é,’ md S@;é) lunch (n., B)
¢do (gdd ' day (n., B)
coed (emed) eighteen (ss. 6)
conn (cogs) thirteen (ss. 6)
condy (quad) nineteen (ss. 6)
&BGD rice huskings {(n., B)
ot (Guga) sixteen (ss. 6)
ced /eva (em) ten (ss. 6)
codr (e put, place (v.)
av (ad) thousand
oo (owd) sevent en (ss. 6)
Gund  (cond) fourteen (ss. 6)
&®0 right now
cpodnd (epodmm) find out, come to know (v.)
e now
gudn (Gud) sickle (n., B)
o long (a.)
gma along
e@@ wood apple (n. pl.)
ctuoBdy Government Agent (n., 3)
g0 (g8) smoke (n., B)
55 o3 (98) smoke shelf (n., B)
&9 distant, far (a.)
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g0 (g@)
e %':)

GEHd

ecpdy (gom)
ceime®

sqég

eedvBed
6emB8 ®ed
eGl

G&s® ¢

6503 ,
636 (emddd)
ey (ememd)
catdnd dudnm

»o® (meBi® )
»eds (306)
580D (2500 )
age (agd)
agac 5 .

o) (' %)

méa (n

ﬂma; (m;@:)
200D (2:80)
371 ]

D6ORRS

D;GaRNS BB

mB e (aAm)
mpd '
08008 7
men (m&ead)
o (296 )

Bio

Bmo @inds (80w)
Boe cgad (gim)
B55

Bnc®

Boodnt (Barodm)
5500

sqéa cDadh (am)
Bad (Bacdd)
BedBa (Hedh3ew?)
Sbad (B2nd)

Bew

506

206 d8a

ac (ad)

smcm'ﬂ: (engds)

daughter (n., A)

two (ss. 6)

both (inanimate referent)
give (v.)

both (animate referent)

* Tamil (n., B)

parents

December (n., D)
lime (n. pl.)

type of vam (n. pl.)
oranges (n. pl.)
door (n., B)

twelve (ss. 6)
doctor (n., A)

younger sister (n., A)
city (n., D)

get up, rise (v.)
plow (n., B)

- Christmas (h., E)

name (n., B)

nine (ss. 6)

January-February

bathe (v.)

cause to bathe (v.)

auspicious

east; eastern

Eastern Province (n., B)

pass away (die); get lost (v.)
without

otherwise

relative (n., A)

sister-in-law (n., A)

simply, just

simply be, i.e., do nc:thlng (v.)
simply give, i.e., give free (v.)
July-August

always

sleep (v.)

sleepy

become sleepy

bund, bank of paddy field (n., B)
officer (n., A)

holiday, vacation (n., B)
because

Kandy (n., E)

Nuwara Eliya (n., B)

thread (n., B)

pluck (v.)



General CDEVEEEatan 7

emoede (em833)
emcon

emD808 Sed
coim SOndnwm

b0 afsdh (ofm)
0ds (80)

vende

vdnce (ovdnds)
68 GOnth

oo ( cmt:!)

od8o (udB)

vdoe (vdod)
531&&
vas
oende
)
odeed

ow (od)

LT

swemn (swemd)
eOnd: mqﬁ:?
m0a (

o

26 (sd@d)
m¥ved (x¥ed)
®008 ncnth (emdih)
0196d

ods gazg)

oegS (oigde)

on

oocs (ofed)
o0cendy (oSdm )
ow (o)

o @E)mih (f,zm-)
oed (

u;emaaa 5

am:a (amal‘

80

80 GE%?

agd cady (&cm)

aB 83
Bt

Bnde (Bdnc)
t;g?; (8883)

8go (a3)
gm (gme, ydy)

(o@d)

number (n., D)
various

Neovember (n., D)
madam, lady (n., 3)

begin (v.)

belt (n., B)

snake gourd (n. pl.)
newspaper (n., D)
reside (v.)

fifty (ss. 6)

class (n.; B)

monk's residence, temple (n., B)
stylus (n., B)

on foot

fruit (n. pl.)
province, area (n., B)

after (ss. 4)
five (ss. 6)
lower

fifteen (ss. 6)
trample, thresh (v.)
party (n., B)

bread (n. pl.)

road (n., B)

parcel (n. D)

use (v.)

gasoline (n. pl.)
area, place (n., B)

mat (n., B)

syrup (n. pl.)

pencil (n., D)

arrive (v.)

hour (n., B)

sprout up (as plants)
plant, seedling (n., B)
ripen (v.)

plate (n., B)
outside

Pettah (n., B)
depart (v.)

flour (n. pl.)
powdered milk (n.
straw (n. pl.)
picture (n., U
cucumber (n., .-1.)
male, man (n. . A)
chair (n., B)

son (n., A)

(v.)

pl.)



General Conversation SINHALA

gcjazmcm (gé’agmagﬁ) citizen (n., A)
gdi);mhaca citizenship (n., D)

] can, be able (dative case subject) (v.)
yos arecanuts (n. pl.)
Eﬂ@@eﬁ (ggﬂﬂ ) library (n., D)
soctnt aa? soak (v.)

@000 (eauv) box, basket (n., B)
codn (eob) slice (n., B)
codnndy (ecudgd) =~ .  show (v.)
codSh3 edd : February
cods (eod:ith) strain (as with tea) (v.)
[coTclate) : day before yesterday (n., E)
[c]afo avocado (n. pl.) '
cnd ' small
con (e=d) ' book (n., B)
clalcly F. £ le1 3] Polonnaruwa
cad coconut (n. pl)
em@ gdn (gg) coconut branch (n., B)
emd end coconut oil (n. pl.)
cmemy ) May-June
Eggmaa (ecﬂ&) - winnow (v.)

S (eu!d teapot (n., B)
ctdus poya day (n., E)
edd fertilizer (n. pl.)
etdGnnd (6 S:D) harrow, level (v.)
etis: cwde (e@) harrowing board, leveling board (n., B)
neNdnds ; useful
gtne (gdn) question (n., D)
Qopd (Dory) bench (n., B)
o ) March-April
2308 butter (n. pl.)
% (a@) article; pl. goods (n., B)

lady's fingers (n. pl.)

@5(3 sweet p@tatces (n 1.)
ot cooked rice (n. ?
agae;; Wednesday (n., E)

2D (@) fry (v.)
ém& (98s) tie, bind (v.)
onds buns (n. pl.)

o (@) baby, small child (n., A)
a afraid
B0 né»D scare (v.)
3¢ cdad be frightened (v.)
dend (D) see, look (v.)
A ndnd ?a@ms) look after, care for (v.)
a@@aecﬁaﬂq eDadh (gm) expect (v.)
ABmBS west; western
MBS o _ Western Province (n., B)
dos (Do half part (n., D)
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Hdm Eau do@ )
ddéa (Rdg
Goend ém:aé)

Qrd 7@?@)
3; '

édméca (38ns)
dd8s (388)
and

e

dcd

’3 )

3e end

cAEnD: (edgd)
cdenn (a@amﬁ)
c3ns

ende (edd)
ehadh (38)
eoy and
cd; nnd S
edd (edhty)
chemd

cHned (cdinc)
G0

Budosse

ofem ﬂh? 757)
ALY cO8h
985, (S
aam

o8

dend (fer)
ag‘g& §a§§§>

29 ,
ggaﬂ:(}%éﬁh)
Eég gége@)

aﬁt:m (PcBmes)
éaﬂm@; (Pudnd:)

gﬁ @39 (g:8wm)
'é&ﬁﬁ eDod (gm)

> 1. T~

Sned

&8d EEhE )
6D &5;)
Hdn el
&eo (&e),
2ed (2g)

uncle (FaYoBro) (n., A)
bucket (n., B)

language (n.; B)

bank (n., B)

can't (dative case subject)
son—-in-law (n., A)

egg (n., D)

wall (n., B)

August- September

beer (n. pl.)

betel (n. pl.)

chew of betel (n., B)
kerosene (n. pl.)
divide, distribute (v.)
medicine (n., B)

bacon (n. pl.)

bra (n., B)

drink (v.)

stilts

stilt walker (n., A)
lie, falsehood (n., B)
very

bottle (n., D)

green beans (n. pl.)
Thursday (n., E)

manioc (n., pl.)
muddy (v.)

thresh, trample (v.)
remember

not enough

brush (v.)

measure (v.)

I

kill (v.)

bag (n., B)

younger brother (n., A)
meat (n. pl.)
brother-in-law (n., A)
gentleman (n., A)
Kandy (n., E)

rest, relax (v.)
become tired (v.)
Matara (n., B)

Matale (n., D)
maternal uncle (n., A)
transfer (n., B)
March (n., D)
necklace (n., D)
vegetable dish; curry (n., B)
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SINHALA

&ed (Do)
&0

o4

O oo

égosﬂ

HQS Ded
é;eéma: (azégm)
Sagao 038 )
B3nd ndn
Egg?(amﬂg)

S B3
érm@m (mos)

83:: (899)
eDnds 83;5&)
-ga B

coOsn
6@ (e®w@)
a®m
Ll
@8

a8n (edtn)
eéemg

con)
3

éﬂ B55C
cns
c&ne
ctnde
cdnd
et

396 Caqdﬂ
ondh Eﬁhé
oDadh (udh)
ey

60 (609@d)
d0 Gn

ol It
égaﬁ
GthaBn

clay, mud (n.pl.)

middle (n., E)

Central Province (n., B)
February-March

May (n., D)

die (v.)

bunch, bundle, handful (n., B)
minute (n., B)

man, person, guy (n., A)

chillies (n. pl.)

month (n., D)

buffale milk (n. pl.)
buffalo {(n., A)
green gram (n. pl.)

type of pot (n., B)
congeal (v.)
yoghurt, curd (n. pl.)

merchant (n., A)

financial

stamp (n., D)

drumsticks (n., pl.)

face (n., B) )

this much (ss. 3)

this place (ss. 3)

meneri (n. pl.)

here, voici

this person (ss. 3)

this direction, this way (ss. 3)
here (ss. 3)

this, these (ss. 3)

this thing (ss. 3)

these people (n. pl.)

table (n., D)

socks (n. pl.)

sock (n., B)
what (ss. 3)
why

what
something
what (plural referents only)

(singular referents)

key (n., B)
go (v.)
send out; export (v.)

‘Jaffna (n., D)

country (n., B); also 'imported'.
Bombay onions (n. pl.)

red onions (n. pl.)

rambutan fruit (n. pl.)

chemical (a.)
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6dend (Sfendd)
&

Gn

Gdne (cdad)
éﬂﬁ% .

ddo? (daos)
a

d 2@

GBac (GiBad)
adds (edé)

50 (c5) ,
ggﬂzégéa(cﬁmézé) '
don

@Eg@ (=3g)

S’ c@nd (Cr@m)
14 4
czég e,zc.?

Qgc!ﬁ 5650 (end®)
Q“¥5ﬁ

asf;Sgg (BaBadR)
Qaﬂ& 38th )

® (B
ggaﬁh Cam)
¢d
Gﬂ @)

ggmé

. Q ] o
éeaafg 8090 (gdu8dm)

Doeadls (Docad))
Ofncndy (end:)
Done (D0m)

00 _

RIc)

D00

D80

o8d

occupation (n., B)
toddy (n. pl.)
official

pound (n., B)
radishes (n. pl.)
meeting (n., B)
night (n., E)
supper (n., B)
rupee (n., B)
cloth (n., B)

Sri Lanka (n., B)

C.T.B. (Ceylon Transport Board)
near

recently 7

junk (n. pl.)

rope (n., B)

lantern (n., B)

next

beautiful, pretty

lamp (n., B)

cheap

receive (v.)

board, shelf (n., B)

ready

prepare (v.) ,

sausages (n. pl.)

hearth (n., B)

document (n., B)

write (v.)

letter (n., B)

untie (v.)

leeks (n.pl.)

piece of wood, lumber (n., B)
salt (n. pl.)

onions (n. pl.)

secretary (n., A)

easy

big

father's older brother (n., A)

rice mortar, any mortar (n., B)
pour (v.)

word (n., D)

round

around

pumpkin (n. pl.)

carpenter (n., A)

water (n., B)
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353 (® garden (n., B)
ﬂ‘ﬂih Q(Bz dz&) sow (v.)
Dt oo ©800) sowing basket (n., B)
ag September~October
080 to the left
98 left (a.)
aéga@ eggplant, brinjals (n. pl.)
Dad northwest (n., B) )
Dad o@mn Northwest Province (n., B)
Dan age (n., B)
06ed nothing wrong, not bad
od weeds (n. pl.) also wild (a )
0@ man aagmﬂ' weedicide (n. pl.)
E)E)ﬂih(azg cultivate, grow (v.)
Dond g Dzﬁ&/@zg&) close (v.)
DEndy (D) rain (v.)
00 (9:09d) fence (n., B)
D1e0ndy (D gm) fall (v.)
O work (n., B)
00 oénd (eadd) work (v.)
Drtla® mostly
el more than
o0 (9:8) tank (n., B)
90dc (O08) plantation, estate (n., B)
E)ZQE);)E); (2m) grow, be grown (v.)
rain (n., B)
Bgﬁa& (Ot ) sell
about, approximately
aadﬁ , only ’
s (88) kind, way, manner (n., B)
Dedm foreign
agi?'aagq foreign affairs (n. pl.)
mB8 vinegar (n. pl.)
Dondy (58D) weave (v.)
Duddemee university (n., D)
ag@( wadd), o subject of study (n., D)
O3emidnd (& Ionddin) cookie, biscuit (n., B)

Dtns nonth (enditr) describe (v.)
Ocdes (98) twenty (ss. 6)
unhusked rice (n. pl.)

8 230 (ag) rice bin (n., B)

%C&EJ (dgc) glass (n., B)
different, other

cOndy (gm) become 7

edydo instead of

865 nénd (endt) separate
April-May

35@8 (68@) time (n., (n., B)

ed0d cane (n. pl.) -
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SINHALA

@3:‘@&:@ (aBgemde )

c@ g: e%«:mea /0d0Begmed

a@am

ttSmatn

todmtn 209q

ved (ag)aS

= ==

ohos (vdo)

asﬂqa (oosy)
©ddaq0 omn

odn® néndh (endidr)
3988
adnd 90
cséhgé (o2e8)
ofomdas (oums)
056&60 (06&d)

odé , ,
oenfed Eaeﬁqdéﬁ)
wendsd oewfsdewd)
o Enltm

adaneod

80 (dy)

mmm:ca (tnoo)
Ezdﬂzgaﬁ &ed

oy & (88%)
“"‘5‘&"395;5

edﬁﬁi (et36:)

63D (et )

GO B

ddedm

doeda ndyn

d‘E)aéaf amﬂqeﬂ (38 dudedr )

dictionary (n., D)
Sri Lanka
government of Sri Lanka (n., B)

University of Sri Lanka (n., D)

‘development

cultural
cultural affairs
cent (n., D)
Monday (n., E)

health (n., D)

shoe (n., B)

Sabaragamuwa Province (n., B)
smooth (v.)

some

perhaps

company (n., B)

social

co-operative store (n., D)
sarong (n., B)

money (n. ,pl.)

brother (n., A)

sister (n., A)

nutmeg (n. pl.)

usually

store, shop (n., B)

literature (n., B)

September (n., D)

instance (n., D)

sing (v.)

song (n., B)

Sinhala (n., B); Sinhalese (a.)
Friday (n., E)

sugar (n. pl.)

hundred (ss. 6)

grandfather (n., A)

white (n., B)

garli¢ (n. pl.)

week (n., D)

Saturday (n., E)

all

measure (n., E)

service (n., B)

health (elevated term) (n., B)
domestic (as opposed to foreign)
domestic or internal affairs
term of address for Buddhist monk
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SINHALA

i1~ ]a7]

oo (03)

®od (vns)
vocy (waiEd)
0end (mzsih)
mgﬁb

ved8e (08d3)
weun (wgud)
s (wdfe)
s , ,
092 cdndh (&m)
we (mea

0O (06655 )
03

113, ~ S

mndh (o)
GG 60T

@ ]

00 (9:0)

w0 ) )
039 (wpodd)
0 (el )
wEmnd (oEm:d)
nste (0f)
m;edmﬁh (oSym )

mamﬁﬂib (8008m )
500pDn (856088:)
o)

L g :

8o oot (endidh)
G®od

cuodd

Gng , o
cmcnd (cwddh)
N ARHD: (@g&ﬂ: )
emdeadh (end
ef0ew (ewit g‘

#U. 5. GOVERNMENT PRINTING OFFICE :

a kind of brown sugar (n. pl.)
seven (ss. 6)

four (ss. 6)

forty (ss. 6)

make (v.)

urgent

urgency, emergency (n., B)
horoscope (n. , B)

corner, junction (n., B)

half (past an hour)

receive, meet (v.)

six (ss. 6)

beef liver (n. pl.)

beef (n. pl.)

cause to turn (v.)

correct

afternoon, evening (n., E)
plow (v.)
Buddhist monk
husked rice (n.
sixty (ss. 6)
way, method (n.:
mile (n., B)
seventy (ss. 6)
stir (v.)

spoon (n., B)
turn (v.)
scarce

stand up (v.)

plant (v.)

because

many

winnow (v.)

tomorrow (n., E)

slowly

good

look for (v.)

look up (as in a dictionary)
shake (v.)

hotel (n., D)

pl.)

pi;)
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FOREIGN SERVICE INSTITUTE LANGUAGE PUBLICATIONS
i available from
U. 5. Government Printing Office, Washington, D. C. 20402

and from

Spoken Language Services, Ine., P. O. Box 783, Ithaca, N. Y. 14850

(Spoken Language Services agrees io supply the items
below (subject to availability) at current GPO prices
when inquiries indicate that ordering information was
obtained from the Forelgn Service Institute.)

*Ambharic (Units 1-50)
*Ambharie (Units 51-60)
. *Saudi Arabic (Units 1-50)
*Cambodian (Units 1-45)
*Cambodian (Units 46-90)
*Cantonese {Uniis 1-15)
*Cantonese (Units 16-30)
*Chinyanja (Units 1-63)
*French (Units 1-12)
*French (Units 13-24)
*Fula (Units 1-40)
*German (Units 1-12)
*German (Units 13-24)
*Greek (Vel. I)
*Greek (Vol. II)
*Creek (Vol. III)
*Hebrew (Units 1-40)
*Hungarian {(Units 1-12)
*Hungarian {Unite 13-24)
*Kirundi (Units 1-30)
*Kitiuba (Units 1-35)
*Korean (Vol.1)
*Korean (Vol. II)
Lao {Vol. D)
Lao (Vol. 1I)
*Serbo-Croatian (Units 1-24)
*Zerho-Croatian (Units 26-50)
*Shona {Units 1-49)
*Spanish (Units 1-15)
*Spanish (Units 16-30)
*Spanish (Units 31-45)
*Spanish (Units 46-55)
*Swahili (Units 1-150)
*Thai (Units 1-20)
*Thai (Units 21-40)
#Turkish (Units 1-30)
Turkish (Units 31-50)
*Twi (Units 1-20)
*Vietnamese (Vol. )
*Vietnamese (Vol. II)
*Yoruba (Units 1-49)
Adapting and Writing Language
Lessons
From Eastern to Western Arabic

*Levantine Arabie: Introduction
to Pronunciation

Levantine and Egyptian Arabic
Comparative Study

*Modern Written Arabic, Vol. I

Modern Written Arabic, Vol. I
Modern Written Arabie, Vol. IT

I

$5.65
$6.00
$3.65
$5.05
$5.25
$4.65
$4.65
$3.70
$5.75
$6.75
$5.50
$3.45
$4.35
$5.50
$2.70
$3.30
$6.75
$4.75
$5.80
$4.80
$4.15
$6.05
$4.65
$5.00
$4.35
$6.80
$7.10
$4.40
$8.45
$8.00
$8.10
$5.15
$6.75 |
$5.60
$4.70
$5.75
$5.75
$3.00
$3.40
$2.95
$4.35

$5.15
$ .95

$2.20
$1.20
$4.85
$6.25
$7.00

Contemporary Cambodian:
Glossary
Contemporary Cambodian:
Grammatical Sketch
*Contemporary Cambodian:
Introduction
*Contemporary Cambodian:
Land and the Economy
*Contemporary Cambodian:
Political Institutions
*Contemporary Cambodian;
The Social Institutions
Dutch Reader
*Finnish Graded Reader

*French Phonology, Programmed

Introduction
French Phonology, Programmed
Introduction (Instructor’s
Manual)
*German: A Programmed
Introduction
Hindi - An Active Introduction
*Hungarian Graded Reader
Indonesian Newspaper Reader
*Jtalian (Programmed) Vol. I
Italian, (Programmed) Vol. I
Instructor’s Manual
*Reading Lao: A Programmed
Introduction
Communicating in Polish
*Portuguese: Programmatic
Cnurse Vol. 1
(Instructur s Man., Vul I)
Spoken Brazilian Purtugugse
{Units 1-18)
*From Spanish to Portuguese
Russian: An Active Introduction
Spanish Programmatic Course
(Instructor’s Manual, Vol. 1)
*Spanish Programmatic Course
(Student Workbook, Vol. I)
Spanish Programmatic Course
(Instructﬂr’s Mgnusl, VQL I7)

(Student Warkbnuk Vol. 1I)
*Swahili General Conversation
*Swahili Geography
Vietnamese Familiarization Crse.
*Yoruba Intermediate Texts

Supplies of all materials listed are limited, and prices are subject to change without ad-
vance notice. Rules require remittance in advance of shipment. Check or money order
should be made payable to the agency from which the texts are ordered. Postage stamps
and foreign money are not acceplable.

*Tape recordings lo accompany these courses are guailable for purchase from the Sales
Emnch National Audiovisual Center (GSA), Washington, D, C. 20409.

$4.15
$1.50
£5.40
$4.30
$4.30
£5.10
$7.00
$5.25

$3.00
£5.30
$2.10
$5.80
$3.10
$6.70
$4.06

§5.26
$3.40

$5.30
$3.70
$6.05
$1.60
$2.10
$1.75

$5.20

8150

$E 65
$1.80
$1.55
$2.35
$3.40



